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1. JANAB ALE RAZA 

1.1. Pukari laash pe Zehra mere Hussain Hussain 

https://www.youtube.com/watch?v=QSiPRL8TJPE   
https://www.youtube.com/watch?v=g9Ahlotp -RI  
 
Pukari Laash pe Zehrra, Mere Hussain Hussain,  
Kafan bhi tune nahi paya Mere Hussain Hussain.  
 
Ise l iye Tujhe paala tha Fatima ne kya  
Pada hai Dhoop mein Laasham Mere Hussain Hussain  
 
Nishan gale par, gareban ka shaak tha mujhko  
Gala who tegh se kata, Mere Hussain Hussain  
 
Butool ne Tumhe paala tha pees kar chhaki  
Falak ne kyon tumhe peesa, Mere Hussain Hussain  
 
Mere Gareeb, mere Faaqa Kash, Mere pyasey  
Mere Shaheed e Tammana, Mere Hussain Hussain  
 
Mai aayi hu tere rone ko khuld se beta  
Mujhe do uthke dilaasa, Mere Hussain Hussain  
 
Basi hai Shaam ki basti,  Madina viraan hai  
Mazaar hai mera sonaa, Mere Hussain Hussain  
 
Pukari Laash pe Zehrra, Mere Hussain Hussain  

1.2. Salaam Khak-nashinon-pa 

https://www.youtube.com/watch?v=g54ZsgLZCM4   
https://www.youtube.com/watch?v=SbD1xzOmhnc  
 
Salaam khaak nasheeno pa sogwaron ka  
Ghareeb dete hai pursa tumhare pyaro ka  
 
Salaam un pa j inhe sharm khaaye jaati hai  
Khule saron pe aseeri ki  khaak aati hai  
 
Salaam us pa jo zahmat kashe salaasil  hai  
Musibaton may Imamat ki pehl i  manzil  hai  
 
Salaam bhejte hai apni Shahzadi par  
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Ke j isko sawnp gaye marte waqt ghar Sarwar  
 
Musafirat ne j ise bebasi ye dikhlayi  
Nisar kar diye bache na bach saka Bhai  
 
Aseer ho ke j ise shaamiyo ke narghay may  
Hussainiyat hai sikhaana Ali  ke lehje may  
 
Sakina bibi tumhare ghulam haazir hai  
Bujhe jo pyas to ashkon ke jaam haazir hai  
 
Ye sin, ye hashr ye sadmay naye naye Bibi  
Kahan pa baithi ho khaime to jal gaye Bibi  
 
Pahaar raat, bari der hai sawere may  
Kahan ho shaam-e-ghareeban ke ghup andhere may  
 
Zameen garm, yateemi ki sakhtiyan Bibi  
Woh seena j is pa ke soti thi ab kahan Bibi  
 
Janaab-e-Maadar-e-Baysheer ko bhi sab ka Salaam  
Ajeeb waqt hai kya dein tasal l iyon ka payam  
 
Abhi kaleje may ek aag si  lagi hogi  
Abhi to godh ki garmi na kam hui hogi  
 
Nahin andhere main kuch soojhta kahan dhundhen  
Tumhara Chaand kahan chhup gaya kahan dhundhen  
 
Na is tarah koi kheti hari bhari ujdi  
Tumhari maang bhi ujdi hai kokh bhi ujdi  
 
Nahi layeeno may insaan koi khuda hafiz  
Darinde aur ye bewa-risi  khuda hafiz  
 
Shareek-e-haq darood-o-Salaam-e-Payghambar  
Salaam Sayyid-e-Lawlaak ke lute ghar par  
 
Salaam Mohsin-e-Islam khasta tan laasho 
Salaam tum pe Shaeedon ke be-kafan laasho 
 
Salaam tum pe Rasool -o-Batool ke pyaro  
Salaam Mehr-e-Imamat ke gird sayyaro  
 
Bache to agle baras ham hain aur ye gham phir hai  
Jo chal base to ye apna salaam-e-aakhir hai   

http://www.youtube.com/OldNohay
http://www.maulaali.com/
http://www.facebook.com/OldNohay
http://www.youtube.com/wirasatali
http://www.wirasatali.com/
http://www.instagram.com/MaulaAli_Quotes
http://www.youtube.com/oldnohay


English Transliteration of 
 

 

 

 

  w w w . y o u tu b e . co m / O ld N o h a y       |       w w w . M a u la A l i . c o m  |       w w w . F a c eB o o k. co m / Old N o h a y        
w w w . yo u t u b e . c o m / w ir a s a ta l i       |       w w w . W i ra s a tA l i . c o m       |       w w w . I n s ta g ra m . c o m / M a u la A l i _Q u o t es   

2. JANAB ANEES SAHIB 

2.1. Ghame Hussain Hamesha Naya Nazar Aaya  

https://www.youtube.com/watch?v=KOLlt0r08GE   
  
Ghame Hussain hamesha naya nazar aaya  
Yeh zakhm koi bhi rut ho hara nazar aaya  
Ghame Hussain hamesha naya nazar aaya  
 
Hum usko kahtey hain Maula-e-kayanaat ke jo  
Nabi kisi  ko kis i  ko Khuda naya nazar aaya  
Ghame Hussain hamesha naya nazar aaya  
 
Jahan bhi baith gaye majlis -e-Hussain ko hum 
Wahi se khuld ka ek raasta nazar aaya  
Ghame Hussain hamesha naya nazar aaya  
 
Zaroor bhagti faujey ke sar par pao they  
Labe Furaath na ek naqsh-e-pa nazar aaya 
Ghame Hussain hamesha naya nazar aaya  
 
Yeh tum ne teer se kya has ke kah diya Asghar  
Nishana tum pe, mara Hurmula naz ar aaya 
Ghame Hussain hamesha naya nazar aaya  
 
Tamaam raat charagh-e-zameer ki lau mein  
Sawara Hur ke l iye jaagta nazar aaya  
Ghame Hussain hamesha naya nazar aaya  
 
Bujhi jo aag Saah-e-Karbala ke khaimon ki  
Amir-e-Shyam ka chhera jala nazar aaya  
Ghame Hussain hamesha naya nazar aaya  
 
Jo aasman pa shafaq ki ibaratoon ka payaam  
Lahu se l ikkha hua Karbala nazar aaya  
Ghame Hussain hamesha naya nazar aaya  
 
Salaam us par j isse zer -e-khanjar e qatil  
Maqaam-e-Sajda-e-shukr e Khuda nazar aaya  
Ghame Hussain hamesha naya nazar aaya 
 
Hussain usko ata ho Anees* ka sadqa  
Tere huzoor sarafa dua nazar aaya  
Ghame Hussain hamesha naya nazar aaya   
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3. JANAB ANEES PEHERSARI 

3.1. Aati hae gardoon se yeh paihm sada,  

https://www.youtube.com/watch?v=4e2YbtVIarI   
  
aati hai gardoon se ye payham sada  
qatl hue sajde may shere Khuda  
qaanae haq may ye ghazab ho gaya  
qatl hue sajde may shere Khuda  
 
gham se hai zainab nidhaal, khol diye sar ke baal  
kehti hai ye pur malaal,  dekho to baba kahan 
dete hai gibreel ye kaisi  nida  
qatl hue sajde may shere Khuda  
aati hai gardoon se ye payham sada  
 
saath pade jalwagar,  kehti hai sar peet kar  
phat-ta hai mera j igar, koi to laaye khabar  
ghar may Khuda ke ye sitam kya hua  
qatl hue sajde may shere Khuda 
aati hai gardoon se ye payham sada  
 
dekho to hasnain ja, baba ko ghar may to lao  
aisa laga sar pe ghao, mujko Khudara batao  
poocho to jarraah se hogi shifa  
qatl hue sajde may shere Khuda  
aati hai gardoon se ye payham sada  
 
nashtare gham dil  pa  khaye, daud kar hasnain aaye  
dekha ajab haal hai ,  khoon may hai baba nahaye  
f irsh se ta arsh hai mehshar bapa  
qatl hue sajde may shere Khuda  
aati hai gardoon se ye payham sada  
 
haaye qayamat hui, taygh sitam ki chAli  
baara Al i-e-wAli,  girya-e-roohe Nabi  
kaisi  layeen ne ye ki joro-jafa 
qatl hue sajde may shere Khuda  
aati hai gardoon se ye payham sada  
 
ay mere zakhmi Imam, tum pa durood -o-salaam 
dhoop ke tabli  may aap, dediya khaatil  ko jaan  
hoga anees aisi  koi peyshwa  
qatl hue sajde may shere Khuda  
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aati hai  gardoon se ye payham sada  
  

3.2. Ammo bhi gaya Baba bhi gaye  

  
J is dam jale kheyaam mein Shehenshahe behrobar  
Ik Bacchi nikli  khaime se us dam barehna sar  
Jalta tha daman aag se kapre the khoon mein tar  
Maqtal ki  simt rukh kiye jaat i thi noha gar  
Sab ran mein jaa ke reh gaye tanha Hamein kiya  
Adaa ne cheeni chadare khaima jala diya  
Ammo bhi gaya Baba bhi gaye  
 
Tahade nazar lashe hai paray  
bande halka adaa hain kharay  
Ghar jalta hai zar lutta hai  
Waris na rehe  
Ammo bhi gaye Baba bhi gaye  
 
Luta zewar cheeni chadar  
Hain Aale Muhammad s.a.w nanghe sar  
Karte hain jafa ham par adaa  
Koun ab rokay  
Ammo bhi gaye Baba bhi gaye  
 
Barwaqt Phuphi khaime mein geyi  
Bistar hi ja la bas khair hui  
Tap hai aisa ghash mein bhaiyya  
Abid a.s hain paray  
Ammo bhi gaye Baba bhi gaye 
 
Dam ghutta hai paila hai duwa  
Ab jaye kahan jo paye ama  
Hain koun yahan jo jaa ke wahan  
Qasim a.s se kahay  
Ammo bhi gaye Baba bhi gaye  
 
Atara (18) baras yu paala tha  
Pardes mein Akbar a.s ho'n ghe juda  
Seena Kubi Karti  Hai Phuphi Kar Ke Naalai  
Ammo bhi gaye Baba bhi gaye  
 
Naloon Se Kaleja Phat'ta Hai  
Ek Dard Saa Dil  Mein Uth'taa Hai  
Maa Roti Hai Jaan Khoti Hai  
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Asghar a.s Na Rahe  
Ammo bhi gaye Baba bhi gaye  
 
Wo bain anees ho kaise raqam  
Karti thi Sakina s.a jo purgham  
Waqt e akhir Uske lab par  naale yeh rahe  
Ammo bhi gaye Baba bhi gaye  
  

3.3. Hayee Ali (a.s) qatl hoo gae  

https://www.youtube.com/watch?v=wcej3phYqGM   
  
haye Al i  qatl hogaye  
Jibreel de rahe thay nida ke ghazab hua  
Hyder ko qatl qanaye khaAliq may kardiya  
haye Al i  qatl hogaye  
 
Shehzadiyo ne jyon hi suni gham ki ye sada  
betaab hoke royi aur Hasnain se kaha  
masjid may jaake dekho zara kya hai maajra  
ye Jaun keh raha hai hue qatl Murtaza  
haye Al i  qatl hogaye  
 
zarbe layeen se hogaya j is dam do para sar  
us dam alam se hilte thay masjid ke bamo dar  
mehraab aur musalla hua saara khoon may tar  
kaampa falak to zalzala aaya zameen par  
haye Al i  qatl hogaye  
 
Daude ye sunte hi suye masjid Hassan Hussain  
dekha namazi karte hai naale ba s horo shain 
apne lahoo may laut -te hia Shaahe Mashraqain  
paaya pidar ko aise kiye dono ne ye bain  
haye Al i  qatl hogaye  
 
dekha namaziyo ne jo beton ko hat gaye  
Hasnani badke apne pidar se l ipat gaye  
naale kiye wo sunke j igar gham se phat gaye  
riqqat se doston ke kaleje ulat gaye  
haye Al i  qatl hogaye  
 
yan ho rahi thi seena zani naala -o-buka 
aayi kahin kareeb se Fizza ki ye sada  
Zehra ki betiyon ko nahi yaara zabt ka  
bechain hai wo dekhne ko haale Murtaza  
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haye Al i  qatl hogaye  
 
kya haal hai pidar ka na aakar bat aoge 
Hasnain se kaho ke jo unse chupaoge  
Hyder ko jald ghar may agar tum na laaoge  
Zainab ko sar khule hue masjid may paaoge  
haye Al i  qatl hogaye  
 
awaaz sunke bole Ali  ye baja nahi  
hum besahara bekaso beaashna nahi  
hai paas sab rafeeq ye ahle jafa nahi  
kufa hai kehdo beti se ye Karbala nahi  
haye Al i  qatl hogaye  
 
Hasnain leke baba ko pahunche khareebe dar  
sab hatgaye Anees* jo aaya Ali  ka ghar  
betaab hoke betiyan nikli  barehna sar  
l ipti  pidar se aah hui  is tarha nohagar  
haye Al i  qatl hogaye  

3.4. Shaheed e Karbala Hussain  

https://www.youtube.com/watch?v=tMTyJpZNy0s   
 
Shaheed e Karbala Hussain  
Qatibe Nainawa Hussain  
Hussain Hussain Hussain Hussain  
 
hai waqte ruqsate Hussain  
sakina kar rahi hai bain  
na jaayein tanha chor kar  
mite ga sab ke di l  ka chain  
zabihe maariya Hussain  
Hussain Hussain Hussain Hussain  
 
wo zulm kaun sa raha 
jo aap par nahi hua  
sivaye sabro shukr ke  
zubaan se kuch nahi kaha  
ghamon ki intehaan Hussain  
Hussain Hussain Hussain Hussain  
 
ay sher ghaziyo utho 
hamara haal dekhlo  
haazaar nouso aur pachaas  
hai zaqm behta hai lahoo 
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bina e la i lah Hussain  
Hussain Hussain Hussain Hussain  
 
ay mere bhai saqshikan  
ay baazu e shahe zaman 
kamar khameeda kargaya  
teri judaai ka mehan  
sukoone mustafa Hussain  
Hussain Hussain Hussain Hussain  
 
kahan ho akbar e jar i  
ye kyun hai beta berukhi  
akela rehgaya pidar  
qabar lo aake baap ki  
kharaar e sayyeda Hussain  
Hussain Hussain Hussain Hussain  
 
hudoo ke teer sholabaar  
badan ko kar gaye f igaar  
magar sambhaal dosh par 
tane imam e ziwaqaar  
Nishaan e Jafa Hussain  
Hussain Hussain Hussain Hussain   
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4. JANAB ANJUM SAHIB 

4.1. Ho Ali Akbar Kahan, Ho Ali Asghar Kahan 

https://www.youtube.com/watch?v=dRylW1Fx5uA   
  
Kahten thin yeh ro kar Maan, Seeney mey dil  hai kahan  
Ek hai kadyal-jawaan, doosra hai be-zubaan 
Dono sidhare j innah, Dasht mein tanha hai Maan  
Soona hai saara jahan, ujada pada hai makan  
Aakhon se khoon hai  rawan,  
Ho Ali  Akbar Kahan,  Ho Ali  Asghar Kahan  
 
Karti  hoon kab se buka, deyte nahin ho tum sada  
Kyon huye mujhse khafa, kya hui mujhse khata  
Kis tarhan chootey ho tum mujhse main tum par f ida  
Is tarhan koi pisar maa se na howe judaa  
Dasht mein tum meri  jaan, ho gaye kyon saaniha  
Ho Ali  Akbar Kahan,  Ho  Ali  Asghar Kahan  
 
Meri ummeeden gaye, mere sahare gaye  
j inko samajhtin thin jaan haye woh pyare gaye  
Pyaas se they jaanbalab, pyasee hi maare gaye  
Karbobala mein woh aah zulm se maare gaye  
Aakhon se khoon hai  rawan, Tumko main paaon kahan  
Ho Ali  Akbar Kahan,  Ho Ali  Asghar Kahan  
 
Muft jawani teri raiga Akbar hui  
Khaakh mei poshida aaj soorat -e-Asghar hui  
Sar se r ida chhin gaye, qaid bhi Maadar hui  
Rann mei na ab tak ama mujh ko amyassar hui  
Tum ho sidhare j innah, mujh ko bula lo wahan  
Ho Ali  Akbar kahan, ho Ali  Asghar kahan  
 
Khaima jala, ghar luta, baade Shah -e-do-jahan 
Ab koi mumkin nahin poochne wala koi yahan  
Ai mere rooh-e-rawan, ai mere taab-o-tawan 
Waadi-e-ghurbat mein aaj,  chhut gayi dono se maa  
Ek ka gala chhid gaya, ek ne khaye sina  
Ho Ali  Akbar kahan, ho Ali  Asghar kahan  
 
Boli  Mussawir* yeh maa, gham ki ghata cha gayi  
Rann mein mere Sher ko, kiski nazar kha gayi  
Haslion wala jo tha, usko bhi maut aa gayi  
Ghar to to weeran kiya, Karbobala bha gayi  
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Dil mein hai ek ke sina, teer ne le l i  ek ki  jaan  
Ho Ali  Akbar kahan, ho Ali  Asghar kahan  
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5. JANAB ASHQ LUCKNOWI 

5.1. Koi Misl e Saheedi Ho To Aaye  

https://www.youtube.com/watch?v=yB0TeZNpYRQ   
  
Koi misl e Shah e deen ho to aaye  
Zaefee mein jawaan ka daag uthaye 
 
Uthi tazeem ko har mauj e darya  
Sar e sahil  ko yuh Abbas aaye  
Koi misl e Shah e deen ho to aaye  
 
Are logon mera Naushah aaya  
Lahu ki haath me mehdi lagaye  
Koi misl e Shah e deen ho to aaye  
 
Kaleja thaam kar chil laye madar  
Shah e Deen laash e Qasim jo laye  
Koi misl e Shah e deen ho to aaye  
 
Kaho baheno se aachal sar par dalen  
Koi Naushah ki masnat bichaye  
Koi misl e Shah e deen ho to aaye  
 
Rukh e Qasim se sehre ko hata do  
Dulhan aati hai ghoonghat ko hataye  
Koi misl e Shah e deen ho to aaye  
 
Jo dehki laash Akbar ki to maan ne  
Alam se poch ke chi l le badhaye  
Koi misl e Shah e deen ho to aaye  
 
Kaha bano ne Asghar tum kahan ho  
Yeh madar ab kise jhoola jhoolaye  
Koi misl e Shah e deen ho to aaye  
 
Are besheer ki koi khabar la  
Mera baccha lahed me dar na jaaye 
Koi misl e Shah e deen ho to aaye  
 
Chali  aandhi Falak se khoon barsa  
Shah e Bekas lahu mein jab nahaye  
Koi misl e Shah e deen ho to aaye  
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Arey yeh kya sitam hai ai laeeno  
Bahen bhaye par rone bhi na paaye  
Koi misl e Shah e deen ho to aaye  
 
Samajh lo Ashq* Jannat hai usi ki  
Gham e Sarwar mein jo asoo bahaye  
Koi misl e Shah e deen ho to aaye  
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6. JANAB ASLAM SAHIB 

6.1. Meri Asghar ki Turbat kahan Hai  

https://www.youtube.com/watch?v=VdbcBpjRLBU    
 
Hai Rabaab e Hazeen ka yeh nauha  
Meri Asghar ki Turbat kahan Hai  
Koi ballaye mujhko Khudaara  
Meri Asghar ki Turbat kahan Hai  
Hai Rabaab e Hazeen ka yeh nauha  
Meri Asghar ki Turbat kahan Hai  
 
Ghar se aagosh e Sarwar mein pyaasa  
Paani peene ki khatir gaya tha  
Aab e teer e jafa pee ke palta  
Meri Asghar ki Turbat kahan Hai  
Hai Rabaab e Hazeen ka yeh nauha  
 
Soochti hoon meri iss kali  ki  
Chhey mahiney ki kya zindagi thi  
Ghutniyon bhi na woh chal saka tha  
Meri Asghar ki Turbat kahan Hai  
Hai Rabaab e Hazeen ka yeh nauha 
 
Jab se bhichidi hoon laqt e j igar se  
Gir gaye haye duniya nazar se  
Hai nigahon mein bus usska chhera  
Meri Asghar ki Turbat kahan Hai  
Hai Rabaab e Hazeen ka yeh nauha  
 
Saamne jab na pata tha mujhko  
Khaas ada se bulata tha mujhko  
Mera masoom sa shahzaada 
Meri Asghar ki Turbat kahan Hai  
Hai Rabaab e Hazeen ka yeh nauha  
 
Yaad hai yeh ada mujhko uski  
Looriyan sun ke soota tha meri  
Qabr mein looriyan kaun de ga  
Meri Asghar ki Turbat kahan Hai  
Hai Rabaab e Hazeen ka yeh nauha  
 
Mujhko nazdeek apne na paa kar  
Ghauk jaata tha khwabon mein aksar  
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Qabr mein tanha kaise rahe ga  
Meri Asghar ki Turbat kahan Hai  
Hai Rabaab e Hazeen ka yeh nauha  
 
Ab bhi Aslam* kisi  ghamzada ka  
Goonjta hai f iza mein yeh nauha  
Dhoondo nannhi si  turbat ko kis ja  
Meri Asghar ki Turbat kahan Hai  
Hai Rabaab e Hazeen ka yeh nauha  
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7. JANAB CHAND BHAI 

7.1. Pukara Dil se kisi ne Jahan Jahan Abbas  

https://www.youtube.com/watch?v=LHm6vzstchw   
  
Pukara di l  se kisi  ne jahan -jahan Abbas,  
Madad ke waste pahunche wahan-wahan Abbas,  
 
Hussain walon pe itne hain meharban Abbas,  
Jahan Hussain kaha aa gaye wahan Abbas,   
Pukara di l  se kisi  ne jahan -jahan Abbas,  
 
Hai farq itna faqat karbala -o-khaibar me,  
Vo marka tha Ali  ka lade jahan Abbas,  
Pukara di l  se kisi  ne jahan -jahan Abbas,  
 
Zahe naseeb teri manzilat ka kya kahna,  
Rasool zaadiyan ain teri nauhakhan Abbas,  
Pukara di l  se kisi  ne jahan -jahan Abbas,  
 
Sakina bibi se bachche ye ro ke kahte the,  
Alam nazar nahi aata gaye kahan Abbas,  
Pukara di l  se kisi  ne jahan-jahan Abbas,  
 
Ali  ke laal ka kya kahna hain bahut mazloom,  
salaam shiyo ka tum pe gaye kahan Abbas,  
Pukara di l  se kisi  ne jahan -jahan Abbas,  
 
Alam ke saaye me kahte chalo Hussain Hussain  
Khuda ke fazal se hain meer-e-kaarwan Abbas,  
Pukara di l  se kisi  ne jahan -jahan Abbas,  
 
Koi Mita nahi sakta hai hame zamane mein  
Husainyo pe hamasha hain pasbaan abbas  
Pukara di l  se kisi  ne jahan -jahan Abbas,  
 
Hai j is pa bhi tere parcham ka saya duniya mein  
Har ek bala se hai mahfooz woh maqaan Abbas  
Pukara di l  se kisi  ne jahan -jahan Abbas,  
 
Yaha jo haat uthaye hain maatam -e-shah mein 
Use Husain se milwayen wahan Abbas  
Pukara di l  se kisi  ne jahan -jahan Abbas,  
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Hussain mil gaye mujhko yehi main samjhoon ga  
Huwe jo mujh par tum ek baar meherbaan Abbas 
Pukara di l  se kisi  ne jahan -jahan Abbas,  
 
Wahan wahan me hai zamane mein dars rahe wafa  
Jahan Jahan tere qadmon ke hai nishaan Abbas  
Pukara di l  se kisi  ne jahan -jahan Abbas,  
 
Khuda ke deen ki soorat Kalaam-e-haq ki  kasam 
Nabi ke ghar me huwe tif l  se jahan abbas  
Pukara di l  se kisi  ne jahan -jahan Abbas,  
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8. JANAB FAREED MUSTAFA 

8.1. Hussain Ja Rahen Hai Laash e Akbar Par Ya Ali  

https://www.youtube.com/watch?v=UUWcVBeIe98   
  
  
Hussain Ja Rahen Hai  Laash e Akbar Par Ya Ali  
Yeh kaisa waqt aa gaya Sarwar par Ya Ali  
 
Kuch soojta Nahi hai  mujhe ai mere Noor -e-Ain 
Bole Hussain  Laash e Akbar Par Ya Al i  
 
Duniya siyaah ho gaye nazroon mein Shah ki  
Naiza laga jo seena e Akbar par Ya Ali  
 
Paani kaha se laye jo turbat ko tar karen  
Rote hain Shah Turbat e Asghar par Ya Al i  
 
Zainab tadap ke gir padi jalt i  zameen par  
Khanjar chala jo Gardan e Sarwar par Ya Ali  
 
Bade Hussain Kufe se bazaar e Shaam tak  
Durron ke waar Aabid e Laghar par Ya Ali  
 
Aaaye madad ko kaun ke Abbas hi nahin  
Hota hai zulm aap ki Dukthar par Ya Ali  
 
Kya zlm ho gaye yeh bataye Fareed* kya  
Rukti nahi nazar kise manzar par Ya Al i  
 
Shah Ja Rahen Hai Laash e Akbar Par Ya Ali  
Yeh kaisa waqt aa gaya Sarwar par Ya Ali  

8.2. Kafila Lut Chuka Hai Museebat  Ki Shaam Hai 

https://www.youtube.com/watch?v=8dVqt6z -yoM  
  
  
Kafila Lut Chuka Hai Museebat Ki Shaam Hai  
Pyasee musif iron ki yeh ghurbat ki shaam hai  
 
Ek dopaher mein Shah ka bhara ghar ujad gaya  
Allah aaj kaisr qayamat ki shaam hai  
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Baba Najaf se aaiye imdaad ke l iye  
Zainab bula rahi yeh nusrat ki shaam hai  
 
Zainab pukarti hai Sakina ho kis taraf  
dhoondoo kahan main tumko yeh zulmat ki shaam hai  
 
Peeto saron ko khaak udaoo Hussainio  
Karbal ke mehmaan se rekhsat ki shaam  
 
Ji  bhar ke hum Hussain ka maatam na kar sake  
Yeh shaam Sayeeda se nidamat ki shaam hai  
 
Alam ki Shahzaadiyaan baitheen hain khaak par  
Kaise Fareed* aaj yeh ghurbat ki shaam hai  
 
Pyasee musif iron ki yeh ghurbat ki shaam hai  

8.3. Kaisa Khuda Ke Ghar Mein Yeh Sajda Ali Ka Hai  

https://www.youtube.com/watch?v=6YBb_0d6E_U   
  
Kaisa Khuda Ke Ghar Mein Yeh Sajda Al i  Ka Hai  
Dooba hua lahoo mein mussalla Ali  Ka Hai  
 
Allah aaj kaisa savera Ali  ka Hai  
Rangeen apne knoon se chhera Ali  ka hai  
 
Main kaamyaab ho gaya Allah ki qasam  
Zarbat ka waar sah kar yeh jumla Ali  ka hai  
 
Ahale aza yeh raat qayamat ki raat hai  
Gham se nidhaal aaj gharana Ali  ka hai  
 
Is shab yateem ho gaye Zaherra ke noor-e-Ain 
Jo uth gaya saron se woh saya Ali  ka hai  
 
Zainab l ipat ke roti hain Umm-ul-Baneen se  
Uthne se ab qareeb janaza  Ali  ka hai  
 
Kahte hain sar ko peet ke Maula ke soogwaar  
Zaharra qabool keejiye pursa Ali  ka hai  
 
Aakhon se mere ashq ruke kis tarah F areed* 
Taboot aaj saamne Maula Ali  ka hai  
 
Kaisa Yeh Khuda Ke Ghar Mein Yeh Sajda Ali  Ka Hai  
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Dooba hua lahoo mein mussalla Ali  Ka Hai   

8.4. Sajjad De Rahen Hai Baradar Ka Fathiya  

https://www.youtube.co m/watch?v=mevHTy7LRA8  
  
Qasim se naunihal gul e sar ka fathiya  
Sajjad De Rahen Hai Baradar Ka Fathiya  
 
Ghash aa gaya Rabbab ko zindaan e Shaam mein  
Abid ne jab diya Ali  Asghar ka fathiya  
 
Yuh aa ke farsh e khaak par Beemar gir pada  
Dene utha jo Shah ki  Dukthar ka fathiya  
 
Abid ko yaad aa gaye bazoo kate huey  
Dene jale jo Shah ke Baradar ka fathiya  
 
Kaisa yeh imthiyaan tha Sajjad ke l iye  
Zainab ke rooh ba rooh Shah e Safdar ka fathiya  
 
Gar rotiyan thi khushk to paani bhi garm tha  
Jis shaan se hua tha bahhatar ka fathiya  
 
Abid ne kis tarah se diya kya kahe Fareed*  
Laila ke saamne Ali  Akbar ka fathiya  
 
Qasim se naunihal gul e sar ka fathiya  
Sajjad De Rahen Hai Baradar Ka Fathiya  
  

8.5. Sarwar Se Koi Pooche Marna Ali Akbar Ka  

https://www.youtube.com/watch?v=33UekvCILTE   
  
Aasaan nahin padhna nauha Ali  Akbar ka  
Sarwar Se Koi Pooche Marna Ali  Akbar Ka  
 
Laila ne kaha ro kar kis tarahan karoon rukhsat  
Main dekhte hi jeeti hoon chhera Ali  Akbar ka  
 
Attharan baras j isne paala Al i  Akbar ko  
Dekhe woh Phupi kyonkar laasha Ali  Akbar ka  
 
Marne ko azaadaron yeh zulm hi kya kam hai  
Naizen se hua zakhmi seena Al i  Akbar ka  
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Ya Shah-e-Najaf badh ke ab Aap sahara dein  
Maula se nahin uttha laasah Ali  Akbar ka  
 
Dahleez par sar rakkhen aasoon liye aakhon mein  
Beemar Bahen dekhey rasta Ali  Akbar ka  
 
Laila na kaha Sughra Akbar to nahin palte  
Taskeen ko laye hoon kurta Ali  Akbar ka  
 
Is dil  mein Fareed* apne ab ek hi hasrat hai  
Padhte huey mar jaaon nauha Ali  Akbar Ka  
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9. JANAB FAZIL LUCKNOWI 

9.1. Ahle Haram Mein Hai Roney Ki Dhoom 

https://www.youtube.com/watch?v=ZI5kul0lA -A  
 
Ahle Haram Mein hai  Roney Ki Dhoom, Wa -Waila  
Haye, Maara gaya Saiyyed Mazloom,  Wa -Waila  
 
Haye, luta hai ghar jalt i  hain Qanate  
Roote hai jab bacche masoom, Wa -waila  
Ahle Haram Mein hai  Roney Ki Dhoom, Wa -Waila  
Haye, Maara gaya Saiyyed Mazloom,  Wa -Waila  
 
Haye, desh Madina, Arey kahye chhode Arey Zahera bhiyo amma  
Haye, baire sadawe ban-ma bulawe, Aare dil  me udawe khaak 
Haye, dar-dar jaye lete hain, Wa-waila  
Haye, [not clesr]  sitamgar dete hain, Wa-waila  
Koi nahi hai sar par 'mare  
Ki-ko pukare yeh mazloom,  
Ahle Haram Mein hai  Roney Ki Dhoom, Wa -Waila  
Haye, Maara gaya Saiyyed Mazloom,  Wa -Waila  
 
Haye, ek chadarwa deth na koi,  Aare sharm bhare sharmaye  
Haye, Chupke chupke rowat rowat, Aare haath khade banma  
Haye, kahte hai Kulsoom baazon mein hai,  Wa waila  
Haye, Baazo-e-Zainab aur rasan, Wa waila  
Haye, beti hai Zahera aur Ali  Ki  
Aaj yeh kaisa hai manshoor,  Wa-waila  
Ahle Haram Mein hai  Roney Ki Dhoom, Wa -Waila  
Haye, Maara gaya Saiyyed Mazloom,  Wa -Waila  
 
Haye, soye zameen par, saare barat i,  Arey bhiya -hu na aiyo raas  
Haye,  pagdi kahat hai,  Arey Qasim dhoola, Arey todi hamari aas  
Haye Quaid huye ek shab ki d ulhan, Wa-waila  
Haye, lut gaya kangna, bandhi rasan, Wa -waila  
Haye, rooti hai Zanab khaak uda kar  
Dekhte hai Umm-e-Kulsoom, Wa-waila  
Ahle Haram Mein hai  Roney Ki Dhoom, Wa -Waila  
Haye, Maara gaya Saiyyed Mazloom,  Wa -Waila  
 
Haye, ghar par hamra arey loot machi, arey, bagdi karen faryaad  
Haye, sooye sub pardes musafir ,  arey desh bhayu barbaad  
Haye, baccho pa koye roti hai,  Wa -waila  
Haye, bewa koye jaan khoti hai,  Wa -waila 
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Haye, kehti hai Baano Asghar jaane  
Kidhar tera nazuk banphool, Wa-waila  
Ahle Haram Mein hai  Roney Ki Dhoom, Wa-Waila  
Haye, Maara gaya Saiyyed Mazloom,  Wa -Waila  
 
Haye, raat chupaye arey dukhte di l  ko, arey taras na koyi khaye  
Haye, dukhma satave, quaide banawe, are laakh dukhi chil laye  
Haye, tauq pinhaye Aabid ko, Wa -waila  
Haye, kahte hain isko chhain na do, Wa-waila  
Haye, tan mein hai tap aur bediyan bhaari  
Haye, quaide banaye hain mazloom, Wa -waila  
Ahle Haram Mein hai  Roney Ki Dhoom, Wa -Waila  
Haye, Maara gaya Saiyyed Mazloom,  Wa -Waila  
 
Haye, koi na aawe, aare, koye na pooche, arey koyi na  deve dars  
Haye, man me juaitu aave machhaye, arey, zulm kare jallad  
Haye, subko bhitaya ooton par, Wa -waila  
Haye, di na kisi -ko ek chadar, Wa-waila  
Haye, shyaam ka mardood raah chala hai  
Le kar haram ko lashkar ko, Wa-waila  
Ahle Haram Mein hai  Roney Ki Dh oom, Wa-Waila  
Haye, Maara gaya Saiyyed Mazloom,  Wa -Waila  

9.2. Ali Ka Zikr Mohammad ka naam Baqi hai  

  
  
Ali  Ka Zikr Mohammad ka naam Baqi hai  
Hussain tumse  Khuda ka kalaam baqi hai.  
 
Mitane wale Imamat ke mit gaye lekin,  
Khuda ke fazl se ab bhi Imaam baqi hai  
Ali  Ka Zikr Mohammad ka naam Baqi hai  
 
Ali  ke laal ka duniya me naam baqi hai .  
Yazeed mitgaya zikre anaam baqi hai .  
Ali  Ka Zikr Mohammad ka naam Baqi hai  
 
Mitaye laakh zamana mitenge hum kaise.  
Hamare sar pe hamara imam baqi hai.  
Ali  Ka Zikr Mohammad ka naam Baqi hai  
 
Hamara unse kabhi faisla nhi hoga.  
Yazeed Mar gya kuch rishtedar baqi hain  
Ali  Ka Zikr Mohammad ka naam Baqi hai  
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Woh aur honge yateemane mazhabo millat.  
Hamare sar pe hamara imaam baqi hai  
Ali  Ka Zikr Mohammad ka naam Baqi hai  
 
Qareeb jhoole ke akar ye roke bole hussain.  
Abhi shahido'n me asghar ka naam baqi hai.  
Ali  Ka Zikr Mohammad ka naam Baqi hai  
 
Zara ay maut taherja kaha ye Akbar ne.  
Zaeef baap ka thoda sa kaam baqi hai.  
Ali  Ka Zikr Mohammad ka naam Baqi hai  
 
Ba waqte aqari zaineb se  roke bole hussain.  
Tumhare waste darbaare   shaam baqi hai .  
Ali  Ka Zikr Mohammad ka naam Baqi hai  
 
Mujeeb* ko bhi bulayenge apne rauze par.  
isi  ummid me abtak ghulaam baqi hai.  
Ali  Ka Zikr Mohammad ka naam Baqi hai  
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10. JANAB HAASIL LUCKNOWI SAHIB 

10.1. Qatal al Husain o-be Karbala 

https://www.youtube.com/watch?v=URqHus -92nI  
  
Qatal-al Husain-o-be Karbala  
Zobeh-al Husain-o-be Karbala  
Jo hai de munadi ne yeh sada  
Labe Ahl-e-bait par thi pukar  
Qatal-al Husain-o-be Karbala  
Zobeh-al Husain-o-be Karbala  
Jo hai de munadi ne yeh sada  
 
Pas Qatl lutne lage haram  
Badha Dard-o-Ranjo ka woh alam 
Khule sar they aale Shahe-Umam 
Yehan Ahl-e-Haq ke labon pe tha 
Wahan fauj-e-kufr mein shor tha  
Qatal-al Husain-o-be Karbala  
Zobeh-al Husain-o-be Karbala  
Jo hai de munadi ne yeh sada  
 
Jo-hi Halqe Shah par churi chali  
To zameen saari laraz uthi  
Jo Gareeb zabt na kar saki  
To tadap ke khaak par gir padi  
Suni jab Sakeena ne yeh sada  
Qatal-al Husain-o-be Karbala  
Zobeh-al Husain-o-be Karbala  
Jo hai de munadi ne yeh sada  
 
Sar-e-Shah jo tan se juda hua 
Dil-e-kayanat tadap utha 
To hila ke shana imaam ka  
Yahi ro ke bibiyo ne kaha  
Zara dekho kaise hai  yeh sada  
Qatal-al Husain-o-be Karbala  
Zobeh-al Husain-o-be Karbala  
Jo hai de munadi ne yeh  sada 
 
Woh tha ashkbar woh ghamzada  
Jise khud sambhalna mohaal tha  
Dar-e-khaime tak woh pahouch gaya  
Soo-e-qatlegah jo ki nigah  
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To ammama dekh ke yeh kaha  
Qatal-al Husain-o-be Karbala  
Zobeh-al Husain-o-be Karbala  
Jo hai de munadi ne yeh sada  
 
Yeh sada thi qalb-e-Rabaab ki  
Lo ujad gayi meri maang bhi  
Yahi gham hai zinda main kyo rahi  
Mujhe maut hi kyo na aa gayi  
Jo main na aaj sunte yeh sada  
Qatal-al Husain-o-be Karbala  
Zobeh-al Husain-o-be Karbala  
Jo hai de munadi ne yeh sada  
 
Ya Nabi Mohammad-e-Mustafa 
Zara aaiye sooey Karbala  
Kise qatl aada ne hai  kiya  
Ke jo eik hashr sa hai bapa  
Yahi kah rahe hain malayka  
Qatal-al Husain-o-be Karbala  
Zobeh-al Husain-o-be Karbala  
Jo hai de munadi ne yeh sada  
 
Chala Karbala se jo qafila  
Khule sar they Aale Shahe huda  
Tha Imaam qaidee bana hua 
Thiin aseer bibiyan be-khata 
Thiin Labon pe sabke yeh buka  
Qatal-al Husain-o-be Karbala  
Zobeh-al Husain-o-be Karbala  
Jo hai de munadi ne yeh sada  
 
Jahan Ahil-e-Baith zara ruke  
To qareeb log bhi aa gaye  
Jo kise ne pucha Imaam se  
Ke yeh sar hain kiske kate huey  
To jukha ke sar ko yeh keh diya  
Qatal-al Husain-o-be Karbala  
Zobeh-al Husain-o-be Karbala  
Jo hai de munadi ne yeh sada   
 
Likhe kaise Haasil* e Nauhaghar  
Chali  Tegh Halq-e-Hussain Par  
Na tapa ho kaise dil -o-j igar  
Huye qatal jab Shah-e-Bhair-o-Bar 
Jahi Shor Jinn o Malak mein tha  
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Qatal-al Husain-o-be Karbala  
Zobeh-al Husain-o-be Karbala  
Jo hai de munadi ne yeh sada  
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11. JANAB HASAN ALI SHIVJI 'FUGHAN' SAHIB 

11.1. Beti Ali Ki Turbat e Zaherra par aayi hai  

https://www.youtube.com/watch?v=pazwB -ImvfI  
 
(Bet i Ali  ki  Turbat-e Zehra pe aayee hai,   
Kurta Lahoo bahara hua Bhai ka layee hai )  
Kehti hai,  ai  Hussain ki Madar, utho utho  
Zainab se karbala ka zara majra suno  
 
Amma, Pade hai nahar par Abbas choot kar,  
Amma, Sakina soti hai zindan main be -pidar 
Amma, kaha se Akbar-e-Mehroo ko lau main,  
Amma, kaha se Asghar-e-Nadan ko pau main  
Kehti hai,  ai  Hussain ki Madar, utho utho   
Zainab se karbala ka zara majra suno  
 
Amma, lahoo main doob ke Kasim bhi chal base,  
Amma, Hassan ko muh na dikhane ko hum rahe  
Amma, mere woh Aun o Mohammed mere pisar,  
Maidaan-e-Karbala main pade hai kata ke sar  
Kehti hai,  ai  Hussain ki Madar, utho utho  
Zainab se karbala ka zara majra suno  
 
Amma, Habib ibne Mazahir, Zohair o Qais  
Amma, gaye yeh sab bhi paye nusrat e Hussain  
Amma, woh Hur they j isne sar apna kata diya  
Naqshe qadam Hussain mere maa ko pa l iya  
Kehti hai,  ai  Hussain ki Madar, utho utho  
Zainab se karbala ka zara majra suno  
 
Amma, Hussain Karbobala hi main rah gaye,  
Amma, Hussain saare masahib ko seh gaye  
Amma, Hussain mar gaye be yaaro be watan ,  
Amma, hussain ko na mayaser hua kafan  
Kehti hai,  ai  Hussain ki Madar, utho utho  
Zainab se karbala ka zara majra suno  
 
Amma, ye haal -e-Abid-e-Bimaar hogaya ,   
Zalim sipahi ne le l iya bistar garib ka  
Amma, kadam kadam pe aseeri rulaye gee,  
Gardan main tauk paav main zanjeer thi padi  
Kehti hai,  ai  Hussain ki Madar, utho utho  
Zainab se karbala ka zara majra suno  
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Amma, humari chaadare bhi chin gayee tamam,  
Amma, humare haal par hasti hai fauj e shaam,  
Amma, yeh ab batao ke mai jee ke kya karoon  
Kis tarah main Hussain ke furqat ka gham sahoon  
Kehti hai,  ai  Hussain ki Madar, utho utho  
Zainab se karbala ka zara majra suno  
 
Amma humara ranjho masahib hai dardnaak,  
Amma humare khalbo j igar ho chuke hai chaak  
Amma humare nana ki ummat ne ki daga,   
Amma humare khoon ko samjhe sab rawa  
Kehti hai,  ai  Hussain ki Madar, utho utho  
Zainab se karbala ka zara majra suno  
 
Amma taras ke reh gaye paani ko hum tamam,  
Amma diya na humko kisi  ne bhi ek jaam  
Amma humare Mard tahe teg hogaye,  
Amma nahake khoon main bechare so gaye  
Kehti hai,  ai  Hussain ki Madar, utho utho  
Zainab se karbala ka zara majra suno  
 
Amma wo bibiyon ka tadapna wo shor -o-shay,  
Amma rahegi yaad wo aabon bukh wo bey  
Amma Rabab roti hai  Asgar ko subho shaam,  
Akbar ko yaad karti  hai Lai la -e-tashnkaam 
Kehti hai,  ai  Hussain ki Madar, utho utho  
Zainab se karbala ka zara majra suno  
 
Baazu ke neel dekhiye Amma Khuda gawa,  
Maktal ki  gard bangayee ab shaa Khuda gawa  
Amma ye bebasi ye qayamat ki bebasi ,   
Amma Humare haal par roti hai amma bekasi  
Kehti hai,  ai  Hussain ki Madar, utho utho  
Zainab se karbala ka zara majra suno  
 
Amma wo shaam-e-Gurbate Shabbir ahha,   
Amma wo raat kaali  wo sunsaan katl gaa  
Amma batayiye tho main ab jee k kya karu ,   
Kiss tarah ab Hussain ki furkat ka gam sahu  
Kehti hai,  ai  Hussain ki Madar, utho utho  
Zainab se karbala ka zara majra suno  
 
Aaayi Fughan* nida ki sare hashr hum bhi ab,  
Kurta lahoo bhara hua rakh denge peshe rab  
Beti tumhara Bhai Shah-e-Mashra khain hain,  
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beti tumhare sabr main fathe Hussain hai   
Kehti hai,  ai  Hussain ki Madar, utho utho  
Zainab se karbala ka zara majra suno  
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12. JANAB ISHRAT RIZVI LUCKNOWI 

12.1. Athara Baras Kay Ali Akbar Ka Janaza  

https://www.youtube.com/watch?v=aooKWFzwPlg  
https://www.youtube.com/wat ch?v=CZ6wRCZVIK4  
 
  
Athara baras ke Ali  Akbar ka janaza  
Akbar ka janaza  
 
Sheh laate hai hamshakl e Payambar ka janaza  
Athara baras ke Ali  Akbar ka janaza  
Akbar ka janaza  
 
Khaime mein alam aaya hai Kohraam hai barpa  
Darya par hai Abbas e Dilawar ka janaza  
Athara baras ke Ali  Akbar ka janaza  
Akbar ka janaza  
 
Is darja Sakina se tha sharmindaAlamdaar  
Sheh laa na sake apne Biraadar ka janaza  
Athara baras ke Ali  Akbar ka janaza  
Akbar ka janaza  
 
Ay kul ke Madagaar madad karne ko aao  
Shabbir se uth-ta nahi Akbar ka janaza 
Athara baras ke Ali  Akbar ka janaza  
Akbar ka janaza  
 
Asghar ki taraf dehk ke yeh kahti thi Bano  
Kin aakhon se dekhu mai Gul e Sar ka janaza  
Athara baras ke Ali  Akbar ka janaza  
Akbar ka janaza  
 
Pamaal hua dasht may ghodon ki sumon se  
Kis tarha uthay Qasim e Muztar ka janaza  
Athara baras ke Ali  Akbar ka janaza  
Akbar ka janaza  
 
Pad jaaye na ya rab kahin Zainab ki nighayen  
Teeron pa hai rakkha hua Sarwar ka janaza  
Athara baras ke Ali  Akbar ka janaza  
Akbar ka janaza  
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Kya zulm hai tapti hui reeti par  pada hai  
Be gor o kafan Sipte Payambar ka janaza  
Athara baras ke Ali  Akbar ka janaza  
Akbar ka janaza  
 
Jab dafn hua Fathima Sar peet rahin thin  
Shabbir dil  e Saqhi e Kausar ka janaza  
Athara baras ke Ali  Akbar ka janaza  
Akbar ka janaza  
 
Bano ne kaha teer ha in pewast badan mein  
Dheere sa uthana mere Shohhar ka janaza  
Athara baras ke Ali  Akbar ka janaza  
Akbar ka janaza  
 
Zainab ne kaha sar se mere chhin gaye chadar  
Tareekhea shab mein utha Maadar ka janaza  
Athara baras ke Ali  Akbar ka janaza  
Akbar ka janaza  
 
Zainab zara bano ke kaleje ko sambhalo  
Shabbir ke haaton pa hai Asghar ka janaza  
Athara baras ke Ali  Akbar ka janaza  
Akbar ka janaza  
 
Us bahi se zindan ki musibat koi poochey  
Jis Bhai ke haaton par ho khawhar ka janaza  
Athara baras ke Ali  Akbar ka janaza  
Akbar ka janaza  
 
Sarwar ki sada aati hai choti si  lahad pe  
Laao mujhe de do meri dukhtar ka janaza  
Athara baras ke Ali  Akbar ka janaza  
Akbar ka janaza  
 
Ishrat* main bayan kaise karoon kaise utha tha  
Maqtal ki  zameen par Sah e Besar ka janaaza  
Athara baras ke Ali  Akbar ka janaza  
Akbar ka janaza  
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12.2. Illiya Illaya Sakina Sakina  

https://www.youtube.com/watch?v=RkN3R649Hgg   
  
Judaye ka gham tujhko sahna hai Beti  
Bohat kuch tujhse abhi kahna hai bet i  
Zara der ko aur nazdeek aaja  
Il l iya Il laya Sakina Sakina  
Tadap kar Shah e Karbala ne pukara  
Il l iya Il laya Sakina Sakina  
 
Rida sar se Zainab ke chhene ge aada  
Rahe ga na khaime me Asghar ka jhoola  
Basana hai jaa kar tumhe qaidkhana  
Il l iya Il laya Sakina Sakina 
Tadap kar Shah e Karbala ne pukara  
Il l iya Il laya Sakina Sakina  
 
Lahed Karbal mein hamari bane gi  
Tumhe qaid khane ki  mitte mile gi  
Na ab saath ho ga hamara tumhara  
Il l iya Il laya Sakina Sakina  
Tadap kar Shah e Karbala ne pukara  
Il l iya Il laya Sakina Sakina 
 
Bahhatar ke daagh ek dil  par uthaye  
Mujhe mere baba bohat yaad aaye  
Uthaya tha Ahbar ka j is dam Janaza  
Il l iya Il laya Sakina Sakina  
Tadap kar Shah e Karbala ne pukara  
Il l iya Il laya Sakina Sakina  
 
Agar apne aamu ke laashe par jaana  
To paani ka koi taqazaa na karna  
Abhi thak ke soya hai bhai hamara  
Il l iya Il laya Sakina Sakina  
Tadap kar Shah e Karbala ne pukara  
Il l iya Il laya Sakina Sakina  
 
Zabaan rukh gaye guftagu karte karte  
Hum ahiwaal Ishrat* bayan karte karte  
Kise ne suna phir na Sarwar ka nauha  
Il l iya Il laya Sakina Sakina  
Tadap kar Shah e Karbala ne pukara  
Il l iya Il laya Sakina Sakina   
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12.3. Kah RaheTh Yey Sarwar Khat Likha Hai Sughra Ne  

https://www.youtube.com/watch?v=ZfIfY3jcA3k  
  
Kah rahe thay yeh Sarwar khat l ikha hai Sughra ne  
Ai Jamaal e Paigambar, khat l ikha hai Sughra ne  
Kah rahe thay yeh Sarwar khat l ikha hai Sughra ne  
Tumko ai Ali  Akbar, Khat l ikha hai Sughra ne  
Kah rahe thay yeh Sarwar khat l ikha hai Sughra ne  
 
Kahna yeh Sakeena se, Kab palat ke aao gi  
Apni mohini soorat kab hame dikhao gi  
Tumko ai Ali  Akbar, Khat l ikha hai Sughra ne  
Kah rahe thay yeh Sarwar khat l ikha hai Sughra ne  
 
Tum hamari jaanib se, pyaar karna Asghar ko  
Jab palat ke ghar aana, Saath laana Asghar ko  
Tumko ai Ali  Akbar, Khat l ikha hai Sughra ne  
Kah rahe thay yeh Sarwar khat l ikha hai Sughra ne  
 
Mustaqil  Madine ki das rahi hai tanhayee  
Jald aao aye bhai, Jald aao aye bhai,  
Tumko ai Ali  Akbar, Khat l ikha hai Sughra ne  
Kah rahe thay yeh Sarwar khat l ikha hai Sughra ne 
 
Ab to chal raha ho ga, ghutiniyon mera Asghar  
Khariyat Sakeena ki khat mein bhej do l ikh kar  
Tumko ai Ali  Akbar, Khat l ikha hai Sughra ne  
Kah rahe thay yeh Sarwar khat l ikha hai Sughra ne  
 
Khatm jab hui thahreer, kah rahey thay yeh Sarwar  
Ab hamari gardan par, ho ga shimr ka khanjar  
Tumko Fatima Sughra, kya jawaab mein l ikkhon  
Kah rahe thay yeh Sarwar khat l ikha hai Sughra ne  
 
Barchiyon se chalni hai,  Seena e Ali  Akbar  
Hurmula ke nawakh se, mar gaya mera Asghar  
Tumko Fatima Sughra, kya jawaab mein l ikkh on 
Kah rahe thay yeh Sarwar khat l ikha hai Sughra ne  
 
Ek din ki bhiyi ka, Rann mein mar gaya Shauhar  
Mera Quwat e Baazoo, so raha hai dariya par  
Tumko Fatima Sughra, kya jawaab mein l ikkhon  
Kah rahe thay yeh Sarwar khat l ikha hai Sughra ne  
 
Jab na rann mein hum honge, Berida Haram honge  
Karbala se Kufe tak, mustaqil  s itam honge  
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Tumko Fatima Sughra, kya jawaab mein l ikkhon  
Kah rahe thay yeh Sarwar khat l ikha hai Sughra ne  
 
Bekasi e Sarwar ko, Kya bayaan kare Ishrat*  
Ghair hoti jat i  thi,  kah ke Shah ki haa lat  
Tumko Fatima Sughra, kya jawaab mein l ikkhon  
Kah rahe thay yeh Sarwar khat l ikha hai Sughra ne   
  

12.4. Madina Lut Gaya Wo Waqt aaiya  

https://www.youtube.com/watch?v=1seXsaN08co   
  
Madina lut gaya wo waqt aaya, Ya Rasool  Allah.. ..  
Pase Sarwar tha yeh Zainab ka Nauha, Ya Rasool Allah  
 
Imam e waqt ko sajde me pyasa qatl kar dala  
Musalmano ne aisa zulm dhaya, Ya Rasool Allah  
 
Hua is darja sharminfa meri bali  sakina se  
Mere Abbas ne dariya basaya, Ya Ra sool Allah  
 
Pase Shabbir jab koi nah tha fauj e aada ne  
Jalaya khaimo ko asbab luta, Ya Rasool Al lah  
 
Janaza waleda ka shab ke parde me utha lekin  
Hame beparda ada ne phiraya, Ya Rasool Allah  
 
Akele Sayyad e Sajjad pe lakho mazali:  hai  
Nahi tha koi jo deta  sahara, Ya Rasool Allah  
 
Udhar Qasim ka laasha ghoodon se pamaal hota tha  
Idhar hilta tha Sughra ka kaleja, Ya Rasool Allah  
 
Bula l i j iyega apne rauza e akdas pe Ishrat* ko  
Pasand aa jaye jo Ishrat* ka nauha, Ya Rasool Al lah  
 
Layino ne mazalim aur sitam ki  inteha ye hai  
Jala dala ali  asghar ka jhula, Ya Rasool Al lah  
 
Batau kiss zaban se mai mere mazlum bhai ne  
Uthaya kis tarha akbar ka laasha, Ya Rasool Allah  
 
Phuphi nana ke rauze par chalo nana ke rauze per  
Yahi kehti thi ro ro ar sakina, Ya Rasool Allah   
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12.5. Mujhko Baba Sada Do Agar Ho Sake 

https://www.youtube.com/watch?v=a2QnfC7jSyk   
  
Baksh do jo khata ho Sakina hoon main  
Lo gale se laga lo agar ho sake  
Mujhko Baba sada do agar ho sake  
 
Tashnagi se hain zaban me kaaten pade  
Mujhko paani pi la do agar ho sake  
Mujhko Baba sada do agar ho sake  
 
Jal rahi hai zameen, ab to aagosh mein  
Aao aao utha lo agar ho sake  
Mujhko Baba sada do agar ho sake  
 
Dard e furgat badhe ga to mar jaaon gi  
Yuh na mujhse khafa ho agar ho sake  
Mujhko Baba sada do agar ho sake   
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13. JANAB IZZAT  LUCKNOWI 

13.1. Bano Nay Kaha, Jaan Say Piaray Ali Asghar  

https://www.youtube.com/watch?v=Y8s8gGW1p5o   
  
(APOLOGIES FOR THE INCOMPLETE WORDINGS. 

Initial words are not clear)! 

Soona Jangal bhor andhera Asghar aa ja paas  
 
Bano Nay Kaha, Jaan Say Pyare Ali  Asghar  
Kya soo gaye darya ke kanare Ali  Asghar  
Tum paas se mere to na jate they kabhi bhi  
Yuh tanhai mein maan kisko pukare Ali  Asghar, Pyare Ali  Asghar 
 
Tum jiski Amaanat they gaye paas usi ke  
Kyon chhute agar hote hamare Ali  Asghar, Pyare Ali  Asghar  
woh dhoop ki shiddat se din kat gaya Lekin  
Kis tarah se maan raat guzare Ali  Asghar,  Pyare Ali  Asghar  
 
Aa jaao to jee bhar ke tumhe pani pil a laon 
Ya kyun hain Chacha naher kinare Ali  Asghar, Pyare Ali  Asghar  
Akbar hain na Qasim hain na ab Aun o Mohammad  
Sab toot chuke mere sahare Al i  Asghar, Pyare Ali  Asghar  
 
Din dhal gaya raat aa gaye dar lagta hai beta  
Phir koi shaqi teer na maare Ali  Asghar, Pyare Ali  Asghar  
Ek lamhe ko phir khaime me aa jaao ke Maadar  
Woh khoon bhara kurta to utare Ali  Asghar, Pyare Al i  Asghar  
 
Aagosh me tum soo ge to shayad yeh sitamgar  
Bandhe ge na phir haat hamare Ali  Asghar, Pyare Al i  Asghar  
Kohraam tha Izzat* lab e baalon pa buka thi  
Aa jao ke maa jaan ko ware Ali  Asghar, Pyare Ali  Asghar  
 
Kya soo gaye darya ke kanare Ali  Asghar  
Bano Nay Kaha, Jaan Say Pyare Ali  Asghar  
 

13.2. Harm Sara-e-Hussain Kay Pasban Abbas 

https://www.youtube.com/watch?v=KDk0gZApn8c   
  
Haram Sara-e-Hussaini Kay Pasban Abbas  
Harm Sara-e-Hussain Kay Pasban Abbas  

http://www.youtube.com/OldNohay
http://www.maulaali.com/
http://www.facebook.com/OldNohay
http://www.youtube.com/wirasatali
http://www.wirasatali.com/
http://www.instagram.com/MaulaAli_Quotes
http://www.youtube.com/oldnohay
https://www.youtube.com/watch?v=Y8s8gGW1p5o
https://www.youtube.com/watch?v=KDk0gZApn8c


English Transliteration of 
 

 

 

 

  w w w . y o u tu b e . co m / O ld N o h a y       |       w w w . M a u la A l i . c o m  |       w w w . F a c eB o o k. co m / Old N o h a y        
w w w . yo u t u b e . c o m / w ir a s a ta l i       |       w w w . W i ra s a tA l i . c o m       |       w w w . I n s ta g ra m . c o m / M a u la A l i _Q u o t es   

 
Wafa ka laakh Khusoos-e-amal kiya Abbas 
Shabih-e-Fatah-e-Khaibar rahi nishan Abbas  
Haram Sara-e-Hussaini Kay Pasban Abbas  
 
Woh shamma jisko  yazidi bujha nahin sakte  
Jala gaey hain sare raah-e-imtehan Abbas 
Haram Sara-e-Hussaini Kay Pasban Abbas  
 
Nazar to jaati hai insaan pahonch nahi sakta  
Fareed e azm o amal ke haih aasman Abbas  
Haram Sara-e-Hussaini Kay Pasban Abbas  
 
Ali  ka azm hai talwar     Fazle Husain  
Hai intihiy-e-tabbussum ke darmian Abas  
Haram Sara-e-Hussaini Kay Pasban Abbas  
 
Yeh haath hote hifazat hayaat hote agar  
Jahan jahan hain Shah-e-Deen wahan wahan Abbas  
Haram Sara-e-Hussaini Kay Pasban Abbas  
 
Khuda ki raah mein tu  ne kata ke haaton ko  
Ajal ki  toad ke rakh di kalaaiyan Abbas  
Haram Sara-e-Hussaini Kay Pasban Abbas  
 
Idhar ghash aa gaya shayed Sakina Bibi ko  
Pukarte hain tumhe Shah-e-Imtihiyan Abbas  
Haram Sara-e-Hussaini Kay Pasban Abbas  
 
Huzoor-e-tashnalabi ka agar bahadar tha 
Udhar Furat se uthne laga dhuwan Abbas   
Haram Sara-e-Hussaini Kay Pasban Abbas   
 
Aseer ho ke sab Ahl-e-Haram shaheedon ne 
Tumhi to ho ge Sakina ki imtihiya Abbas  
Haram Sara-e-Hussaini Kay Pasban Abbas    

13.3. Karbala ek Aftaab aur uski tasweeren bohut 

https://www.youtube.com/watch?v=0fUlgLilHzQ   
  
Karbala ek Aftaab aur uski tanweeren bohut  
Ek kitabae aanghee iski hain taqdeeren bohut  
Karbala, Karbala ek Aftaab ….  
 
Panjatan ke naqsh seeney mein saja kar rakh l iye  
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Qasid e taqdeer ne dikhlayee tasweeren bohut  
Karbala, Karbala ek Aftaab ….  
 
Hain bahattar tan shareek e maqsad e gibrieel azeem  
Ek khali le khwab tha j iski hain tabeeren bohat  
Karbala, Karbala ek Aftaab ….  
 
Fauq e Akbar ne azan mein bhar diya kuch aur rang  
Yuhn to mahshar tak suni jayengi gi taqdeeren bohat  
Karbala, Karbala ek Aftaab ….  
 
Nusrat e haq mein tere uqba bani Hurr e Jari  
Haath mal kar rah gayen duniya ki jaagireen bohut  
Karbala, Karbala ek Aftaab ….  
 
Ruk saka kab rasta Sher e Khuda ke Sher ka  
Rokne ko lakh thi saahil  par shamsheeren bohut  
Karbala, Karbala ek Aftaab ….  
 
Bezabaan Asghar ne patthar dil  hila kar rakh diye  
Sun chucke the ashqiya purzor taqreeren bohut  
Karbala, Karbala ek Aftaab ….  
 
Goshiwareen khaich kar ghudka tama chey bhi lagaye  
Jaise thin us phool si  bachchi ki taqdeeren bohut  
Karbala, Karbala ek Aftaab ….  
 
Bedeiyan pairoon mein aur gardan mein tauq e khaardaar  
Phir bhi pahnayen gaye Aabid ko zanjeeren bohut  
Karbala, Karbala ek Aftaab ….   

13.4. Maa Hai Akbar Ki  

https://www.youtube.com/watch?v=1f5 -seHoMKs 
  
Maa Hai Akbar Ki,  Khushjamaali  hai  
Shaam se shamma ek jalaa di hai  
Maa Hai Akbar Ki  
 
Aa tere bazoon ko choom lu Hussain  
Tumne laashen kis qadar uthaye hain 
Maa Hai Akbar Ki  
 
Saj ke Zainab ne betoon ko hatiyaar  
Aakhri aarzoo nikali  hai  
Maa Hai Akbar Ki,  Khushjamaali  hai  
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Uski himmat par kaynaat f ida  
Ke j isne Qabr e Pisar bana di hai  
Maa Hai Akbar Ki,  Khushjamaali  hai  
 
Yehi kah kar rootin thin Baano  
Jhoola khali  hai,  Goad khali  hai  
Maa Hai Akbar Ki  
 
Woh zameen jis par Qatl honge Hussain  
Maa ne baalon se saaj daali  hai  
Maa Hai Akbar Ki   
  

13.5. Yeh Beti KisKi Beti Hai, Jo Jaltee Zameen Par Laytee Hai  

https://www.youtube.com/watch?v=khjVeV98o7U  
  
Yeh Beti KisKi Bet i Hai,   
Jo Jaltee Zameen Par Laytee Hai  
Yeh Dukhtar-e-Shah-eMadina hai,   
Aur iska naam Sakina hai  
 
Ek din me ghar veeran hua,  
Aur jaane ka samaan hua 
Baba ka Sar sajde mein kata,  
Absoos ke ab koi na raha  
 
Qasim bhi gaye Akbar bhi gaye,  
Aur jhoole se Asghar bhi gaye  
Aamu bhi naher kanare gaye,  
Sab ek ek kar mare gaye  
 
Aise bhi Yateema koi  hai,  
Ek ek ko din bhar roi  hai  
Behosh hui jab soi hai,   
Aur apni zulfe khol i  hain  
 
Yeh sab ko behad pyari thi,   
Aamu ki raaj dulari thii  
Jab jab woh pareshan hoti th i,   
Sene par Baap ke sooti thi  
 
Bacchi kis se faryad kare,  
Asbaab luta Khaime bhi jale  
Zaalim ne chhene auzeeb,  
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Kurta Bhi tamache bhi maare  
 
Ab aur shafi rulwaien ge,  
Inko to qaidi banaye ge  
Yeh dar dar sab ko phirayen ge,  
Darbaar me bhi yeh jaayen ge  
 
Phir quaid me kya aalam hoga,  
Kab zulm-e-yezedi kam hoga  
Dukhiyon ko taaza gham hoga,  
Is Bacchi ka maatam hoga  

13.6. Yeh Kis Nay Kaha, Matam-e-Shabbir Na Hoga 

https://www.youtube.com/watch?v=sWketkPL2 3o  
  
(APOLOGIES FOR THE INCOMPLETE WORDINGS. 

Some words are not clear)! 

 
Ajal se aah o zaari hai  
aisa lagta hai ajal se aao jald,  

Hussain naam hai (words not clear)   
 
Sadaaey Ma'tame Shabbir aaj tak na dabi  
Ghuroor toot gaya kisne kab suna ho ga  
Yeh kisne kaha, Maatame Shabbir na hoga  
 
Hai khwaab jo sharmindaey ta'beer na hoga  
Yeh kisne kaha, Maatame Shabbir na hoga  
 
(RECORDING HAS GAPS) 

Kya naamaey aamaal meiN tahreer na hoga  
Yeh kisne kaha, Maatame Shabbir na hoga  
 
Duniya meiN agar bach bhi gaey dus hmaney Shabbir  
Wah koi shaheed bhi  baqi hi na hoga  
Yeh kisne kaha, Maatame Shabbir na hoga  
 
Kya ba'eyate baatil  ke l iye sar ko jhuka dein  
woh baap par ahseno tatheer na ho ga  
Yeh kisne kaha, Maatame Shabbir na hoga  
 
Woh khud na rahey, naam hai Al lah ka baaqi 
Jo kahte thEy, ab na'raey Takbeer na hoga  
Yeh kisne kaha, Maatame Shabbir na hoga  
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Jis j is ne dukhaya hai dil  e Fatima Zahra  
Kya Hashr meiN woh ba'ese ta'zeer na hoga  
Yeh kisne kaha, Maatame Shabbir na hoga  
 
Jaate haiN to Shabbir ke hamraah haiN Asgh ar 
LauteiNge to aaghosh mein Be'sheer na hoga  
Yeh kisne kaha, Maatame Shabbir na hoga  
 
Jis tgarah phiraye gaye dad -dar haram-e-Shah 
Us wajhe se yeh zahir -e-tauqueer na hoga 
Yeh kisne kaha, Maatame Shabbir na hoga  
 
Bin Baap ko gash aa gaya Zindaan -e-bala me 
Kuch deer to apna xxx tauheen na ho ga  
Yeh kisne kaha, Maatame Shabbir na hoga  
 
Yeh sach hai har ek xxx mein xxx gaye maula  
Phir sabr kabhi Bhai se xxxeer no ho ga  
Yeh kisne kaha, Maatame Shabbir na hoga  
 
Hai khwaab jo sharmindaey ta'beer na hoga  
Yeh kisne kaha, Maatame Shabbir na hoga  
 

13.7. Zainab Ki Sada Thi, Kay Na Tarpao Sakina  

https://www.youtube.com/watch?v=5M0ajLR0Aak   
  
Zainab Ki Sada Thi,  Kay Na Tarpao Sakina  
Lil laah jahan bhi ho chali  aao  Sakina 
Zainab Ki Sada Thi …  
 
Main subho se ta asr  tadapti hi rahi hoon  
Aa jaao Khuda ke l iye Aa jaao Sakina  
Zainab Ki Sada Thi …  
 
Ya mujhko sada do ke Main leene thume pouchu  
Ya khud mere aawaaz par aa jaao Sakina  
Zainab Ki Sada Thi …  
 
Qasim hain na Akbar  hain Na Abbas e Dilawar  
Ab kaun thume dhoondne par jaaye Sakina  
Zainab Ki Sada Thi …  
 
Raat aa gaye bhooki bhi ho pyaasi bhi meri jaan  
Aisa na ho thhak kar kahin so jao Sakina  
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Zainab Ki Sada Thi …  
 
Bibi thume raste bhi to maloom nahin hain  
Darti hoon ke sehraa me kho jaao Sakina  
Zainab Ki Sada Thi …  
 
Bhaiyya ne thume mere hifazat me diya tha  
Bhabi se to sharminda na karwaoo Sakina  
Zainab Ki Sada Thi …  
 
Maidan me to be-sar ke hain laashe meri bacchi  
Shab mein na unhe dekh ke darr jaao Sakina  
Zainab Ki Sada Thi …  
 
Main dil- jal i  bewaoon ko deti hoon tasall i  
Tum roote huey bachchon ko bahlao Sakina  
Zainab Ki Sada Thi …  
 
Bibi tumhe ab Baap ka seena na milenga  
Aa kar meri aagosh mein soo jao Sakina  
Zainab Ki Sada Thi …  
 
Mashad ki ziyarat se musharrab hua Izzat*  
Ab Roza-e-Abbas par bulwaoo Sakeena  
Zainab Ki Sada Thi …  
 
Zainab Ki Sada Thi,  Kay Na Tarpao Sakina  
Lil laah jahan bhi ho chali  aao Sakina  
Zainab Ki Sada Thi …   
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14. JANAB JAFAR PARWEZ LUCKNOWI 

14.1. Sada ye aati thi Zahera ke rann me haai Husain  

https://www.youtube.com/watch?v=Gu9hXmZhu7k   
  
Sada yeh aati thi Zahra ki ,  run mein haaey Hussain  
Pada hai khaak pa maqtal mein sar kataaey Hussain  
 
Tujhe laeenon ne pyasa shaheed kar daala  
Diya na qatra bhi paani ka tujhko hai Hussai  
 
Pada hai khaak pa Zahra ke qalb ka tukda  
Jigar pa apne 72 ke zakhm khaaey Hussain  
 
Faras se gir ke kiya sajdaey Khuda e Qadeer  
Chala galey pa jo khanjar to muskuraaey Hussain  
 
Ghire they narghaey aada mein iss t arah Sarwar  
Talaash karti  thiiN Zainab nazar na aaey Hussain  
 
Jawaan laal ke seene se khainch l i  barchi  
Zara bhi haath tumhaare na thartharaey Hussain  
 
Muh apna pher ke mauje Furath ki roye  
Jab apni goad me Asghar ko rann me laye Hussain  
 
Khata mawaaf jo Hur ki Imaam ne kar di  
To apne haathon se choye jari  ne paye Hussain  
 
Hazaaron mushkilen tujhpe padi, magar Parvez*  
Jahan bhi tumne pukara maddad ko aaye Hussain  
 
Sada yeh aati thi Zahra ki ,  run mein haaey Hussain   
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15. JANAB JAFAR RIZVI 

15.1. Farmate Thay Abbas-e-Alamdar Na Roona 

https://www.youtube.com/watch?v=lRRqcRF8CX4   
  
Farmate Thay Abbas-e Alamdaar Na Roona 
Ai meri Sakina meri ghamkhaar na roona  
 
Bibi ke l iye laata hoon darya se main paani  
Sadqaye ko jaata hai  tera Alamdaar na roona  
Ai meri Sakina meri ghamkhaar na roona  
 
Tum deodhi par baitho abhi, hum aiye Sakina  
Samjha ke yeh jaata hoon, khabardar na roona  
Ai meri Sakina meri ghamkhaar na roona  
 
Bacchon ko l iye khelo yahin, yahin aye meri  pyaree 
Bahlaye inhe rakhna, dil -azaar na roona 
Ai meri Sakina meri ghamkhaar na roona  
 
Bibi zara dekho to darya pe hain pahrey  
Chal jaye jo mujhpe kabhi talwaar na roona  
Ai meri Sakina meri ghamkhaar na roona  
 
Tum dekhta rehna mere is sabz alam ko  
Chhup jaye yeh nazroon se to ai dildaar na roona  
Ai meri Sakina meri ghamkhaar na roona  
 
Bas itna samajh lena ke maare gaye ammu  
Chup rehna Khudara meri ghamkhaar, na roona  
Ai meri Sakina meri ghamkhaar na roona  
 
Maiyyat pa meri tum na chali  aana Sakeena  
Ho jaye na marna mera dushwar na roona  
Ai meri Sakina meri ghamkhaar na roona  
 
Farmate Thay Abbas-e Alamdaar Na Roona 
Ai meri Sakina meri ghamkhaar na roona   

15.2. Hai Sakina Ka Yeh Nauha Kya Mera Koi Nahin  

https://www.youtube.com/watch?v=mQgYvjqZe2Q   
  
Kya Mera koi nahin  
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Hai Sakina ka yeh nauha, Kya Mera koi nahin  
 
Main sadaye deti hoon, Sunta sadaa koi nahin  
Kya Mera koi nahin  
Hai Sakina ka yeh nauha, Kya Mera koi nahin  
 
Woh sitam mujhpar hue hain, Poochta koi nahi  
Sabko yeh maloom hai, Meri khata koi nahin  
Kya Mera koi nahin  
Hai Sakina ka yeh nauha, Kya Mera koi nahin  
 
Bhai Akbar honge qatl,  Bolta koi nakin  
Apno se shikwa hai,  Ghairoon se gila koi nahin  
Kya Mera koi nahin  
Hai Sakina ka yeh nauha, Kya Mera koi nahin 
 
Bas Khuda hi jaane, Sub judaa mujhse kyo ho gaye  
Jaanti hoon yeh bhi main, Mujhse khafa koi nahin  
Kya Mera koi nahin  
Hai Sakina ka yeh nauha, Kya Mera koi nahin  
 
Chahne wale mere, Sab sar kata ke soo gaye  
Ho gaye mai be-sahara, Aasra koi nahin  
Kya Mera koi nahin  
Hai Sakina ka yeh nauha, Kya Mera koi nahin  
 
Gham mujhe yeh khaa raha hai,  Chhin gaye chadar mere  
Chin gaye gauhar mere, Iska gila koi nahin  
Kya Mera koi nahin  
Hai Sakina ka yeh nauha, Kya Mera koi nahin  
 
Hum pareshan-haal baithen hain, S itam ki dhoop mein  
Zikr paani ka kya hai ,  Deta hawa koi nahi  
Kya Mera koi nahin  
Hai Sakina ka yeh nauha, Kya Mera koi nahin  
 
Zulm ko aada diya hai,  Kaun roke ga inhe  
Ab hamara chhana wala, Bacha koi nahin  
Kya Mera koi nahin  
Hai Sakina ka yeh nauha, Kya Mer a koi nahin 
 
Shimr Humse kah raha hai,  Zulm bas saithe raho  
Ab bulane se Chacha ko, Aayega koi nahin  
Kya Mera koi nahin  
Hai Sakina ka yeh nauha, Kya Mera koi nahin  
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Ro ke kahte hai Sakeena, Ya Ali  faryaad hai  
Be-rida hain Beebiyan, Deta rida koi nahin  
Kya Mera koi nahin  
Hai Sakina ka yeh nauha, Kya Mera koi nahin  
 
Shaam ki taarikiyon mein, Kho gaya Asghar Mera  
Kis taraf jaon, Kahan dhoondon, Pata koi nahin  
Kya Mera koi nahin  
Hai Sakina ka yeh nauha, Kya Mera koi nahin  
 
Jal gaya Asghar ka jhoola, Aag khaimon  mein lagi  
Main luti  hoon jis tarhan, Aise luta koi nahin  
Kya Mera koi nahin  
Hai Sakina ka yeh nauha, Kya Mera koi nahin  
 
Dooba sooraj asr ka,  Shaam-e-Gareeban aa gaye  
Wa Husaina ki sada hai,  Aur sada koi nahin  
Kya Mera koi nahin  
Hai Sakina ka yeh nauha, Kya Mera koi nahin  
 
Nauha padti hai yeh Sajina, Janib -e-Maqtal chale  
Main akeli  rah gaye, Baba mera koi nahin  
Kya Mera koi nahin  
Hai Sakina ka yeh nauha, Kya Mera koi nahin  
 
Apne seene par sula lo, Mujhko Baba ek baar  
Ilt i ja hai bas yehi, Aur i lt i ja koi nahi  
Kya Mera koi nahin  
Hai Sakina ka yeh nauha, Kya Mera koi nahin  
 
Ek yateema kah rahi thi,  Ro ke Jafar* baar baar  
Sar chipane ke l iye, Khaima bacha koi nahin  
Kya Mera koi nahin  
Hai Sakina ka yeh nauha, Kya Mera koi nahin   

15.3. Kya Bataye Tujhko Zainab Kya Hua Pardes Mein 

https://www.youtube.com/watch?v=bBJ4IW4E3N4   
  
Kya bataye tujhko Zainab kya hua pardes mein  
Ghar-ka-ghar mara gaya Sughra tera pardes mein  
 
Sar jhukaye chal raha tha qafila pardes me in 
Tha Mohammad ka gharana berida pardes mein  
Kya bataye tujhko Zainab kya hua pardes mein  
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Laut kar Asghar na aaye ga tera Sughra kabhi  
Muskarane par mili  usko saza pardes mein  
Kya bataye tujhko Zainab kya hua pardes mein  
 
J iski shaadi ka thuje armaan tha  Sughra bohut  
Mar gaya woh god ka pala mera pardes mein  
Kya bataye tujhko Zainab kya hua pardes mein  
 
Aise mehmaani to humne aaj tak dekhi nahi  
Tashnalab bhai hamara mar gaya pardes mein  
Kya bataye tujhko Zainab kya hua pardes mein  
 
Goodiyan paale huye maa ke ujad kar rah gaye  
Khoon paani ki tarah bahta raha pardes mein  
Kya bataye tujhko Zainab kya hua pardes mein  
 
Saamne laashe pade they aur ro paye nahin  
Ho gaye thi zulm ki yeh inthiya pardes mein  
Kya bataye tujhko Zainab kya hua pardes mein  
 
Apne bachchon ko l iye hum khaakh par baithey rahe  
Lut gaya asbab sab ka ghar jala pardes mein  
Kya bataye tujhko Zainab kya hua pardes mein  
 
Shyam ka baazar tha aur sar khule thi bibiyaan  
Har musibat ka kiya hai saamna pardes mein  
Kya bataye tujhko Zainab kya hua pardes mein 
 
Meri nazren dhoondti thi Akbar -o-Abbas ko 
Phir rahin thi dar-be-dar sab berida pardes mein  
Kya bataye tujhko Zainab kya hua pardes mein  
 
J is dil  mein jo bhi aaya woh sitam usne kiya  
soo chuka tha naher par Bhhaiya mera pardes mein  
Kya bataye tujhko Zainab kya hua pardes mein  
 
Kahti thi ro kar Sakina ab watan waapas chalo  
Ab hamare waaste rakkha hai kya pardes mein  
Kya bataye tujhko Zainab kya hua pardes mein  
 
Sabr kar ke qaidkhane me Sajjad ne kaha  
Ab Sakina thujko rahna hai sada pardes mein  
Kya bataye tujhko Zainab kya hua pardes mein  
 
Aabid-e-Beemar mera badiyaan pahene huey  
Gharzaron par chala hai raasta pardes mein  
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Kya bataye tujhko Zainab kya hua pardes mein  
 
Mukhtsar itne hai sun lo daastan pardes ki  
Asmaan humpar musibat ka gira pardes mein 
Kya bataye tujhko Zainab kya hua pardes mein  
 
Asr-e-Aashora ka manzar kya karey Jaafar* bayaan  
Chal rahi thi charon so khooni hawa pardes mein  
Kya bataye tujhko Zainab kya hua pardes mein   

15.4. Shah ne kaha ke Sughra, Ab Hum Na Aa Saken Ge  

https://www.youtube.com/watch?v=1wv0PC3xuhI   
  
Sab Lut Gaya Hamara Ab Hum na aa saken ge  
Shah ne kaha ke Sughra, Ab Hum na aa saken ge  
 
Sajde mein sar katega, Ab Hum na aa saken ge  
Qaidee bane ga kunba, Ab Hum na  aa saken ge 
Shah ne kaha ke Sughra, Ab Hum na aa saken ge  
 
Paana khabar jo Beti ,  marne ki tum Hanari  
Farsh-e-Aza bichana, Ab Hum na aa saken ge  
Shah ne kaha ke Sughra, Ab Hum na aa saken ge  
 
Insaaniyat ki basti,  veeran ho chuki hai  
Deti hai maut pahera, Ab Hum na aa saken ge  
Shah ne kaha ke Sughra, Ab Hum na aa saken ge  
 
Qasim Ka laasha rann mein, paamal kya hua hai  
Dil  phat gaya hamara, Ab Hum na aa saken ge  
Shah ne kaha ke Sughra, Ab Hum na aa saken ge  
 
Noor-e-nazar Hamara humse judaa hua hai  
Har s imth hai andhera, Ab Hum na aa saken ge  
Shah ne kaha ke Sughra, Ab Hum na aa saken ge  
 
Shaane kata ke Bhai,  Dariya par soo raha hai  
Hum rah gaye hain tanha, Ab Hum na aa saken ge  
Shah ne kaha ke Sughra, Ab Hum na aa saken ge  
 
Tooti hui kamar thi phir -bhi uthaya humne 
Kadiyal jawaan ka laasha, Ab Hum na aa saken ge  
Shah ne kaha ke Sughra, Ab Hum na aa saken ge  
 
Hasnae ke din jab aaye, Asghar ko maut aaye  
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Khali  hua hai jhoola,  Ab Hum na aa saken ge  
Shah ne kaha ke Sughra, Ab Hum na aa saken ge  
 
Tukde hamare dil  ke,  Maqtal mein soo rahen hain  
Baheta hai khoo ka dariya, Ab Hum na aa saken ge  
Shah ne kaha ke Sughra, Ab Hum na aa saken ge  
 
Laashon ke darmiyan Hum,Tanha khaden hain  
Koi nahi hamaara, Ab Hum na aa saken ge  
Shah ne kaha ke Sughra, Ab Hum na aa saken ge  
 
Tanhaayion ne Humko, Qaidee bana diya hai  
Bibi na dekho rastaa, Ab Hum na aa saken ge  
Shah ne kaha ke Sughra, Ab Hum na aa saken ge  
 
Paamaal hoga laasha, Maidaan mein Hamara  
Naize par sar chadega, Ab Hum na aa saken ge  
Shah ne kaha ke Sughra, Ab Hum na aa saken ge 
 
Majbooriyan ko samjho, Baba ki apne beti  
Aada ne Humko ghera, Ab Hum na aa saken ge  
Shah ne kaha ke Sughra, Ab Hum na aa saken ge  
 
Jaati huye hawaaon, Sughra se itna kahena  
Ab khat na Hamko likhna, Ab Hum na aa saken ge  
Shah ne kaha ke Sughra, Ab  Hum na aa saken ge  
 
Maqtal sa Shah ki Jafar*, Aawaz aa rahi hai  
Sughra Hamari Sughra, Ab Hum na aa saken ge  
Shah ne kaha ke Sughra, Ab Hum na aa saken ge   
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16. JANAB KAUSAR SAHIB 

16.1. Haye Ye Bachi kon hai Yeh to Sakina lagti hai  

https://www.youtube.com/watch?v=_wFJApfcS_o   
  
Haye Ye Bachi kaun hai  
Yeh to Sakina lagt i hai,   
Chhaye hai j is per bebasi  
Yeh to Sakina lagt i hai,   
 
Aati hai Maqtal ki  taraf,  
Dekha hai kyon soo-e-Najaf,  
Kya iska Dada Hai Ali ,   
Yeh to Sakina lagt i hai,   
 
Aati hai Jo Rooti howi,  
Sadmon sey jaan khooti howi,  
Padthi howi Nad-e-Ali,   
Yeh to Sakina lagt i hai,   
 
Kyon roo key jaan deyti hai yeh,  
Kyon siskiyan leyti hai yeh,  
Kya mar gaya is ka koi,   
Yeh to Sakina lagt i hai,   
 
Kano sey kio khoon hai rawa,  
uff  yeh tamachon ke nishan,  
yeh zulm aur yeh kamsini,   
Yeh to Sakina lagt i hai,   
 
Kausar* Yeh maqtal ki  faza,  
Tadpa rahi hai di l  mera,  
Taari hai gham ki teergi,   
Yeh to Sakina lagt i hai,   
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17. JANAB MEHSHAR LUCKNOWI 

17.1. Ali ka martaba Allahu Akbar 

https://www.youtube.com/watch?v=mJAm7bguUX8   
  
Ali  ka martaba allahu akbar  
Abu tAlib ka beta naam Hyder  
laqab Karrar aur Siddiqe Akbar  
Asadullah Karrar  o Safdar 
qayamt tak na hoga j inka humsar  
Khuda ne Taygh di Ahmed ne Dukhtar  
 
wiladat Khana e Kaaba hai paayi  
ajal bhi aayi to masj id may aayi  
farishto ki tarhe haajat rawayi  
Khuda ne di j ise Mushkil  Kushai  
kare murde ko zinda j iski thokar  
Ali  ka martaba Allahu akbar  
 
mili  j isko Wilayat aur Imamat  
wo jiski Zauja ho Khatoone jannat  
mili  Shabbir o Shabbar jaisi  naymat  
hai ek chutki may dunya bhar ki daulat  
raha jo zeenat e mehrab o mimbar  
Ali  ka martaba Allahu akbar  
 
fazeelat aap ki kis se bayan ho  
jo masroofe rakam saara jahan ho   
waraq chahe zameen o paasban ho   
rakam phir bhi na inki daastan ho   
agar ho rasuhanyi ye samandar  
Ali  ka martaba Allahu akbar  
 
Ali  gyara Imamo ke pidar hai  
Nabi hai shehr to Yeh inka dar hai  
Payambar ke l iye seena sipar ha i  
shabe Meraaj haq ke humsafar hai  
Ali  aur Ahmed e mursal ka bistar  
Ali  ka martaba Allahu akbar  
 
nahi Binte Asad si koi aurat  
mili  j isko Khuda se ye fazeelat  
pAli  aagosh may j iski  Imamat  
Khuda ka ghar bana jaaye wiladat  
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hua j iske l iye dewaar may dar  
Ali  ka martaba Allahu akbar  
 
na ghusse se shikan aayi jabeen tak  
na ulti  jang may bhi aasteen tak  
laraz jaate thay Jibraeel ameen tak  
Ali  ka naam hai fathe mubeen tak  
l ikhi daste Al i  pathar par naiza   
Ali  ka martaba Allahu akbar  
 
madad ko aagaye j isne pukara  
diya dushman ko bhi  apne sahara  
diya toofan may kashti ko kanara  
chamak utha muqaddar ka sitara  
Ali  Mushkil  Kusha Saaqiye Kausar  
Ali  ka martaba Allahu akbar  
 
karo har saal matam Murtuza ka  
manao gham Ali  mushkil  kusha ka  
ye hai taboot Sher e Kibriya ka  
ke ghar ujda Mohamed Mustufa ka  
ke hai naala kuna Shabbir o Shabbar  
Ali  ka martaba Allahu akbar  
 
Khuda ka ye karam kya mujhpe kam hai  
Ali  ka zikr aur mera qalam hai  
ye sab taqdeer ki nazre karam hai  
Ali  ka naam kitna mohtaram hai  
kahe kunwa uthake sehto Mehsh ar*  
Ali  ka martaba Allahu akbar   

17.2. Bano ki sada thi yehi faryaad hai faryaad  

https://www.youtube.com/watch?v=u6gDkdTx8Fw       
  
Bano ki sada thi yehi  faryaad hai faryaad  
ay Sayyede Saj jad  
 
kya honge na hum qaide sitam kabhi azad  
ay Sayyede Saj jad  
 
ek roz may taraaj hua mera bhara ghar  
kaisa tha muqaddar  
socha bhi na tha honge hum is tarha se barbaad  
ay Sayyede Saj jad  
Bano ki sada thi yehi.. ..  

http://www.youtube.com/OldNohay
http://www.maulaali.com/
http://www.facebook.com/OldNohay
http://www.youtube.com/wirasatali
http://www.wirasatali.com/
http://www.instagram.com/MaulaAli_Quotes
http://www.youtube.com/oldnohay
https://www.youtube.com/watch?v=u6gDkdTx8Fw


English Transliteration of 
 

 

 

 

  w w w . y o u tu b e . co m / O ld N o h a y       |       w w w . M a u la A l i . c o m  |       w w w . F a c eB o o k. co m / Old N o h a y        
w w w . yo u t u b e . c o m / w ir a s a ta l i       |       w w w . W i ra s a tA l i . c o m       |       w w w . I n s ta g ra m . c o m / M a u la A l i _Q u o t es   

 
cheh maah ke baysheer ki wo tashna dahani  
paaya nahi  pani  
kya kya na huye bali  Sakeena pe bhi bedaad  
ay Sayyede Saj jad  
Bano ki sada thi yehi.. ..  
 
hal min ki sada Shah ne di ran may kayi baar  
koi na tha ghamkhar  
khanjar se zibha karta raha Shah ko jal lad  
ay Sayyede Saj jad  
Bano ki sada thi yehi.. ..  
 
maare gaye Abbas e alamdaar hamare  
darya ke kanare  
khakar sina dunya se gaye Akbar e nashaad  
ay Sayyede Saj jad  
Bano ki sada thi yehi.. ..  
 
aada se kaho chahe meri jaan bhi lele  
chadar meri dede 
be-parda phiraye na hamay ye sitam ejaad  
ay Sayyede Saj jad  
Bano ki sada thi yehi.. ..  
 
hum qaid se chootenge watan jayenge kyun kar  
Akbar hai na Asghar  
ab wo kahan Sughra bhi na karti  hai bahot yaad  
ay Sayyede Saj jad  
Bano ki sada thi yehi.. ..  
 
nauha ho mera aur dare Shah huda ho  
nazim ki sada ho  
Mehshar* ka kalaam ban gaya hai aap ki faryaad  
ay Sayyede Saj jad  
Bano ki sada thi yehi.. .   

17.3. Bunyad e lailaaha wujood e azan Hussain  

https://www.youtube.com/watch?v=SI9WofrGmeU  
  
Bunyad e lailaaha wujood e azan Hussain  
khad khamat is salaat ke roohe rawan Hussain  
 
Mere Rasool e Paak hai Quran ki tarha  
Sher e Khuda ki zaat hai juz daan ki tarha  
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Aur Sayyeda hai suraye Rehman ki tarha  
Sulh e Hassan hai amn ke maidan ki tarha  
Poore kalame paak ke hai darmiyan Hussain  
Bunyad e lailaaha wujood e azan Hussain  
 
Maula Ali  jahan bhi hai haq saath saath hai  
Quran ki bandishon may waraq saath saath hai  
Aur aasman pe jaise chapak saath saath hai  
Kalma hai aur deen ka sabakh saath saath hai  
Islam jis jagah hai samajhlo wahan Hussain  
Bunyad e lailaaha wujood e azan Hussain  
 
Badnaam o be-nishan lashkar yazeed ka  
Dozakh ki aag bangayi bistar yazeed ka  
Ruswayi bangayi hai muqaddar yazeed ka  
Koi mahal hai ghar na koi dar yazeed ka  
Jannat se bhar gaya tera aasta Hussain  
Bunyad e lailaaha wujood e azan Hussain  
 
Mushkil  ke waqt aata hai Khyber Shikan ka naam  
Baraat hai mere qalb ki Shahe Zaman ka naam  
Jaise azan may Akbare Gulpayrahan ka naam  
Mehshar* ke dil  pe naqsh hai yun Panjetan ka naam  
Yeh dil  bana hua hai tera gulsitan Hussain  
Bunyad e lailaaha wujood e azan Hussain   

17.4. Dunya May Ahlay Bait Ka Chercha Karay Ge Hum  

https://www.youtube.com/watch?v=k6R7QY -ZkB4 
  
Dunya May AhlayBait Ka Chercha Karay Ge Hum  
Ashqon se unki yaad ko taaza karen ge hum  
Ya Hussain, Ya Maula  
 
Ho apni zindigi gham e Sarwar ke waaste  
Iske siwa na loi tammana karenge hum  
Ashqon se unki yaad ko taaza karen ge hum  
Ya Hussain, Ya Maula  
 
Bole Hussain j isko na duniya bhula sakey  
Duniya mein yaadgaar who sajda karenge Hum  
Ashqon se unki yaad ko taaza karen ge hum  
Ya Hussain, Ya Maula  
 
Karb o Bala ki khaak mein hasti mila ke aah  
Islam ke viqar ko oocha karen ge Hum  
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Ashqon se unki yaad ko taaza karen ge hum  
Ya Hussain, Ya Maula  
 
Saahil  pe ashqiya se Abbas ne kaha  
Jab chhayenge Furath par kabza karenge hum 
Ashqon se unki yaad ko taaza karen ge hum  
Ya Hussain, Ya Maula  
 
Asghar chale jo ran ko to Bano ne di sada  
Jhooley ko dekh dekh kar roya karenge Hum  
Ashqon se unki yaad ko taaza karen ge hum  
Ya Hussain, Ya Maula  
 
Laashe Pidar se kah kar Sakeena l ipat gaye  
Seene par kiske raat pe sooya karenge hum  
Ashqon se unki yaad ko taaza karen ge hum  
Ya Hussain, Ya Maula  
 
Mehshar,* na j isme gham ho Payambar ki aal ka  
Us zindigi se le ke bhala kya karenge Hum  
Ashqon se unki yaad ko taaza karen ge hum  
Ya Hussain, Ya Maula  
 
Dunya May AhlayBait Ka Chercha Karay Ge Hum  
Ashqon se unki yaad ko taaza karen ge hum  
Ya Hussain, Ya Maula   
  

17.5. Farmate thay ye Sayyede abraar, Abbas Alamdar  

https://www.youtube.com/watch?v=diyJMiv4SsY   
  
Farmate thay ye Sayyede abraar, Abbas Alamdar  
ay lashkare islam ke salaar, Abbas Alamdar  
 
hai kaun tere baad nigehban harram ka  
batlao to waris hai bhala kaun alam ka  
uthega kahan daag o bala ranjo alam ka  
hai kaun mera madadgaar, Abbas Alamdar.. . .  
Farmate thay ye Sayyede abraar, Abbas Alamdar  
 
ruqsat jo hue Hazrate Shabbir harram se  
thehre hain harram l ipte hue Shahe umam se  
ek bachi bhi l ipti  hui  thi Sheh ke khadam se  
thay ghash may udhar Abide bemaar, Abbas Alamdar.. ..  
Farmate thay ye Sayyede abraar, Abbas Alamdar  
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zakhmo se badan choor hai aur haal hai muztar  
kis tarha tanha mujse uthe laashaye Akbar  
aao meri imdad ko ay mere Biradar  
tum ho pisare Hydere karraar, Abbas Alamdar... .  
Farmate thay ye Sayyede abraar, Abbas Alamdar 
 
lejayega kumbe ko mere shaam ka lashkar  
sar nange harram jayenge darbaar may kyon kar  
ek ek se faryaad karegi meri khaahar  
bemaar mera khaafila salaar, Abbas Alamdar.. . .  
Farmate thay ye Sayyede abraar, Abbas Alamdar  
 
rehjayegi beyaro madadgaar Sakeena 
kis tarha sahegi bhala aazaar Sakeena  
ab hogi na pani ki talabgar Sakeena  
darya se ab aajao wafadar, Abbas Alamdar.. . .  
Farmate thay ye Sayyede abraar, Abbas Alamdar  
 
hum ahle aza karte hai Shabbir ka matam  
is gham se nahi badke hume aur koi gham  
bas saaya f igan sar pa rahe aap ka parcham  
kehlaate hai hum aap ke ghamkhar, Abbas Alamdar... .  
Farmate thay ye Sayyede abraar, Abbas Alamdar  
 
pudil  se mere door nahi aap ka rowza  
rehta hai mere seene may ek dard ka darya  
daala hai isi  mauj may nowhe ka areeza  
Mehshar* bhi ek adna azadaar, Abbas Alamdar... .  
Farmate thay ye Sayyede abraar, Abbas Alamdar   

17.6. Ghame Shabbir hai aaho fughan hai  

https://www.youtube.com/watch?v=tpImLmO7DLc   
 
Ghame Shabbir hai aaho fughan hai  
yehi Mehshar* hayate jaweda hai  
Ghame Shabbir hai aaho fughan hai  
 
sanaye Sheh mere bas ki kahan hai  
mai qatra hoo wo behre bekaran hai  
Ghame Shabbir hai aaho fughan hai  
 
qalam jo madhe Sarwar may rawan hai  
yazeedi khalb par noke sina hai  
Ghame Shabbir hai aaho fughan hai  
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jahan khi lte hai gul haq e imamat  
wo khatoone j ina ka gulsitan hai  
Ghame Shabbir hai aaho fughan hai  
 
Hussain ibne Al i  kashti ke langar  
ridaye Binte Zehra baazban hai  
Ghame Shabbir hai aaho fughan hai  
 
dehen Sheh ka Payambar ki zaban hai  
nabuwat ki imamat tarjuma hai  
Ghame Shabbir hai aaho fughan hai  
 
pisar ki laash par kehti thi laila  
utho beta ke ab waqte azan hai  
Ghame Shabbir hai aaho fughan hai  
 
kiye ja midhate aale Payambar  
yehi Mehshar* hayate jaweda hai  
Ghame Shabbir hai aaho fughan hai   

17.7. Jo shaamil e bazme ghame Shabbir nahi hai  

https://www.youtube.com/watch?v=JpDrc13mVgc  
  
Jo shaamil e bazme ghame Shabbir nahi hai  
haasil  usay emaan ki  jageer nahi hai  
 
qurbaniye Shabbir hata do to ye is lam  
wo khwab hai j is khwab ki tameer nahi hai  
jo shaamil e bazme.. ..  
 
be hubbe Ali  sajde hai yun meri nazar may  
goya to hai Quran ki tafseer nahi hai     
jo shaamil e bazme.. ..  
 
bemaar ke paon ki taraf dekhne walon  
islam ka langar hai ye zanjeer nahi hai  
jo shaamil e bazme.. ..  
 
ay koofiyo be-parda hai ye Hurmate islam 
be-parda yahan Zainab e dilgeer nahi hai  
jo shaamil e bazme.. ..  
 
Bano ne ye ashoor ki  shab khwab may dekha  
jhoolay may mera Asghare baysheer nahi hai  
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jo shaamil e bazme.. ..  
 
Asghar ki Shahadat ne kiya zulm ko ruswa  
ab tarkashe aada may koi teer nahi hai  
jo shaamil e bazme.. ..  
 
j isme na rawani ho na ho shaukate alfaaz  
Mehshar* wo tere khaak ki tehreer nahi hai  
jo shaamil e bazme.. ..   
  

17.8. Kahti thi yeh maan khoon bhari mayyat se lipat kar  

https://www.youtube.com/watch?v=qf -qeDEVeb0  
  
Kahti thi yeh Maa khoon bhari mayyat se l ipat kar  
Hai hai Ali  Akbar, hai  hai Ali  Akbar  
 
Armaan tha pahnaoon gi poshaak shahani  
Afsoos ke raas aayi na sab ko yeh jawaani  
Kaisa tha muqqadar,  hai hai Ali  Akbar,  hai hai Ali  Akbar  
Kahti thi yeh Maa khoon bhari mayyat se l ipat kar  
Hai hai Ali  Akbar, hai  hai Ali  Akbar, hai hai Ali  Akbar  
 
Itna to zara tahro tumhe dhoola bana loon  
Bas ek jhalak sehre ki Sughra ko dikha doon  
Bechain thi Khawar, hai hai Ali  Akbar, hai  hai Ali  Akbar  
Kahti thi yeh Maa khoon bhari mayyat se l ipat kar  
Hai hai Ali  Akbar, hai  hai Ali  Akbar  
 
Attharan baras paal ke parwan chadaya  
Yuh gesoo-e-wala hai mera khoon mein nahaya  
Yeh kya hua Dilbar, hai hai Ali  Akbar, hai  hai Ali  Akbar  
Kahti thi yeh Maa khoon bhari mayyat se l ipat kar  
Hai hai Ali  Akbar, hai  hai Ali  Akbar  
 
Maa teri judayi me bhala kaise j iye gi  
Mar jayi gi Sughra, jo khabar teri sune gi  
Ab kya karoon Dilbar, hai hai Al i  Akbar, hai hai Al i  Akbar  
Kahti thi yeh Maa khoon bhari mayyat se l ipat kar  
Hai hai Ali  Akbar, hai  hai Ali  Akbar  
 
Thahro ke main attharvi mannat to badha loon  
Phir le ke balayen, tujhe jeene ki dua doon  
Sadqay ho yeh Maadar, hai hai Ali  Akbar,  hai hai Ali  Akbar  
Kahti thi yeh Maa khoon bhari mayyat se l ipat kar  
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Hai hai Ali  Akbar, hai  hai Ali  Akbar  
 
Pahle to ek awaaz par uth jaate the beta  
Ab itne sadoon pe bhi pahloo nahi badla  
Kya ho gaya Dilbar, hai hai Ali  Akbar, hai  hai Ali  Akbar  
Kahti  thi yeh Maa khoon bhari mayyat se l ipat kar  
Hai hai Ali  Akbar, hai  hai Ali  Akbar  
 
Tum hichkiya ley-ley ke jo dam tod rahe ho  
Muh maa se hamesha ke l iye mod rahe ho  
Kyon roothe ho Dilbar, hai hai Ali  Akbar,  hai hai Ali  Akbar  
Kahti thi yeh Maa khoon bhari m ayyat se l ipat kar  
Hai hai Ali  Akbar, hai  hai Ali  Akbar  
 
Aaye jo hame lootne khaimey mein sitamgar  
Maa de gaye sadayee, Ali  Akbar, Ali  Akbar  
Chhin jaaye gi chadar, hai hai Ali  Akbar, hai hai Ali  Akbar  
Kahti thi yeh Maa khoon bhari mayyat se l ipat kar  
Hai hai Ali  Akbar, hai  hai Ali  Akbar  
 
Jab koi jawan laash nazar aati hai Mahshar*  
Ek yaad soo-e-Karbobala jaati hai Mahshar*  
Dil  rota hai kah kar, hai hai Ali  Akbar, hai  hai Ali  Akbar  
Kahti thi yeh Maa khoon bhari mayyat se l ipat kar  
Tum mar gaye or zinda rahi Madare muztar  
Hai hai Ali  Akbar, hai  hai Ali  Akbar   
 

17.9. Kalaame haq ki tilawat hai saniye Zehra  

https://www.youtube.com/watch?v=v1YcXxTMrqE  
  
kalaame haq ki t i lawat hai saniye Zehra  
ke tarjumane risalat hai saniye Zehra  
 
agar hai panjatan e paak aaya e tatheer  
to ye hai Hurmate Quran ki bolt i  tafseer  
nabi ke seena sipar hai jo Shahe khaibargeer  
to inke naam se qaayam hai maqsade Shabbir  
Hussainiat ki niyabat hai saniye Zehra  
kalaame haq ki .. . .  
 
barehna sar bhi rahi haq ki aabroo bankar  
ke ab hai chehrae islam par wazoo bankar  
gayi jo sajde may to haq ki justuju bankar  
hai aaj deen ki rag rag may ab lahoo bankar  
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azan se iqamat hai saniye Zehra  
kalaame haq ki .. . .  
 
jo pahunchi Karbobala qaid -e-shaam se chutkar  
pukara ganje Shaheedan may sab ko ro ro kar  
kahan ho mere alamdaar aur Al i  Akbar  
kahan ho Qasime muztar kahan Ali  Asghar  
sarapa sog hai hasrat hai saniye Zehra  
kalaame haq ki .. . .  
 
tumhare baad qayamat guzar gayi Bhaiya  
hujume aam may mai nange sar gayi Bhaiya  
tumahre sar ki qasam dar badar gayi Bhaiya  
Sakeena qaid may ro ro ke mar gayi Bhaiya  
dayar e ranj o musibat hai saniye Zehra  
kalaame haq ki .. . .  
 
watan ko jaati hoo Bhaiya hamare saath chalo  
hai intezaar may Sughra hamare saath chalo  
udaas hoga Madina hamare saath chalo  
lagega dil  na hamara hamare saath chalo  
Ali  ke ashk e mohabbat hai saniye Zehra  
kalaame haq ki .. . .  
 
zaban pe zikr bahattar hai aur Zainab hai  
ke shab ko khaak ka bistar hai aur Zainab hai  
hamesha matame Sarwar hai aur Zainab hai 
ek aansuon ka samandar hai aur Zainab hai  
ghame Hussain ki f itrat hai saniye Zehra  
kalaame haq ki .. . .  
 
khuloose dil  se yehi kij iye dua Mehshar*  
ke ho har ek ko deedaar e Karbala Mehshar*  
bulaye rauze pe jo Binte Sayyeda Mehshar*  
chadao apne salamon ki ek rida Mehshar* 
mere qalam ki ibadat hai saniye Zehra  
kalaame haq ki .. . .   
  

17.10. La fata illah Ali la saif illa Zulfaqar  

https://www.youtube.com/user/oldnohay   
  
Shahe mardan Shere yazdan quwwate Parwardig ar 
la fata i l la Ali  la saif  i l la Zulfaqar  
 

http://www.youtube.com/OldNohay
http://www.maulaali.com/
http://www.facebook.com/OldNohay
http://www.youtube.com/wirasatali
http://www.wirasatali.com/
http://www.instagram.com/MaulaAli_Quotes
http://www.youtube.com/oldnohay
https://www.youtube.com/user/oldnohay


English Transliteration of 
 

 

 

 

  w w w . y o u tu b e . co m / O ld N o h a y       |       w w w . M a u la A l i . c o m  |       w w w . F a c eB o o k. co m / Old N o h a y        
w w w . yo u t u b e . c o m / w ir a s a ta l i       |       w w w . W i ra s a tA l i . c o m       |       w w w . I n s ta g ra m . c o m / M a u la A l i _Q u o t es   

is tarha chalti  thi ran may tayghe shere kirdagaar  
har taraf se ashkiyan may al -amaan ki thi pukar  
kar chuka jab dhayr marhab ko shahe duldul sawar  
aa rahi thi ye sada dewaar o dar se baar baar  
Shahe mardan Shere yazdan quwwate Parwardigar  
la fata i l la Ali  la saif  i l la Zulfaqar  
 
j is tarha koi Khuda e paak se badh kar nahi  
j is tarha koi Rasool Allah ka hamsar nahi  
ek hai dunya may Hyder doosra Hyder nahi  
misle Hyder ye kisi  ki  taygh may jauhar nahi  
ek taraf saari ibadat ek taraf Hyder ka waar  
la fata i l la Ali  la saif  i l la Zulfaqar  
 
juz Ali  ka kaun haq ke waaste sina sipar  
kaun uth-ta tha Rasool Allah ki awaaz par  
kisne qurban kardiya raahe Khuda may apna ghar  
is haqeeqat se bhala hum kis tarha phayre nazar  
hai isi  awaaz par takbeer ka daar o madaar  
la fata i l la Ali  la saif  i l la Zulfaqar  
 
yaad karlo door kyun jaate ho kal ki  baat hai  
jang ke maidan may kaam aaya wo kiski zaat hai  
mehre hairat muttaqil  lashkar pe kaayanat hai  
haq o nusrat aaj bhi name Ali  ke saath hai  
goonjta hai Hyderi naaro se dashte kaarzaar  
la fata i l la Ali  la saif  i l la Zulfaqar  
 
kaam aaya phir wohi jab waqt aaya imtihan  
naam se j iske larazte hai zameen o aasman  
laakh jalta ho Ali  ke kaarnamo se jahan  
sabse afzal aaj hai dunya may Hyder ka nishan  
aaj bhi sajt i  hai seeno pe ek yehi yaadgaar  
la fata i l la Ali  la saif  i l la Zulfaqar  
 
kehte thay Mohamed maadare ghamkhar se  
is tarha ran may ladenge lashkare kuffar se  
sab hame tashbeeh denge Jaffar e Tayyar se  
bach ke jaa payega koi kya hamare waar se  
khaynch denge taygh se hum badr ke naksh o nigaar  
la fata i l la Ali  la saif  i l la Zulfaqar  
 
kya koi rokega humko matame Shabbir se  
baandh-de koi hame gar aahni zanjeer se  
mustaqil  hojaye gardan bhi agar shamsheer se  
kyun na ho Mehshar* aqeedat Shahe khyber geer se 
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ya Al i  kehdenge jab ruk jayegi khanjar ki dhaar  
la fata i l la Ali  la saif  i l la Zulfaqar   
 

17.11. Masnad e gham bichayi jaati hai  

https://www.youtube.com/watch?v=MdxYwBqM -Fc  
 
Masnad e gham bichayi jaati hai  
bazme matam sajayi jaati hai  
 
ran ko Akbar chale to maa ne kaha  
umr bhar ki kamayi jaati hai  
Masnad e gham bichayi jaati hai  
 
khoon may doobe hai yun Ali  Akbar  
jaise chadar udhayi jaati hai  
Masnad e gham bichayi jaati hai  
 
kisko gharey hue hai  ahle haram 
kiski mannat badhayi jaati hai  
Masnad e gham bichayi jaati hai  
 
ek rida dedo Shah ko kubra  
laashe Qasim uthayi jaati hai  
Masnad e gham bichayi jaati hai  
 
teer gardan pe khalo ay Asghar  
pyas yun bhi bujhayi  jaati hai  
Masnad e gham bichayi jaati h ai  
 
yaad aati hai ek nanhi lehad  
jab bhi shamma jalayi jaati hai  
Masnad e gham... .  
 
boli  Zainab utho utho Abid  
aag ghar may lagayi jaati hai  
Masnad e gham bichayi jaati hai  
 
z ikre maula ka faiz hai Mehshar*  
teri shohrat jo paayi jaati hai  
Masnad e gham bichayi jaati hai   

17.12. Qabre Sheh par ye kehti thi Khwahar  

https://www.youtube.com/watch?v=cYf3PBSZAx8  
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Qabre Sheh par ye kehti thi Khwahar  
Bhaiya utho utho utho watan ja rahi hoo  
 
apne haathon se chadar udhao 
khud amari may mujhko bithao  
bin tumhare na jayegi khaahar  
utho utho watan ja rahi hoo  
Qabre Sheh par ye kehti thi Khwahar  
 
jo ye poochenge ahle Madina  
kyun na humraah aayi Sakeena  
kya kahoo mai batado Biradar  
utho utho watan ja rahi hoo  
Qabre Sheh par ye kehti thi Khwahar  
 
saath mere chale thay watan se  
kyun juda ho rahe ho behan se  
tumko humraah jaungi lekar  
utho utho watan ja rahi hoo  
Qabre Sheh par ye kehti thi Khwahar  
 
kisko jhoola jhulayegi Bano  
godh khaAli na jayegi Bano  
mere ghuncha dahan mere Asghar  
utho utho watan ja rahi hoo  
Qabre Sheh par ye kehti thi Khwahar  
 
haal Abid ka uth ke to dekho  
Bhaiya seene se isko lagalo  
milne aaya hai tumse ye muztar  
utho utho watan ja rahi hoo  
Qabre Sheh par ye kehti thi Khwahar  
 
Karbala wale tadpe na Mehshar* 
qatm kardo ye noha yahin par  
rodiya hai qalam bhi  ye l ikh kar  
utho utho watan ja rahi hoo  
Qabre Sheh par ye kehti thi Khwahar   

17.13. Sahib e Zulfiqar al madaday 

https://www.youtube.com/watch?v=AJ6p-Ql4CPA 
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Sahib e Zulf iqar al madaday  
Shah e Duldul sawar al madaday  
 
Ran main Shabbir aaj  hain tanha  
Dasht main lut gaya bhara kunbaa  
Ashqiya hain kiyay hoay narghaa  
Hai sitam ka hisaar al madaday  
Sahib e Zulf iqar al madaday  
Shah e Duldul sawar al  madaday 
 
Khaak per hai Sawar e dosh e Nabi  
Tashna lab hain Hussain ibne Ali  
Kund khanjar hai aur shimr shaqi  
Hai haram ki pukaar al madaday  
Sahib e Zulf iqar al madaday  
Shah e Duldul sawar al madaday  
 
Raah e Kufa hai Shaam ka bazaar  
Hain rasan basta Zainab e Ghamkhaar  
Sar khulay Bibian hain aur darbar  
Sakht hai rehguzaar al madaday  
Sahib e Zulf iqar al madaday  
Shah e Duldul sawar al madaday  
 
Ban kay qaidi Imaam jaaain gay  
Baidiaan pehnay Shaam jaain gay  
Sar e darbaar e aam jaaain gay  
Hongay sab sharamsaar a l madaday 
Sahib e Zulf iqar al madaday  
Shah e Duldul sawar al madaday  
 
Aap Maula e kull  hain Shah e Najaf  
Haq ne bakhsha hai aap ko yeh sharaf  
Shah hain tanha adu hain charon taraf  
Behr e Parwardigaar al madaday  
Sahib e Zulf iqar al madaday  
Shah e Duldul sawar al madaday 
 
Ab na Abbas hain na Akbar hain  
Taptay maidaan main khulay sar hain  
Baysahara hain aur bay ghar hain  
Aai ghareebon kay yaar al madaday  
Sahib e Zulf iqar al madaday  
Shah e Duldul sawar al madaday  
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Aap Mushki l  Kusha zamanay kay  
Aap Haajat Rawa zamanay kay  
Aap Khairul Wara zamanay kay  
Sahib e Ikhtiaar al madaday  
Sahib e Zulf iqar al madaday  
Shah e Duldul sawar al madaday  
 
Tujh ko kis baat ka hai gham Mehshar*  
Sar pay Ghazi ka hai alam Mehshar*  
Bas yeh keh kar utha qadam Mehshar*  
Hashar kay Taajdaar al madaday  
Sahib e Zulf iqar al madaday  
Shah e Duldul sawar al madaday   
  

17.14. Tamaam aalam may aaj matam, Hussain bekas ka ho raha 
hay 

https://www.youtube.com/watch?v= -OgLei5rFdI  
  
Tamaam aalam may aaj matam, Hussain bekas ka ho raha hai  
Alam gharon may sajay huway hain, dilon may farsh -e-aza bicha hay 
Tamaam aalam may aaj matam, Hussain bekas ka ho raha hai  
 
Siyah kapre siyah chadar, ghamon ki gardo ghubaar sar par  
Hain sogwaron kay ashk jaari ,  ke sani-e-Zehra be-rida hay 
Tamaam aalam may aaj matam, Hussain bekas ka ho raha hai  
 
Na chashme purnam ho kyon sawali,  juloos hay zuljanah khaali   
Ke mera Duldul-Sawar-Maula, zamin-e-karbal may so raha hay  
Tamaam aalam may aaj matam, Hussain bekas ka ho raha hai  
 
Alam may mashk-e-Sakina dekho, to momino bas yeh keh ke rolo  
Chacha Bhati j i  may kya hay nisbat, wafa -e-Abbas kya wafa hay  
Tamaam aalam may aaj matam, Hussain bekas ka ho raha hai  
 
Hussain peeri may di l  sambhale, ke dil  se uljhi sina nikaale  
Jawaan beta lahu may dooba, zameen pe aeri ragar raha hay  
Tamaam aalam may aaj matam, Hussain bekas ka ho raha hai  
 
Na maar barchi dil -e-nabi par, abhi huway hai jawaan Akbar  
Ye qatl j isko tu kar raha hay, yehi to ham shakl -e-Mustafa hay 
Tamaam aalam may aaj matam, Hussain bekas ka ho raha hai  
 
Madinay walo khamosh rehna, ghareeb Zainab say kuch na kehna  
Basa huwa ghar jo le gayi thi ,  wo karbala may ujad gaya hay  
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Tamaam aalam may aaj matam, Hussain bekas ka ho raha hai  
 
Azaa-e-Shabbir hay ibadat, janab-e-Zainab ki hay amaanat  
Ye nauha teray qalam se Mehshar*, janab -e-Zahra ki ek ataa hay  
Tamaam aalam may aaj matam, Hussain bekas ka ho raha hai   
  

17.15. Thi Karbala mein haq ko zaroorat Hussain ki  

http://www.nohayonline.com/all.pl?fi lter=nq&text=Ali%20Zia%20Rizvi   
  
Thi Karbala mein haq ko zaroorat Hussain ki  
Lagti watan may kaise haaye tabiyat hussain ki  
 
Teeron ki chaon may wo imamat Hussain ki  
Ran me sipar bani hai jamaat hussain ki  
Thi Karbala mein haq ko zaroorat Hussain ki  
 
Hurr baar baar kehta tha dum todte hue  
Jee bhar ke kar saka na mai nusrath Hussain ki  
Thi Karbala mein haq ko zaroorat Hussain ki  
 
Daaman chuda sake na Sakina se shaahe deen  
Ruqsat ke waqt ghair  thi halat Hussain ki  
Thi Karbala mein haq ko zaroorat Hussain ki  
 
Maqtal may jab Sakina ne baba ko di sada  
Tadpi tadap ke rehgayi maiyat Hussain ki  
Thi Karbala mein haq ko zaroorat Hussain ki  
 
Aaya hai tumse qaid my milne sare Hussain  
Utho sakina karlo ziyarat Hussain ki  
Thi Karbala mein haq ko zaroorat Hussain ki  
 
Umme rabab saaye may baithi na umr bhar  
Roti thi yaad karke musibat Hussain ki  
Thi Karbala mein haq ko zaroorat Hussain ki  
 
Cheene ga kaun tujhse zamane may jeete j i  
Mehshar* tera qalam hai amanat hussain ki  
Thi Karbala mein haq ko zaroorat Hussain ki  
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17.16. Ya rab ye iltemas teri janab may 

https://www.youtube.com/watch?v=YB8mENjf5sc   
 
Ya rab ye i ltemas hai  teri janab may  
mujhko milaade khake dare bu turab may  
 
haasil  nahi misle Al i  sab ko martaba  
garje baargahe r isalat maab may  
Ya rab ye i ltemas hai  teri janab may  
 
noore Ali  may noore mohamed may farq kya  
hai aaftab hai ke deha mahtaab ma y 
Ya rab ye i ltemas hai  teri janab may  
 
jhoole may keh rahe thay tewar sagheer ke  
zinda rahe to dekhna ahde shabab may  
Ya rab ye i ltemas hai  teri janab may  
 
jo ran may beh gaya Qasim ke j isme paak se  
wo khoon aagaya hai  simat kar gulab may  
Ya rab ye i ltemas hai  teri janab may  
 
ek teer to nikal gaya Asghar ke halq se  
paywast ek teer hai qalbe rabab may  
Ya rab ye i ltemas hai  teri janab may  
 
ahle haram ke pyas may shiddat thi is khadar  
itni tapish na hogi kabhi aaftab may  
Ya rab ye i ltemas hai  teri janab  may 
 
Zehra ke ghar ko yaad kare roye zaar zaar  
j iska tabaah ghar ho kisi  inquilaab may  
Ya rab ye i ltemas hai  teri janab may  
 
bas wo fishare qabr se Mehshar* bachayega  
j isne shagaaf daal diya maahtab may  
Ya rab ye i ltemas hai  teri janab may   
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17.17. Zamane may koi ho nafse Payghambar to hum jaane  

https://www.youtube.com/watch?v=cBaofGD8ttI    
  
Zamane may koi ho nafse Payghambar to hum jaane  
Ali  ki  baat kya holay koi qambar to hum jaane  
 
hai daawa jaanisari ka bahot islam walon ko  
dikhaye rahe haq deke apna sar to hum jaane  
zamane may koi ho.. ..  
 
baghair e hubbe Hyder jo nabi ke ishq may doobe  
nikal kar hum ko dikhlaye labe kausar to hum jaane  
zamane may koi ho.. ..  
 
hai pehra alqama par aaj tak Abbas e ghazi ka  
zara koi parinda maar to le par to hum jaane  
zamane may koi ho.. ..  
 
pahado ke bhi hil  jaate hai dil  name Al i  sunkar  
kisi  ke naam par hil  jaye kankar to hum jaane  
zamane may koi ho.. ..  
 
kaha karti  thi Zainab hai hamara sher sa Bhai  
dikhaye sar se koi cheen kar chadar to hum jaane  
zamane may koi ho.. ..  
 
ye Zainab ka kaleja tha ye Zainab hi ki  himmat thi  
galay par Bhai ke dekhe koi khanjar to hum jaane  
zamane may koi ho.. ..  
 
tu shayar hai Shah e Deen ka tujhe kya khauf hai Mehshar*  
farishte aaye tere qabr ke andhar to hum jaane  
zamane may koi ho.. ..   
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18. JANAB MHAZAR SAHIB 

18.1. Ali Ali Haye Ali  

https://www.youtube.com/watch?v=BsZGMEEHVn0   
  
Ro ke yeh Zainab ne kaha, Haye Al i.  Ali  Al i  
Aa ke lute Karbobala, Haye Al i.  Ali  Al i  
Chhinti hai ab sar se rida, Haye Ali,  Ali  Ali  
Aao madad ko Murtaza, Bhai mera qatl hua  
Ali  Ali  Haye Al i,  Al i  Ali  Haye Ali  
 
Chhota sa lashkar tha idhar, Haye Ali,  Ali  Ali  
Fauj ba-kasrat udhar, Haye Al i,  Al i  Ali  
Baba Hamari lo khabar, Haye Ali,  Ali  Al i  
Sun lo meri baher e Khuda, Bhai mera qatl hua  
Ali  Ali  Haye Al i,  Al i  Ali  Haye Ali  
 
Haye kahan hain Fatima, Haye Ali,  Ali  Al i  
Dasvin Muharram ko luta, Haye Al i,  Al i  Al i  
Baag e Janab e Mustafa, Haye Ali,  Ali  Al i  
Dasht e bala mein be-khata, Bhai mera qatl hua  
Ali  Ali  Haye Al i,  Al i  Ali  Haye Ali  
 
Shah ka Alamdaar jo tha, Haye Ali ,  Ali  Ali  
Munis o ghamkhaar jo tha, Haye Ali ,  Ali  Ali  
Fauj ka Sardaar jo Tha, Haye Al i,  Al i  Ali  
Naher par who mara gaya, Bhai mera qatl  hua  
Ali  Ali  Haye Al i,  Al i  Ali  Haye Ali  
 
Dhoop hai aur tapta hai ban, Haye Ali,  Ali  Ali  
Laashe hain be gore kafan, Haye Al i,  Al i  Ali  
Kya kare majboor bahen, Haye Ali ,  Ali  Ali  
Ghere huey hain ashqiya, Bhai mera qatl hua  
Ali  Ali  Haye Al i,  Al i  Ali  Haye Ali  
 
Tha yeh Sakeena ka Bayan, Haye Ali,  Ali  Ali  
Bhai mera kadyal-jawan, Haye Ali ,  Ali  Ali  
Kha ke kaleje pe sina, Haye Al i,  Al i  Ali  
Ghode se maqtal me gira, Bhai mera qatl hua  
Ali  Ali  Haye Al i,  Al i  Ali  Haye Ali  
 
Kahtetin thiin Kulsoom e Hazeen, Haye Al i ,  Ali  Al i  
Naher ko gheren hain laeen, Haye Ali,  Ali  Ali  
Paani kahin milta nahin, Haye Al i,  Al i  Ali  
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Shhane kate, Alam gira, Bhai mera qatl hua  
Ali  Ali  Haye Al i,  Al i  Ali  Haye Ali  
 
Gurz e garaaN sar pe pada, Haye Al i,  Al i  Ali  
Mashk chhidi,  paani baha, Haye Al i,  Al i  Al i  
Shaane kate ghazab hua, Haye Al i,  Al i  Ali  
Pyasoon ka toota aasra, Bhai mera qatl hua  
Ali  Ali  Haye Al i,  Al i  Ali  Haye Ali  
 
Aaiyea ya kusta kusha , Haye Al i,  Al i  Ali  
Hum hain giraftaar e bala, Haye Ali,  Ali  Al i  
Keejiyea ab gham se reha, Haye Ali,  Ali  Al i  
Koi nahin hai aasira, Bhai mera qatl hua  
Ali  Ali  Haye Al i,  Al i  Ali  Haye Ali  
 
Yawar o ansaar gaye,  Haye Ali ,  Ali  Ali  
Shah ke madadgaar gaye, Haye Ali,  Ali  Al i  
Khud Shah e Abraar gaye, Haye Ali,  Ali  Al i  
Khaatma lashkar ka hua, Bhai mera qatl hua  
Ali  Ali  Haye Al i,  Al i  Ali  Haye Ali  
 
Gham ka hai Mazhar* yeh asar, Haye Ali ,  Ali  Ali  
Chaak hua qalb o j igar, Haye Ali,  Ali  Al i  
Kuch nahi aata hai nazar, Haye Ali,  Ali  Al i  
Bus yehi aati hai sada, Bhai mera qatl hua  
Ali  Ali  Haye Al i,  Al i  Ali  Haye Ali  
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18.1. Chalo Qafila Jaa Raha Hai Sakina  

https://www.youtube.com/watch?v=wdqFIqKFbxo   
  
Chalo Qafila Jaa raha Hai Sakina  
Sakina Sakina Sakina Sakina  
woh zindaan mein Zainab ka ro -ro ke kahena 
Chalo Qafila Jaa Raha Hai Sakina  
Sakina Sakina Sakina Sakina  
 
Kahan jaan-e-Zainab tera aashiyana  
Na Baba ka seena na koi bichona  
Kabhi ghar pauchhna to ghar par hi sona  
Chalo Qafila Jaa Raha Hai Sakina  
Sakina Sakina Sakina Sakina  
 
Safar ek baade safar zindagi hai  
Hamari yehi dar-badar zindigi hai  
Na chalne ki taqaat na bas mein taherna  
Chalo Qafila Jaa Raha Hai Sakina  
Sakina Sakina Sakina Sakina  
 
Jo darpesh hain intihyaan khatm ho le  
Sitam bas saheen aasman khatm ho le  
Nahin isse pahele kahin humko rukna  
Chalo Qafila Jaa Raha Hai Sakina  
Sakina Sakina Sakina Sakina  
 
Ali  ke gharane ki Rani ho Beti  
Mere bhai ki tum nishani ho Beti  
Nahin mere bas mein tumhe chhod jaana  
Chalo Qafila Jaa Raha Hai Sakina  
Sakina Sakina Sakina Sakina   
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19. JANAB MIR TAKALLUM 

19.1. Zainab ko har ek mod pe tadpayegi dunya  

https://www.youtube.com/watch?v=0WgJgI -kgyQ 
 
hussain jaata hai marne ko ay meri zainab  
khareeb aa gaya ab waqt e aakhri zainab  
salaam tumpe ay baba ki laadli  zainab  
 
zainab ne kaha kaun hai pardes may mera  
kyun jaate ho tum chhod ke bhaiya mujhe tanha  
 
zainab ko har ek mod pe tadpayegi dunya  
yaad aaoge bhaiya  
 
baad aapke hoga meri ghurbat ka ye aalam  
us waqt ghareebi bhi  karegi mera matam  
sadaat ko jab raah may dega koi sadqa  
yaad aaoge bhaiya  
zainab ko har ek mo d pe tadpayegi dunya 
yaad aaoge bhaiya  
 
yaad aayega bhaiya mujhe armaan tumhara  
tum dekh nahi paaye ho akbar ka jo sehra  
dawaat koi shadi ki madine may jo dega  
yaad aaoge bhaiya  
zainab ko har ek mod pe tadpayegi dunya  
yaad aaoge bhaiya  
 
is maah se mansooob thi bhaiya meri khushiyan  
thi sab se badi eid meri teesri shaban  
shaban ke jab chand ko dekhegi ye behna  
yaad aaoge bhaiya  
zainab ko har ek mod pe tadpayegi dunya  
yaad aaoge bhaiya  
 
itna tha khayaal aap ko parde ka baradar  
le jaate thay tum raat ko amma ki lehad par 
ab dekhegi zainab ke khule sar ko ye dunya  
yaad aaoge bhaiya  
zainab ko har ek mod pe tadpayegi dunya  
yaad aaoge bhaiya  
 
deedar bhi hojayega beti ke bahane  
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kya shaam ke z indan may aaoge sulaane  
soyegi nahi jab meri lori  se sakina  
yaad aaoge bhaiya 
zainab ko har ek mod pe tadpayegi dunya  
yaad aaoge bhaiya  
 
hota tha Takal lum* yun juda bhai behan se  
j is tarha koi rooh nikalti  ho badan se  
sheh ran ko chale kehti rahi saniye zehra  
yaad aaoge bhaiya  
zainab ko har ek mod pe tadpayegi dunya  
yaad aaoge bhaiya 
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20. JANAB MOHSIN SHAKIB 

20.1. Kehti thi madar ay Ali Akbar ran se do awaaz mujhe  

https://www.youtube.com/watch?v=xuLTImX_iO0  
  
Kehti thi madar ay Al i  Akbar ran se do awaaz mujhe  
Maa tumhe le aaye jaakar ran se do awaaz mujhe  
Kehti thi madar.. ..  
 
Ay mere abroo kama soye ho kahan  
Moo se to bole zara dhoondti hai tumko maa  
Maine ye socha kab ay mere tisdhna -dahan 
Daaghe pisar paaungi tha ye mujhe kab gumaan  
Socha aisa kab dilbar rehgaye saare khaab bikhar kar  
Ran se do awaaz mujhe 
Kehti thi madar.. ..  
 
Mujhko yehi lagta hai jaise abhi aaoge  
Aate hi khadmo ke tum maa ke l ipat jaaoge  
Meri pareshani par kuch to taras khaoge  
Harfe tasall i  se tum dil  mera behlaoge  
Doge dilaasa Al i  Akbar aisa magar hone lag a kyon kar  
Ran se do awaaz mujhe 
Kehti thi madar.. ..  
 
J inpe mujhe naaz tha sabko khaza aagayi  
Gulshane umeed ki har kali  murjhagayi  
Ghar ke charago ko ye kiski nazar kha gayi  
Teeragi-e-shame gham har taraf cha gayi  
Dhaate hai aada sitam humpar jalte hai qa ime chinti hai chadar  
Ran se do awaaz mujhe 
Kehti thi madar.. ..  
 
Shame ghareeban gayi raat hui jab ayaan  
Sayyade Sajjad thay ghash may pade neem jaan  
Aise may Zainab bani ghamzadon ki paasban  
Honton pe Mohsin* magar Laila ke thi ye fughaan  
Royegi tumko sada maadar ay mere pyase ay mere dilbar  
Ran se do awaaz mujhe 
Kehti thi madar.. ..  
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21. JANAB MOMIN SAHIB 

21.1. Wavaila 

https://www.youtube.com/watch?v=dAYKlfrZmXQ  
 
zehra ki sada hai maqtal may lut -ta hai bhara ghar wavai la  
abbas e ali  ke baazu ko kaate hai sitamgar wavai la  
 
dunya ke sitam toote uspar  
qasim na rahe aur na akbar  
abbas e dilawar na asghar  
shabbir akele hai hyder  
sarwar ke galay par hai khanjar  
ay saaqiye kausar wavaila  
waavai la waavaila. .. .  
 
mashkeeza chida aur pani baha  
ek aankh teer e zulm laga  
behta hai kate shano se kahoo  
sar gurz e sitam se chaak hua  
aata hai faraz se jaane ali  
kyun rakh ke zameen par wavai la  
waavai la waavaila. .. .  
 
saahil  ke kanare jo pahunchay  
toota hai falak sheh ke sar  par 
thay haath kahin mashkeeza kahin  
laasha tha jari  ka khoon may tar  
laashe pe giray hai bhai ke  
shabbir tadap kar wavaila  
waavai la waavaila. .. .  
 
doobe hai lahoo may mashk o alam  
aaye hai nehr se shahe umam 
masnad pe rakhe jab mashk o alam  
sar peet-te hai ab ahle haram 
barpa hai qayam e sarwar may  
ek  shorish-e-mehshar wavai la  
waavai la waavaila. .. .  
 
momin* ye qayamat hai barpa  
hai sar pe buka sab aale aba  
sarwar ne kaleja thaam liya  
jab aake sakina ne poocha  
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baba mere ammu darya se  
aaye na palat kar wavai la 
waavai la waavaila. .. .  
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22. JANAB MUJAHID LUCKNOWI 

22.1. Qadam qadam pe Ali ko pukarte rehna 

https://www.youtube.com/watch?v=ljLv2YYtzD0  
 
Qadam qadam pe Ali  ko pukarte rehna  
 
rawan hai kashti e emaan is i  sahare se  
na ruk sakegi ye zulm o sitam ke dharey se  
Ali  ke naam pe lag jayegi kanare se  
har ek mauj se saahil  ubharte rehna  
qadam qadam pe Ali  ko pukarte rehna  
 
rahe hayat may manzil  ko dhoondne walon  
talashe haq may na dar dar ki thokare khao  
hamari mano to suye najaf chale aao  
is aasthane pe kismat sawarte rehna  
qadam qadam pe Ali  ko pukarte rehna  
 
Ali  hai name Khuda aur ibne Adam hai  
yehi wo naam hai j ispar baqa e aalam hai  
khuda ke ghar may jo ubhra wo naqsh mohkam hai  
ye naqsh dil  may har ek ke ut arte rehna 
qadam qadam pe Ali  ko pukarte rehna  
 
Nabi gawah hai zikre Ali  ibadat hai  
amal ye nayk hai sabse badi sa -adat hai  
Ali  ke naam pe maut aaye to shahadat hai  
nazha ke waqt bhi usko pukarte rehna  
qadam qadam pe Ali  ko pukarte rehna  
 
na koi ghazwa e kyber may jabke kaam aaya  
Rasool e Paak ke lab par Ali  ka naam aaya  
idhar zaban hil i  thi udhar Imam aaya  
ke j iska kaam hai bigdi sawarte rehna  
qadam qadam pe Ali  ko pukarte rehna  
 
kabhi jo maareka e haq ki baat aayegi  
nigah e f ikr hunar aap par bhi jayegi  
Hunanin o Badr o Ohad Karbala batayegi  
l ikha hai kiske muqaddar may haarte rehna  
qadam qadam pe Ali  ko pukarte rehna  
 
bataye sochke wo hifz j inko Quran hai  
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ke jo Ali  ka maane wo kab musalman hai  
Mujahid* apna to nad e Ali  pe emaan hai  
isi  sahare se hasti guzarte rehna 
qadam qadam pe Ali  ko pukarte rehna  

22.2. Alwida alwida alwida ay Hussain  

https://www.youtube.com/watch?v=ckMq4_EKe4Q   
  
Alwida alwida alwida ay Hussain  
ye sadaye fughan aur ye majlise  
matamo nowha aur gham ki ye zeenate  
chahat hai ye dil  yuhin qayam rahe  
aah phat-ta hai dil  kis tarha ye kahe  
Alwida alwida alwida ay Hussain  
 
Mere mehmaan hai aakhri ye salaam  
Tujhpe qurban hai aakhri ye salaam  
Shahe zeeshan hai aakhri ye salaam  
Dil hai veeran hai aakhri ye salaam 
Alwida alwida alwida ay Hussain  
 
Baksh de hogayi ho jo koi khata  
Haq se qidmat na humse ada ho saka  
Gham yehi hai na j i  bhar ke matam kiya  
Teri khaatir na kyun apna sar dediya  
Alwida alwida alwida ay Hussain  
 
Gar j iye saal bhar phir karenge ye gham 
Royenge phir tere gham may milkar ba -ham 
Aur agar margaye to ye hoga alam  
Haaye afsos jee bhar ke roye na hum  
Alwida alwida alwida ay Hussain  
 
Alwida ay Hussain ay Hussain alwida  
Alwida ay Shahe mashraqain alwida  
Binte Ahmed ay noore ain alwida 
Hai Mujahid* ke lab par ye bain alwida  
Alwida alwida alwida ay Hussain  

22.3. Honton pe mere namay Ali namay Ali hai  

https://www.youtube.com/watch?v=Xu2aQwdWKP0    
 
Honton pe mere namay Al i  namay A li  hai  
Sun kar j ise mushkil  badi mushkil  may padi hai  
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apna to wohi rab wohi Quran o Nabi hai  
chauda sau baras pehle jo tha deen wohi hai  
Honton pe mere namay Al i  namay Ali  hai  
 
hai baara Imamo ki wohi rehbari ab bhi  
ek baat bhi is may na badi hai lagti hai  
Honton pe mere namay Al i  namay Ali  hai  
 
hai Panjetane Paak kisi  rab se ibarat  
apne l iye jo raahe amal humne chuni hai  
Honton pe mere namay Al i  namay Ali  hai  
 
Maa kehti thi Qasim to suye khuld sidhaare  
Kubra ke muqaddar may l ikhi dar badari hai  
Honton pe mere namay Al i  namay Ali  hai  
 
Bano ka ye nauha ke kab aaoge Asghar  
aghosh may lene ko ye maa dar pe khadi hai  
Honton pe mere namay Al i  namay Ali  hai  
 
gardan se Sakeena ke koi khol de rassi  
bachi ka gala ghut-ta hai ab saans ruki hai  
Honton pe mere namay Al i  namay Ali  hai  
 
Zainab ne kaha chor gayi saath Sakeena  
nanhi si  lehad sham ke zindan may bani hai  
Honton pe mere namay Al i  namay Ali  hai  
 
Shehzadi kahi jaati thi koofe may jo Zainab  
be-parda wohi ab sare darbar khadi hai  
Honton pe mere namay Al i  namay Ali  hai  
 
beti hai yehi Fathema Zehra o Ali  ki  
bazaaron may jo saath chAli jo ke phir i  hai  
Honton pe mere namay Al i  namay Ali  hai  
 
ye matame Sheh zeest ka haasi l  hai Mujahid*  
dam seene may hai jab tak yehi nauhagiri  hai  
Honton pe mere namay Al i  namay Ali  ha i  

22.4. Hur ka sar hai zaanuye Shabbir hai  

https://www.youtube.com/watch?v=HvQ9UYTJv14   
 
Hur ka sar hai zaanuye Shabbir hai  
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Marne wale kya teri taqdeer hai  
Hur ka sar hai zaanuye Shabbir hai  
 
Khuaf kya Mehshar* daaman-geer hai  
Haath may jab daamane Shabbir hai  
Hur ka sar hai zaanuye Shabbir hai  
 
Apne apno ke to kaam aate hai sab  
Ha Al i  maula-e-aalam geer hai  
Hur ka sar hai zaanuye Shabbir hai  
 
Kyon na ho mai hoo ghulame bu turaab  
Baaghe jannat han meri jageer hai  
Hur ka sar hai zaanuye Shabbir hai  
 
Gar hata do noor-e-ahle bayt ko  
Kaunsi islam may tanveer hai  
Hur ka sar hai zaanuye Shabbir hai  
 
Aap ne jo khwab dekha tha khaleel  
Karbala us khwab ki tabeer hai  
Hur ka sar hai zaanuye Shabbir hai  
 
Naam hai mera azadare Hussain  
Kaam mera matame Shabbir hai  
Hur ka sar hai zaanuye Shabbir hai  
.  
Dekh ummat dekh le Akbar ki laash  
Ye nabi ki hoo bahoo tasveer hai  
Hur ka sar hai zaanuye Shabbir hai  
 
Kat raha hai taygh se Sheh ka gala  
Aur baali  par khadi hamsheer hai  
Hur ka sar hai zaanuye Shabbir hai  
 
Jodta hai kyon kamaan se teere zulm  
Hurmula Asghar ki kya taqseer hai  
Hur ka sar hai zaanuye Shabbir hai  
 
Laashe Akbar dekh kar maa ne kaha  
Khwab kya dekhe thay kya tabeer hai  
Hur ka sar hai zaanuye Shabbir hai  
 
Ek Al i  ke thi galay may reesma  
Ek Al i  ke paaon may zanjeer hai  
Hur ka sar hai zaanuye Shabbir hai   
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22.5. Raat bhar maa dil ko behlati rahi  

https://www.youtube.com/watch?v=WG_zZPOhsgE   
 
yaad jo baysheer ki aati  rahi  
raat bhar maa di l  ko behlati rahi  
 
tashnakamo ki jo yaad aati rahi  
alqama reh reh ke balkhati rahi  
raat bhar maa di l  ko behlati rahi  
 
leke aate hai chacha pani abhi  
ye Sakeena sab ko samjhati rahi  
raat bhar maa di l  ko behlati rahi  
 
bole Sheh awaaz do Akbar mujhe 
roshni aankhon ki ab jaati rahi  
raat bhar maa di l  ko behlati rahi  
 
roke laila ne kaha Akbar ke saath  
dil  ki  har ek aarzoo jaati rahi  
raat bhar maa di l  ko behlati rahi  
 
muddato Bano ke kaano may sada  
Asghare bayshher ki aati rahi  
raat bhar maa di l  ko behlati rahi  
 
suye koofa khaafi la badta raha  
aur Sakeena gHurkiya khaati rahi  
raat bhar maa di l  ko behlati rahi  
 
raat bhar Akbar to soye chain se  
maa sarahne ashk barsaati rahi  
raat bhar maa di l  ko behlati rahi  
 
Sheh ka gham jab se Mujahid* ko mila  
har ghamo fiqre jahan jati  rahi  
raat bhar maa di l  ko behlati rahi   
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23. JANAB MUNEER ALAM (MUNEER) LUCKNOWI 

23.1. Jab Hamne Suni Masjid Se Azaan - Pape Nawab 

https://www.youtube.com/watch?v=YK -wHz5Ig78  
  
Jab Hamne Suni Masj id Se Azaan  
Hum-shakl-e-Payambar yaad aaye  
Takbeer ki aaiye jaise sada  
Har ek ko Akbar yaad aaye  
Jab Hamne Suni Masj id Se Azaan  
Hum-shakl-e-Payambar yaad aaye  
 
Hasta jo koi baccha dekha  
Chha maah ke Asghar yaad aaye  
Yaad aaiye aimoo ko karbo-bala 
Ek dukhiya maadar yaad aiye  
Jab Hamne Suni Masj id Se Azaan  
Hum-shakl-e-Payambar yaad aaye  
 
Khat bhej ke yeh Sughra ne kaha  
Kya bhool gaye mujhko Baba  
Deedar ko tarsi hai dukhiya  
Har waqt baradar yaad aaye  
Jab Hamne Suni Masj id Se Azaan  
Hum-shakl-e-Payambar yaad aaye  
 
Ab asr ka sooraj hai dhalta  
Aur shimr ka khanjar hai chalta  
Shabbir ka aisa hai sajda  
Ke sajda-e-Haidar yaad aaye  
Jab Hamne Suni Masj id Se Azaan  
Hum-shakl-e-Payambar yaad aaye  
 
Kaise hai musibat ranj -o-alam 
Koofe me baraina-sar hai haram 
Har simt khade hain na-mehram 
Tatheer ki chadar yaad aaye  
Jab Hamne Suni Masj id Se Azaan  
Hum-shakl-e-Payambar yaad aaye  
 
Meraj-e-haya thi naize par  
Rukta hi na tha Abbas ka sar  
Kaithe hai yeh Zainab ro-ro kar  
Bazaar ke manzar yaad aaye  
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Jab Hamne Suni Masj id Se Azaan  
Hum-shakl-e-Payambar yaad aaye  
 
Zindaan se qaidi jab choote  
Aur wapas yasrab mein pauche  
Dil  ahl-e-madina ke toote 
Har-ek ko Sarwar yaad aaye  
Jab Hamne Suni Masj id Se Azaan  
Hum-shakl-e-Payambar yaad aaye  
 
Kaihe thi Sakeena Amma-ja 
Besheer mera bhaiyya hain kahan  
Kya us-se kahe dukhiyari maa  
Besaqta Asghar yaad aaye  
Jab Hamne Suni Masj id Se Azaan  
Hum-shakl-e-Payambar yaad aaye  
 
Jab ghar me bana koi dhoola  
Yaad aa gaya Qasin ka sera  
Nauha bhi pada, maatam bhi kiya  
Aur Dilbar-e-Shabbar yaad aaye 
Jab Hamne Suni Masj id Se Azaan  
Hum-shakl-e-Payambar yaad aaye  
 
Jis jaah par kahi paani barse  
Aur dekhe humne khet hare  
Asghar ka laho rukh par apne  
Malte hue Sarvar yaad aaye  
Jab Hamne Suni Masj id Se Azaan  
Hum-shakl-e-Payambar yaad aaye  
 
Yai kaun Muneer* apna hamsalf  
Kyonkar ho hume khauf -e-mehshar  
Ho aakh gham-e-Shabeer me tar  
Aur nazaam-e-Haidar yaad aaye  
Jab Hamne Suni Masj id Se Azaan  
Hum-shakl-e-Payambar yaad aaye  
 
Jab Hamne Suni Masj id Se Azaan  
Hum-shakl-e-Payambar yaad aaye  
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24. MUNSHI CHANNOO LAL (DILGEER) LUCKNOWI 

24.1. Ghabraye Gi Zainab 

https://www.youtube.com/watch?v=zxbcl8_j9NY      
https://www.youtube.com/watch?v=5FhX -cXAhA0  
  
Ghabraaegi Zainab,Ghabraaegi Zainab  
Bhayyia ko Madine mein kahan paaye gi Zainab  
Ghabraaegi Zainab, Ghabraaegi Zainab  
 
Ek din mein bhara ghar hua barbaad i laahi,  
Aaye who tabahi  
Ab isko na aabad kabhi payee gi Zainab  
Ghabraaegi Zainab …  
 
Phat jayega bas dekhte hi ghar ko kaleja,  
Yaad aaoge bhaiyya  
Dhoondhe gi jo tumko to kahaan payegi Zainab  
Ghabraaegi Zainab …  
 
Ghar jaa ke kise dekhe gi,  Qasim hain na Abbas,  
Asghar se bhi nhai paas  
Apne Ali  Akbar ko kahan paye gi Zainab  
Ghabraaegi Zainab …  
 
Beta Al i  Akbar jo watan jaaye gi naashaad,  
Aaye gi teri yaad  
Sooni tere soone ki jaghan paaye gi Zainab  
Ghabraaegi Zainab …  
 
Poochenge joh sab loug ke baazu pe huva kya,  
yeh neel hae kaisa  
Kis kis ko nishan rassi ke dikhlaegi Zainab  
Ghabraaegi Zainab …   
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25. MUSHARRAF JAHAN BEGUM 

(Binte Syed Wirasat Ali  Rizvi (Fikr ) Lucknowi) 

25.1. Lene marne ki raza Maan se Pisar jaatey hain 

https://www.youtube.com/watch?v=X84IZ7esrJU  
  
Lene marne ki raza Maan se Pisar jaatey hain  
Hone Mamu pe f ida sipte Ali  jaatey hain  
 
Tham kar apne kalaje ko Janaab e Zainab  
Kahtin hain ruksat e aakhir ko pisar jaatey hain  
 
Koi roke na inhe, f idhia hain bhai ka mera  
Dekho kis shaan se Farzand mere jaate hain  
 
Hai ayan Jafar o Haidar ka ghazab chehron se  
Saath mein khulq e Hasan apne l iye jaatey hain  
 
Hai dikhane par tule sheer  ki  meri taseer  
Sarbalandi ke l iye pesh e Rasool jaatey hain  
 
Hai tama iski ke Madar mere ghamgeen na ho  
Baap ki aan par mitney ke l iye jaayey hain  
 
Hone Mamu pe f ida sipte Ali  jaatey hain   
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26. JANAB MUSHTAQ LUCKNOWI  

26.1. Yeh kahtey the Shah e Wala, Sakina Hum nahin hongey  

https://www.youtube.com/watch?v=rEz02YOgVq8   
  
Yeh kahtey the Shah e Ala, Sakina Hum nahin hongey  
Satayen ge Thume aada, Sakina Hum nahin hongey  
 
Hume tum dhoondne niklo gi jab Shaam -e-Gareeban mein 
Tan e be-sar pada ho ga, Sakina Hum nahin hongey  
Yeh kahtey the Shah e Ala, Sakina Hum nahin hongey  
 
Tamachey maar kar gauhar, tumhare chhenay jaayenge  
Jab aisa waqt aayega Sakina Hum nahin hongey  
Yeh kahtey the Shah e Ala, Sakina Hum nahin hongey  
 
Bhara darbaar ho ga,  aur, Tumhara imthiyan lenge  
Yazeed e be-haya hoga Sakina Hum nahin hongey  
Yeh kahtey the Shah e Ala, Sakina Hum n ahin hongey 
 
Bujhane ke l iye kaun aayega, bhadkey hue sholay  
Jale ga j is ghadi kheyma, Sakina Hum nahin hongey  
Yeh kahtey the Shah e Ala, Sakina Hum nahin hongey  
 
Haram ke sar se chheney jaye gi ,  chadar sar e Maqtal  
Yeh zulm e na rava hoga, Sakina Hum nah in hongey 
Yeh kahtey the Shah e Ala, Sakina Hum nahin hongey  
 
Koi shikwa nahin karna, agar pani na de aada  
Tumhe tadpayen ge pyaasa, Sakina Hum nahin hongey  
Yeh kahtey the Shah e Ala, Sakina Hum nahin hongey  
 
Hamari pyaas ke saaye me, Humse ho ke sharminda  
Bahe ga hashr tak dariya, Sakina Hum nahin hongey  
Yeh kahtey the Shah e Ala, Sakina Hum nahin hongey   
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27. JANAB NASIR LUCKNOWI 

27.1. Aai Ali Akbar 

https://www.youtube.com/watch?v=uo6SmOkJ1Wk   
  
Chalay maqtal yeh kahte sahe wala ai Ali  Akbar  
Tumhare baad hai andheer duniya ai Ali  Akbar  
 
Shabi-e-Mustafa ho tum na jaao ru-ba-ru inkey 
Na samjho in yazeedo ko ab apna  ai Ali  Akbar  
Chalay maqtal yeh kahte sahe wala ai Ali  Akbar  
 
Mai bhooda baap hoon kis dil  se keh doon jaao marne ko  
Palat kar dekhna mud-mud kar accha,  ai  Ali  Akbar  
Chalay maqtal yeh kahte sahe wala ai Ali  Akbar  
 
Batao kis jagha khayee hai barchee, kuch pata de do  
Ke dikhlaye nahi deta hai rasta ai Al i  Akbar  
Chalay maqtal yeh kahte sahe wala ai  Ali  Akbar  
 
Kaha Lai la ne ghar ana, sitamgar aa gaye ghar mein  
Bachha lo aa ke maa-bahenon ka parda ai Ali  Akbar  
Chalay maqtal yeh kahte sahe wala ai Ali  Akbar  
 
Kaleje se laga kar mayyat -e-Akbar ko maa boli  
Khafa is palne-wali se ho kya ai Al i  Akbar  
Chalay maqtal yeh kahte sahe wala ai Ali  Akbar  
 
Mere bacche ko yun dhoola bana kar kaun laya hai  
Keh kah kar ho gaye sakte me Laila ai Ali  Akbar  
 
Yeh hasrat thi dulhan ek chand si maa bihya kar lati  
Tadap kar rah gaye dil  ki  tammana ai Al i  Akbar  
Chalay maqtal yeh kahte sahe wala ai Ali  Akbar  
 
Mujhe le lenay aaye aur na apni khariat bheji  
Yeh l ikhti hai tumhe is khat me Sughra ai Ali  Akbar  
 
Sakeena laash par rukhsaar rakh kar bain karti  thi  
Chalo jaldi se is nagri se bhaiiya ai Ali  Akbar   

27.2. Ashoor ka manzar yaadh aaya 

https://www.youtube.com/watch?v=ISjd3Fj - inQ 
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Jab pyaas lagi,  ek hookh uthi,   
Aashoor ka manzar yaad aaya  
woh haq ka f idayee, tashnajigar  
Dilband-e-Payambar yaad aaya  
 
Abbas nahin, Akbar bhi nahin,  
Qasim bhi nahin, Jaafar bhi nahin  
Dil  thaam ke Sarwar baith gaye  
Eik eik ghazanfar yaad aaya  
Jab pyaas lagi,  ek hookh uthi  
Aashoor ka manzar yaad aaya  
 
Ai Karbobala ki jalt i  zameen,  
Kya pyaas thi Shah ke bachchon ki  
Aakhon se abbabon ki roya,  
Dariya ko jo Asghar yaad aaya  
Jab pyaas lagi,  ek hookh uthi  
Aashoor ka manzar yaad aaya  
 
Hasrat se nazar ki maqtal par  
Hasrat se nazar ki maqtal par  
Har zulm-o-sitam par Zainab ko  
Abbas-e-Dilawar yaad aaya  
Jab pyaas lagi,  ek hookh uthi  
Aashoor ka manzar yaad aaya  
 
Ek hookh si di l  mein uthne lagi,   
Bechain hui, ghash kha ke giri  
Jab qaid se chhut ke pouchi watan  
Zainab ko bhara ghar yaad aaya  
Jab pyaas lagi,  ek hookh uthi  
Aashoor ka manzar yaad aaya  
 
Kuch muh se na bole Shah-e-Huda, 
Hasrat se nazar ki charon taraf  
Maula ko mere jo waqt-e-aakhir  
Chhota sa jo lashkar yaad aaya  
Jab pyaas lagi,  ek hookh uthi  
Aashoor ka manzar yaad aaya  
 
Qasim jo chale marne ke l iye  
Kya yaas ka aalam tha Nasir*  
Seeney se laga kar roye bohut  
Sarwar ko Biradar yaad aaya  
Jab pyaas lagi,  ek hookh uthi  
Aashoor ka manzar yaad aaya   

http://www.youtube.com/OldNohay
http://www.maulaali.com/
http://www.facebook.com/OldNohay
http://www.youtube.com/wirasatali
http://www.wirasatali.com/
http://www.instagram.com/MaulaAli_Quotes
http://www.youtube.com/oldnohay


English Transliteration of 
 

 

 

 

  w w w . y o u tu b e . co m / O ld N o h a y       |       w w w . M a u la A l i . c o m  |       w w w . F a c eB o o k. co m / Old N o h a y        
w w w . yo u t u b e . c o m / w ir a s a ta l i       |       w w w . W i ra s a tA l i . c o m       |       w w w . I n s ta g ra m . c o m / M a u la A l i _Q u o t es   

  

27.3. Kahti the sakina ke na ab jaiye baba 

https://www.youtube.com/watch?v=fdf9x2gpTHI  
 
Kahti the Sakina ke na ab jaiye Baba 
Har s imt sitamgar hain, laut aaiyea Baba  
Kahti the Sakina …  
 
Mashkiza mera naher se mangwaea Baba  
Be-haal Sakina pe taras khaiyea Baba  
Kahti the Sakina …  
 
Jo bhi gaya maidaan, woh zinda nahi palta  
Ab dasht mein Asghar ko na le jaiyea Baba  
Kahti the Sakina …  
 
Pyaasi hoon magar paani ka shikwa na karoon gi  
Ammu ko mere naher se le aaiyea Baba  
Kahti the Sakina …  
 
Jo mujh par guzarti  hai,  kise par nahin guzre  
Ab aa ke, na jaane ki  qasam khaiyea Baba  
Kahti the Sakina …  
 
Allah mohafiz hai mere Bhai ka rann m ein 
Karti  hoon dua, Aap na ghabraiyea Baba  
Kahti the Sakina …  
 
Badh badh ke jo dhaate hain sitam hum -par sitamgar  
Hum Aal-e-Mohammad hain, yeh batlayean Baba  
Kahti the Sakina …  
 
woh pyaas hai bola bhi nahin jaata hai Mujhse  
Mil jaye jo paani kahin, bhar laayea Baba 
Kahti the Sakina …  
 
Nasir*, yehi khaimon se sada aati thi paiham  
Aa jaayea Baba, aa jaayea Baba  
Kahti the Sakina …   
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27.4. Pursa Zahra ko do aur roote rulate jao  

https://www.youtube.com/watch?v=90pzjHzLDyk   
Pursa Zahra ko do aur roate rulate jao  
Majlis-e-gham hai yahan ashk bahate jao  
Pursa Zahra ko do aur roate rulate jao  
 
Yaas ne maan ki tadap kar kaha thairo Akbar  
Kuch tasall i  di l -e-madar ko di late jao  
Pursa Zahra ko do aur roate rulate jao  
 
Baap ke dil  ki  tamanna ne pukara Akbar  
Phir azan aa-ke meri  laal sunate jao  
Pursa Zahra ko do aur roate rulate jao  
 
Badh ke mayoosi-e-Shabbir ne Akbar se kaha 
Laal murr murr ke zara shakl dikhate jao  
Pursa Zahra ko do aur roate rulate jao  
 
Ladkharate huey jaate hain Hussain, Akbar tak  
Ya Ali  aa ke zara raah dikhate jao  
Pursa Zahra ko do aur roate rulate jao  
 
Lash-e-Akbar pa pahonch kar Shah-e-Bekas bole  
Maa jo pooche kahoon kya yeh to batate jao  
Pursa Zahra ko do aur roate rulate jao 
 
Kaanpte haaton pa maiyyat hai jawan bete ki  
Bacchon aa aa ke zara haath batate jao  
Pursa Zahra ko do aur roate rulate jao  
 
Kis jagah soate ho ai  hasliyon waale mere  
Roothne kitne ho aawaz sunate jao  
Pursa Zahra ko do aur roate rulate jao  
 
Yaade-e-Asghar me yeh Bano ke hai bain ai Nasir*  
Kya khata maan ki hai,  itna to batate jao  
Pursa Zahra ko do aur roate rulate jao  
Majlis-e-gham hai yahan ashk bahate jao   
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27.5. Zainab aai Zainab 

https://www.youtube.com/watch?v=OgyFz33_R0   
 
Tadapkar yaas o hasrat ne pukara Zainab ai Zainab  
Tera maajaya marne ko sidhara Zainab ai Zainab  
 
Ali  Akbar ne bahaye daal ke ghode ki gardan mein  
Shaqi ne zor se naiza jo mara Zainab ai Zainab  
 
Ali  Akbar ne hichke le ke dam toda to Shah bole  
Basarat le gaya aakhon ka tara Zainab ai Zainab  
 
Wafa-e-hazarat-e Abbas yeh bol i  na ghabrao  
Abhi hai sher sa bhaai tumhara Zainab ai  Zainab  
 
Shujhaat Hazarat-e-Abbas ki ghut ghut ke yreh boli  
Bahut majboor hai bhai tumhara Z ainab ai Zainab  
 
Hua kohram sab ahle haram sar peet kar roye  
Dam-e-rukhsat jab Sarwar ne pukara Zainab ai Zainab  
 
Baraye bad-dua Zainab ne jab soo-e-falak dekha 
Gulu-e-Shah ne hasrat se pukara Zainab ai Zainab  
 
Tadapkar yaas o hasrat ne pukara Zainab ai Za inab 
Bahen ghabraye jab Nasir* Sukoot -e-Sha ne farmaya 
Nahin ab koi bhi Nasir* hamara Zainab ai  Zainab  
 
Tadapkar yaas o hasrat ne pukara Zainab ai Zainab  
Tera maajaya marne ko sidhara Zainab ai Zainab   
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28. JANAB RAHBAR SAHIB 

28.1. Maa dehk na paye Ali Akbar tera sehra 

https://www.youtube.com/watch?v=dofJUw -tjQk  
 
Maa dekh na paye Al i  Akbar tera sehra  
Rakkhen hain nigahon mein saja kar tera sehra  
 
Thi dil  mein tamanna main tere shaadi rachaon  
Aur bhiya ke main teri Dulhan chand si laaon  
Armaan tha ke dekhti Madar tera sehra  
Maa dekh na paye Al i  Akbar tera sehra  
Rakkhen hain nigahon mein saja kar tera sehra  
 
Attharan baras paal ke parwaan chadaya  
Jab bhiya ke din aaye to duniya se sidhara  
Maa dekh na paye mere Dilbar tera sehra  
Maa dekh na paye Al i  Akbar tera sehra  
Rakkhen hain nigahon mein saja kar tera sehra  
 
Khil  jaat i kali  sehre ki main dekh to leti  
Maa le ke balayen yehi ro ro ke hai kahti  
Mitti  mein mila aa ke yaha par tera sehra  
Maa dekh na paye Al i  Akbar tera sehra  
Rakkhen hain nigahon mein saja kar tera sehra  
 
Ai Laal tujhe bhej ke Sughra ko bulati  
Mehndi tere haaton mein wohi aa ke lagati  
Aachal se chupati tere Khawar tera sehra  
Maa dekh na paye Al i  Akbar tera sehra  
Rakkhen hain nigahon mein saja kar  tera sehra  
 
Mehndi who lagati to use negh bhi milta  
Shadi bhi tere hoti bohut dhoom se beta  
Maa leti  balaye dil  e Haider tera sehra  
Maa dekh na paye Al i  Akbar tera sehra  
Rakkhen hain nigahon mein saja kar tera sehra  
 
Sehre se nikalten tere zulfon ki shuaw en 
Maa dekh ke dete tujhe has has ke duawen  
Bandhoon gi tassawur me tere sar tera sehra  
Maa dekh na paye Al i  Akbar tera sehra  
Rakkhen hain nigahon mein saja kar tera sehra  
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Hai waqt e azan uttho mere gesoo e wale  
Phir de do azan Maa hai teri dil  ko samhale  
Arman gaya di l  mein chupa kar tera sehra  
Maa dekh na paye Al i  Akbar tera sehra  
Rakkhen hain nigahon mein saja kar tera sehra  
 
Pahlu mein tere baithte phir Aun o Mohammad  
Laa kar main lagati tere saath hi yahan masnad  
Aur dekhte Abbas e Dilawar tera sehra  
Maa dekh na paye Al i  Akbar tera sehra  
Rakkhen hain nigahon mein saja kar tera sehra  
 
J i  bhar ke teri shakl ko Maa dekh na paye  
Bin bhiya ke ai laal tujhe maut hai aaye  
Yeh zakhm e j igar kha gaya Dilbar tera sehra  
Maa dekh na paye Al i  Akbar tera sehra  
Rakkhen hain nigahon mein saja kar tera sehra  
 
Jangal mein luti  hai teri bharpoor jawaani  
Hasrat hi bachi dil  mein mere teri nishani  
Maqtal se utha khoon mein naha kar tera sehra  
Maa dekh na paye Al i  Akbar tera sehra  
Rakkhen hain nigahon mein saja kar tera  sehra 
 
Duhla main banaoon gi tassawur mein tujhe laal  
Kahti hai yehi laash pe Maa khole hue baal  
Maa dekhne paye na tere sar tera sehra  
Maa dekh na paye Al i  Akbar tera sehra  
Rakkhen hain nigahon mein saja kar tera sehra  
 
Kahti hai yehi de ke dua Fatima Za hera 
Rahbar* ne l ikha khoob mere laal ka nauha  
Ta hashr padha jaye ga Akbar tera sehra  
Maa dekh na paye Al i  Akbar tera sehra  
Rakkhen hain nigahon mein saja kar tera sehra   
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29. JANAB RAQAM SAHEB 

29.1. Kartay hain matam haram Abbas ka  

https://www.youtube.com/watch?v=LLPS -d11htk  
  
Kartay hain Matam haram Abbas ka   
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
Aata hain Zakhmi alam Abbas ka   
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
 
Kartay hain Matam haram Abbas ka  
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
 
Hai lab-e-naher hua kya ghazab  
Teer laga mashk-e-Sakina par jab  
Aa gaya hoton par dam Abbas ka  
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
 
Kartay hain Matam haram Abbas ka   
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
 
Kahtey hain ro-ro ke yeh ahl-e-Haram 
Jao Hasham Sabr-o-Raza aur karam 
Kis taraf bhoolen ge hum Abbas ka  
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
 
Kartay hain Matam haram Abbas ka   
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
 
Le ke Shanenshah-e-Wafa say hayaat  
Choomne qadmon ko badhi khud furhaat  
Dekhte jaao hasham Abbas ka  
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
 
Kartay hain Matam haram Abbas ka   
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
 
Shah ke ghamkhaar par har ek pal  
Shah ke azaadaar par har ek pal  
Hota hai ab bhi karam Abbas ka  
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
 
Kartay hain Matam h aram Abbas ka  
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
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Phir mere maula se na sambhla alam  
Pani baha ho gaya thanda alam  
Mashk me shayad tha dam Abbas ka  
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
 
Kartay hain Matam haram Abbas ka   
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
 
Ab bhi hai basheer par maqtal ki  yaad  
Rahti hai baqi Shah-e-Karbal ki yaad  
Phir bhi hai oocha Alam Abbas Ka  
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
 
Kartay hain Matam haram Abbas ka   
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
 
Gham se Sakina to wahin ruk gaye  
Shah-e-Madina ki kamar jhuk gaye  
Jab hua baazoo qalam Abbas ka  
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
 
Kartay hain Matam haram Abbas ka   
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
 
Ab kahan bujh payee gi dukhya ki pyaas  
Toot gaye Bali  Sakina ki aas  
Ho gaya baazoo qalam Abbas ka  
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
 
Kartay hain Matam haram Abbas ka   
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
 
Ashk ke lahoo ro diya charkh -e-gohan 
Ro diyea be-sakhta Shah-e-Zaman 
Dekh ke chalni alam Abbas ka  
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
 
Kartay hain Matam haram Abbas ka   
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
 
Kahtey hain ro-ro ke yeh ahl-e-Haram 
Jao Hasham Sabr-o-Raza aur karam 
Kis taraf bhoolen ge hum Abbas ka  
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
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Kartay hain Matam haram Abbas ka   
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
 
Naize pe us paara-e-Quran ke saath 
Jaye hain ghamkhaar bhi aza ke saath 
Padhta hai nauha Raqam* Abbas ka  
Ho gaya marna sitam Abbas ka  
 
Kartay hain Matam haram Abbas ka   
Ho gaya marna sitam Abbas ka   
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30. RAUSHAN JAHAN BEGUM 

(Binte Syed Wirasat Ali  Rizvi (Fikr ) Lucknowi) 

30.1. 20 Muharram - meire bhaai ka daswaaN ho kyoNkar  

https://www.youtube.com/watch?v=cE2gu -6Odt4 
bayn karti  theeN Zainab yeh roakar,   
meire bhaai ka daswaaN ho kyoNkar  
fateha kis tarah de yeh khwaahar,   
meire bhaai ka daswaaN ho kyoNkar  
 
ab na Akbar haiN na Aun o Jaafer,   
lUtt gaya Karbala meiN bhara ghr  
kaun le ab khabar haaey aakar,   
meire bhaai ka daswaaN ho kyoNkar  
 
fateha dooN maiN kis kis ka bhai,   
lUtt gai haaey meri kamaai  
so rahe haiN zameeN pAr bahattar,   
meire bhaai ka daswaaN ho kyoNkar  
 
hai Sakeena ki woh ghair haalat ,   
deikhi jaati nahiN uski soorat  
roati hai raat din woh baraabar,   
meire bhaai ka daswaaN ho kyoNkar  
 
ab na Abbas haiN aur na Qaasim,   
hai madad meiri  iss waqt laazim  
tUmko roane na paai  yeh khwahar,   
meire bhaai ka daswaaN ho k yoNkar 
 
haaey Asghar ko bhi teer maara,   
auur Akbar bhi jannat sidhaara  
zakhm dil  pAr lage haiN bahattar,   
meire bhaai ka daswaaN ho kyoNkar  
 
zaalimoN ne sitam kaisa dhaaya,   
dasht'e ghurbat mein mujhko sataaya  
koi waaris raha ab na sAr pAr,   
meire bhaai ka daswaaN ho kyoNkar  
 
dil  larazte thEy seene meiN Raushan*,   
rUnj se kaaNp jaata tha hAr tAn  
jab yeh kahti thi Sarwar ki khwahar,   
meire bhaai ka daswaaN ho kyoNkar    
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31. JANAB RAZA LUCKNOWI 

31.1. Hussain Hote Hain Rukhsat Kaho Khuda Hafiz  

https://www.youtube.com/watch?v=GrgBcZz_AR4  
 
Hussain Hote Hain Rukhsat Kaho Khuda Hafiz  
Dilon ki ghair hai halat Kaho Khuda Haf iz  
Hussain Hote Hain Rukhsat Kaho Khuda Hafiz  
 
Musafiron ka muharram mana lo ahl-e-aza 
Jo aag di l  mein lagi hai bhuja lo ahl -e-aza 
Tum apni aakhon mein aasoon saja lo ahl -e-aza 
Hai ek raat ki zahmat kaho Khuda Hafiz  
Hussain Hote Hain Rukhsat Kaho Khuda Hafiz  
 
Baha ke ashq Dil -e-Fatima ko yaad karo  
Dil-e-Rasool ki poori  har ek muraad karo  
Laga tha seena-e-Akbar par zakhm yaad karo  
Mile gi qalb ko raahat kaho Khuda Hafiz  
Hussain Hote Hain Rukhsat Kaho Khuda Hafiz  
 
Alam utha ke Alamdar ko karo rukhsat  
Zameen par baith kar Beemar ko karo rukhsat  
Saron ko peet kar Sardaar ko karo  rukhsat 
Bana ke nannhi s i  turbat kaho Khuda Hafiz  
Hussain Hote Hain Rukhsat Kaho Khuda Hafiz  
 
Bujha charaag to tareekh yeh zamana hua  
Udaas udaas mere ghar ka aashiana hua  
Rasoolzada sue Karbala rawana hua  
Rasool-e-Paak ki ummat kaho Khuda Hafiz  
Hussain Hote Hain Rukhsat Kaho Khuda Hafiz  
 
Raza* na haath se choote Hussain ka daman  
Sada barasta rahe aasoon ka yeh sawan  
Aza-e-Shah se mahekta raha mera gulshan  
Nakam ho Shah ki mohabbat kaho Khuda Hafiz  
Hussain Hote Hain Rukhsat Kaho Khuda Hafiz   
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31.2. Zainab yeh bain Kartin thin, Baba ab aaiyea  

https://www.youtube.com/watch?v=72IgyIfBLSk    
  
Zainab yeh bain kartin thin, Baba ab aaiyea  
Teeron par hai Hussain ka laasha, ab aaiyea  
 
Teeron par teer chalte thay Bekas Hussain par  
Hilta tha arsh e kibriya Zainab ke bain par  
Hai ro tadap ke teer Shah e Mashreqain par  
Kya kya guzar gaye mere Bhai Hussain par  
Baki nahi hai koi sahara, ab aaiyea  
Zainab yeh bain kartin thin, Baba ab aaiyea  
Teeron par hai Hussain ka  laasha, ab aaiyea 
 
Teeron se chur chur hain maqtal mein Shah e Deen  
Haye tapta hua sehra hai aur jalt i  hui zameen  
Dam lene ko maidan mein saaya kahin nahin  
Baaloon se jhadti hai  Maa jalt i  hui zameen  
Girta hai zein se Laal  Tumhara,ab aaiyea  
Zainab yeh bain kartin thin, Baba ab aaiyea  
Teeron par hai Hussain ka laasha, ab aaiyea  
 
Baarish mein teer o tegh ke sajda ada kiya  
Sajde mein sar gareeb ka tan se juda kiya  
Aaye sada yeh Zaherra ki ,  haaye yeh kya kiya  
Haye charag e Kaaba e Eeman bhuja diya  
Roti hai baithi khaak pe Zaherra, ab aaiyea  
Zainab yeh bain kartin thin, Baba ab aaiyea  
Teeron par hai Hussain ka laasha, ab aaiyea  
 
Zainab ne jab hata diya parda khayam ka  
Dil  gham se choor ho gaya Bekas Imaam ka  
Naizey par Sar tha haye, Shah e Tashnakaam ka  
Manzar nazar mein aa gaya bazaar e Shaam ka  
Zainab ko be-ridaye se Baba bachaiyea  
Zainab yeh bain kartin thin, Baba ab aaiyea  
Teeron par hai Hussain ka laasha, ab aaiyea  
 
Ithe chubhe thay teer Tan e Naazaneen par  
Ek sajda bhi mohal tha karna zameen par  
Kaise sambhalta Bekas o Laachar zein par  
Faryaad ka asar na hua kuch laeen par  
Khanjar se mere Bhai ko, Baba bachayea  
Zainab yeh bain kartin thin, Baba ab aaiyea  
Teeron par hai Hussain ka laasha, ab aaiyea  
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Seene par zanu rakh ke chada shimr bad -shiyar  
Jithe chubhe they teer, huey tan ke aar -paar  
Tadpe Hussain khaak pe nikle lahu ki dhaar  
Chil layi sar ko peet ke Zainab Jigar Figaar  
Mojiznuma hain mojiza ab to dikhayea  
Zainab yeh bain kartin thin, Baba ab aaiyea  
Teeron par hai Hussain ka laasha, ab aaiyea  
 
Reeti ko zalzala tha, gahen mein tha aaftaab  
Dooba hua lahu mein tha Zaherra ka Mahataab  
Waqt e zawaal dhoop ki shiddat thi behisaab  
Dil  ghamon se Raza* ho gaya, Zainab ka aab aab  
Waqt e madad hai,  Yaa Ali  tashreef laiyea  
Zainab yeh bain kartin thin, Baba ab aaiyea  
Teeron par hai Hussain ka laasha, ab aaiyea   
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32. JANAB RIZA LUCKNOWI 

32.1. Zuba Zuba Pe Hai Nauha Ali Shaheed Huey  

https://www.youtube.com/watch?v=Ffpjn36f8Y8   
  
Zuba Zuba Pe Hai Nauha Ali  Shaheed Huey  
Har eh aakh hai darya Ali  Shaheed huey  
Zuba Zuba Pe Hai Nauha Ali  Shaheed Huey  
 
Nabi ke baad yeh Nafs e Nabi ki rukhsat hai  
Hai sogwaar Madina Ali  Shaheed huey  
Zuba Zuba Pe Hai Nauha Ali  Shaheed Huey  
 
Lagaye sajde me zarbat jo ibn -e-Muljim ne 
Laraz ke rah gaya Kaaba Ali  shaheed huey  
Zuba Zuba Pe Hai Nauha Ali  Shaheed Huey  
 
Yeh kaisa zulm kiya toone zarbat -e-qatil  
Lahoo-lahoo hai musalmaan Ali  shaheed huey  
Zuba Zuba Pe Hai Nauha Ali  Shaheed Huey  
 
Hasan Hussain par toota musibaton ka pahad  
Utha rahen hain JanazaAli shaheed huey 
Zuba Zuba Pe Hai Nauha Ali  Shaheed Huey  
 
Pacchade khaaten hain ghar bhar mein Zainab o Kulsoom  
Uttha hai baap ka saaya Ali  shaheed huey  
Zuba Zuba Pe Hai Nauha Ali  Shaheed Huey  
 
Khuda ke baad sahara tha j is -se woh na raha 
Hai Gibraeel ko sad ma Ali  shaheed huey  
Zuba Zuba Pe Hai Nauha Ali  Shaheed Huey  
 
Lipat ke maa se yeh Abbas ne kaha ro kar  
Ghazab hua mere Baba Ali  shaheed huey  
Zuba Zuba Pe Hai Nauha Ali  Shaheed Huey  
 
Naamazion ke hain aakhon mein khoon ke aasoo  
Udaas Udaas hai Sajda Ali  shaheed huey 
Zuba Zuba Pe Hai Nauha Ali  Shaheed Huey  
 
Hai aaj hoor o malak ki s iyah pooshaken  
Hai kayanaat ko sadma Ali  shaheed huey  
Zuba Zuba Pe Hai Nauha Ali  Shaheed Huey  
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Jabeen se khoon jo tapka to ro diya Ramzaan  
Tadap ke bola yeh Qibla Ali  shaheed huey 
Zuba Zuba Pe Hai Nauha Ali  Shaheed Huey  
 
Riza jo l ikh chuka nauha to yeh qalam ne kaha  
Hasan ko dejyea pursa Ali  shaheed huey  
Zuba Zuba Pe Hai Nauha Ali  Shaheed Huey   
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33. JANAB SADR IJTEHADI 

33.1. Aye Mere Bezubaan Khuda Hafiz  

https://www.youtube.com/watch?v=Zc_OcMrlLnI   
  
Aye Mere Bezubaan, Khuda Hafiz  
Ro ke kehti thi Maa, Khuda Hafiz  
Aye Mere Bezubaan Khuda Hafiz  
 
Haye ab goad ho gayi khal i  
Kho gaye Tum kahan, Khuda Hafiz  
Aye Mere Bezubaan, Khuda Hafi z  
 
Ai mere Chand, Tum ho turbat mein  
Hai andhera yahan, Khuda Hafiz  
Aye Mere Bezubaan, Khuda Hafiz  
 
Tum na itna Hame bata ke gaye  
Ab milo ge kahan, Khuda Hafiz  
Aye Mere Bezubaan, Khuda Hafiz  
 
Dekh lo jal raha hai who khema  
Uth raha hai duhan, Khuda Hafiz  
Aye Mere Bezubaan, Khuda Hafiz  
 
Tumko dhoonde ge toot kar taren  
Roye ga aasmaan, Khuda Hafiz  
Aye Mere Bezubaan, Khuda Hafiz  
 
Qabr mein Tumko dekhne ke l iye  
Kis tarhan aaye Maa, Khuda Hafiz  
Aye Mere Bezubaan, Khuda Hafiz  
 
Tum to Mojiznuma ke bete ho  
Muh se kah do ke haan, Khuda Hafiz  
Aye Mere Bezubaan, Khuda Hafiz  
 
Haye ab to rasan mein hain bazoo  
Lut ke jaati hai Maa, Khuda Hafiz  
Aye Mere Bezubaan, Khuda Hafiz  
 
Sadr* yeh bain rann mein the Maa ke  
Who chala karawaan, Khuda Hafiz  
Aye Mere Bezubaan, Khuda Hafiz  
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33.2. Ek Maa ka yeh ran me nala hai  

https://www.youtube.com/watch?v=tqcQF2KDegI   
  
Ek Maa ka yeh ran me nala hai  
Subha ka chaak chaak hai seena  
Shaam e gham ka l ibaas kaala hai  
Ek Maa ka yeh ran me nala hai  
 
Jaan le l i  d iya nahin paani  
Yeh tarika yahan nirala hai  
Ek Maa ka yeh ran me nala hai  
 
Yeh to batlao tum gao ho jahan  
Koi jhoola jhulane wala hai  
Ek Maa ka yeh ran me nala hai  
 
De diya Shah ki goad mein maine  
Yeh na samjhi thi chuttne wala ha i  
Ek Maa ka yeh ran me nala hai  
 
Jab suna rann mein mar gaya bachcha  
Maa ne mushkil  se di l  sambhala hai  
Ek Maa ka yeh ran me nala hai  
 
Sadr* kismat ka kyon karo shikwa  
Ho rahe ga jo hone wala hai  
Ek Maa ka yeh ran me nala hai   
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34. JANAB SAFDAR MEHDI JARWALI  

34.1. Aap par ai mere maula mere rehbar par salaam  

https://www.youtube.com/watch?v=o5ItmiLY7nM  
  
Aap ko ai mere Maula ai mere Rehbar salaam  
Alvida, Alvida, Alvida, Alvida  
 
Kah rahen yeh dar-o-dewaar ro-ro kar salaam 
Alvida, Alvida, Alvida, Alvida  
 
Manzar-e-Qatle Hussain-ibne-Ali  nazron mein hai  
Kah rahe hai Taaziya uthne ka yeh manzar salaam  
Alvida, Alvida, Alvida, Alvida  
 
Yeh yawan kahtey hain ro-ro kar alam ko dekh kar  
Ai mwre Abbas e Ghazi,  Bazoo e Sa rwar Salaam 
Alvida, Alvida, Alvida, Alvida  
 
Ghar luta, bachche chhute, Bhai chhute, Chadar chhini  
Kah rahi hain auratey ai Zainab e Muztar salaam  
Alvida, Alvida, Alvida, Alvida  
 
Waqt e rukhsat rah gaye Bali  Sakina quaid mein  
Sab kaneezane Sakina kahtey hain ro kar salaam 
Alvida, Alvida, Alvida, Alvida  
 
Saal bhar zinda rahey to phir padhey ge alwida  
Warna Maula hum kaheynge qabr mein rah kar salaam  
Alvida, Alvida, Alvida, Alvida  
 
Zindigi ka kya bharosa, kal rahen ya na rahen  
Aayie Maula ko kar lein aaj dil  bhar kar salaam 
Alvida, Alvida, Alvida, Alvida  
 
Aap ki khidmat na ho saki mere Imaam  
Hum boohat nazim hain maula hum karen kyonkar salaam  
Alvida, Alvida, Alvida, Alvida  
 
Phir azakhane sajen ge aap ke gham mein Hussain  
Hind mein phir aayeaga aye mere sarwar  salaam 
Alvida, Alvida, Alvida, Alvida  
 
Jaa rahey hain mere ghar se mehmaan e Karbala  
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Kah rahey hain anjuman ke yeh sabhi mimber salaam  
Alvida, Alvida, Alvida, Alvida  
 
Zahiroon se i lteja hai jaa kar rauzey par kahey  
Mere maula kah raha hai aap ka Safdar* Salaam 
Alvida, Alvida, Alvida, Alvida   
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35. JANAB SAHIR FAIZABADI 

35.1. Karbala walon may dekho hosla islam ka 

https://www.youtube.com/watch?v=_Ur7QeLkSl8  
  
Karbala walon may dekho hosla is lam ka  
sar kata kar sar kiya hai maareka islam ka  
Karbala walon... .  
 
sochta hoo kya banega ya Khuda islam ka  
har kaso na kas rehnuma islam ka  
Karbala walon... .  
 
jab bhi dekha hai ghalat haaton may lashkar ka alam  
doobta suraj nazar aane laga islam ka  
Karbala walon... .  
 
fathe khyber ya mohamed ab koi mushkil  nahi  
l i j iye wo aagaya mushkil  kusha islam ka  
Karbala walon... .  
 
marhaba ay na Khudaye kashtiye ahle haram  
tum nahi hotay to beda ghark tha islam ka  
Karbala walon... .  
 
kaun kehta hai mulukiyat ko is lami nizam  
dushmane is lam se kya waasta is lam ka  
Karbala walon... .  
 
taqte Shahi par rahe ya zere damane Hussain  
Karbala may ho chuka faisla islam ka  
Karbala walon... .   
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36. JANAB SALIK LUCKNOWI 

36.1. Ashoor Ko Jalte Khaimon Mein  

https://www.youtube.com/watch?v=WtiIBzocG -8  
  
Ashoor ko Jalte Khaimon Mein  
Kya janiye kya-kya choot gaya  
 
Ashoor ko Jalte Khaimon Mein  
Kya janiye kya-kya choot gaya  
Ghabra ke nikal aiye Baano  
Besheer ka jhoola choot gaya  
Ashoor ko Jalte Khaimon Mein  
 
Noor aakhon ka Akbar le ke gaye  
Nazron mein andhera choot gaya  
Yuh laash uthaye Maula ne  
Barchi mein kaleja choot gaya  
Ashoor ko Jalte Khaimon Mein  
 
Darya ke kanare mehmani  
Aur band tha kismat se paani  
Ay bahte maujon dekh to lo  
Besheer bhi pyaasa choot gaya  
Ashoor ko Jalte Khaimon Mein  
 
Islam ki nazren dekh to ley  
Imaan zara paichaan to ley  
Yeh kaun hai Bibi Kufe mein  
Yeh Kiska parda choot gaye  
Ashoor ko Jalte Khaimon Mein  
 
Saahil  ke qareeb ghode se girey 
Abbas ko jalt i  khaak mile  
Shabbir ka daaman chhut na saka  
Behta hua darya choot gaya  
Ashoor ko Jalte Khaimon Mein  
 
Yeh para-para laasha hai  
Shabbir ka jalt i  reti  par  
Yeh chaliye aalam jhukney ko  
Ya khaak pa Kaba choot gaya  
Ashoor ko Jalte Khaimon Mein 
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Chhey maa ke bacche ki himmat  
Anjaam se nazre takraye  
Hoton par hasi lahrane lagi  
Besheer ka rona choot gaya  
Ashoor ko Jalte Khaimon Mein  
 
Kya le ke gaye kya le jaate  
Bano ko nishani de ke gaye  
Ek khali  jhoola choot gaya  
Ek nanha sa kurta choot gaya  
Ashoor ko Jalte Khaimon Mein   

36.2. Hasher ek, Zainab-e-Dilgeer liye baithey hai  

https://www.youtube.com/watch?v=Ki3wLJaQpu8   
  
Hasher ek, Zainab-e-Dilgeer l iye baithey hai  
Dil  mein apne gham e Shabbir  l iye baithi hai  
Hasher ek, Zainab-e-Dilgeer l iye baithey hai  
 
Koofa o Shaam se Sajjad abhi guzren to  

Gham e (unclear)  J igar mein l iye baithey hai  
Hasher ek, Zainab-e-Dilgeer l iye baithey hai  
 
Shah se kah de koi masoom ki gardan ke l iye  
Hai kamaan zulm ka ek teer l iye baithey hai  
Hasher ek, Zainab-e-Dilgeer l iye baithey hai  
 
Kha ke barchi ki ani khaakh par soney waley  
Umm e Laila teri tasweer l iye baithey hai  
Hasher ek, Zainab-e-Dilgeer l iye baithey hai  
 
Yaad e Besheer mein jhooley ke kareeb aag gaye Rabaab  
Dil  mein ek chand si tasweer l iye baithey hai  
Hasher ek, Zainab-e-Dilgeer l iye baithey hai  
 
Aaaye ab chain Sakeena ko kahan baad e Hussain  
Goad mein bachchi taqdeer l iye baithey hai  
Hasher ek, Zainab-e-Dilgeer l iye baithey hai  
 
Mashk bhej i  na Chacha naher  se wapas aaye  
Yeh gila Dukhtar e Shabbir l iye baithey hai  
Hasher ek, Zainab-e-Dilgeer l iye baithey hai  
 
Tan se ai Shimr juda karta abhi farq e Hussain  
Goad mein madar e Shabbir l iye baithey hai  
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Hasher ek, Zainab-e-Dilgeer l iye baithey hai  
 
Qasid ab der na kar aa bhi Madine ki taraf  
Ghar pe Sughra koi tahreer l iye baithey hai  
Hasher ek, Zainab-e-Dilgeer l iye baithey hai  
 
Na chupa zulm e Yazeedi na chupa ai Salik*  
Sari duniya gham e Shabbir l iye baithey hai  
Hasher ek, Zainab-e-Dilgeer l iye baithey hai  
Dil  mein apne gham e Shabbir l iye baithi hai   

36.3. Jis zulm se Shabbir ke khaimin me lagi aag  

https://www.youtube.com/watch?v=EgxtJB1EF8g   
  
J is zulm se Shabbir ke khaimon mein lagi aag  
Aise to kis i  daur mein, dekhi na suni aag  
Jis zulm se Shabbir ke khaimon mein lagi aag  
 
Angaroon par maatam tera hum karte hain Shabbir  
Yeh bhi tera ejaaz hain, jo phool bani aag  
Jis zulm se Shabbir ke khaimon mein lagi aag  
 
Sajde ko kiya toone magar Shaa-e-shariyat  
Jo toone lagaye thi,  na woh ruk na saki aag  
Jis zulm se Shabbir ke khaimon mein lagi aag  
 
Abbas ki talwaar hai tasweer-e-Qayamat  
Yehi kaap ke bi j l i  giri ,  woh dekho lagi aag  
Jis zulm se Shabbir ke khaimon mein lagi aag  
 
Abbas ki talwaar se barsa lahoo itna  
INCOMPLETE NAUHA….  

36.4. Namazi Zeire Khanjar Aa Raha Hai   

https://www.youtube.com/watch?v=fAEKvpxSpY4   
  
Namazi, zeire khanjar aa raha hai   
 
ZameeN se aasmaN takra raha hai   
Namazi, zeire khanjar aa raha hai  
 
Utha to l i  jawaN beite ki mayyat   
Shahe waala ko chakkar aa raha hai   
Namazi, zeire khanjar aa raha hai   
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Shahe DiiN teer khaate ja rahe haiN   
Lahu tan se tapakta ja raha hai   
Namazi, zeire khanjar aa raha hai   
 
Badho darya ki maujoN leike saagha r  
Ali  ka Sheir pyasa aa raha hai   
Namazi, zeire khanjar aa raha hai   
 
Woh moti ban raha hai,  Shahh ke gham meiN   
In aaNkhoN meiN jo aaNsu aa raha hai   
Namazi, zeire khanjar aa raha hai   
 
Ishaare madhe Maula ke hai Salik*   
Woh Kausar saamne lahra raha hai   
Namazi, zeire khanjar aa raha hai   

36.5. ThiiN ishq e Ali meiN, rasan o daar se baateiN   

https://www.youtube.com/watch?v=z2X2F38TAXU   
https://www.youtube.com/watch?v=hW-7mH_u9CY  
 
  
ThiiN ishq e Al i* meiN, rasan o daar se baateiN   
Kya karti  ajal ,  Meesam* e Tammar se baateiN   
ThiiN ishq e Al i* meiN, rasan o daar se baateiN   
 
Yeh naasir e Shabbir* haiN, peeche na hateiNge   
FaujeiN na kareiN, aahani deewar se baateiN   
ThiiN ishq e Al i* meiN, rasan o daar se baateiN   
 
Har jung meiN talwar to khamosh rahi hai   
Khayber* meiN huiiN, Haider* e Karrar se baateiN   
ThiiN ishq e Al i* meiN, rasan o daar se baateiN   
 
Allah ki marzi ke l iye, Shaah e Shahee daN  
Ab kaun kareiga tere deedar se baateiN   
ThiiN ishq e Al i* meiN, rasan o daar se baateiN   
 
Iss teizi  se Abbas* suey Nahr chaley haiN   
Karti  hai hawa, ghode ki raftaar se baateiN   
ThiiN ishq e Al i* meiN, rasan o daar se baateiN   
 
Abbas* ka hamla hai  ke,  hamla hai Ali* ka   
Karti  hai ajal lashkar e Kuffar se baateiN   
ThiiN ishq e Al i* meiN, rasan o daar se baateiN   
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Talwar to Abbas* ka muNh deikh rahi hai   
Abbas* bhi karte nahiiN talwar se baateiN   
ThiiN ishq e Al i* meiN, rasan o daar se baateiN   
 
Zinda hua mar mar ke kai baar Nusairi   
Bhoolin na magar Haider* e Karrar se BaateiN   
ThiiN ishq e Al i* meiN, rasan o daar se baateiN   
 
Chhiti  hai zabaan hoti hain sachchaai pa mohreiN   
Haider* ki suno, Meesam e Tammar se baateiN   
ThiiN ishq e Al i* meiN, rasan o da ar se baateiN  
 
Husn e Al i  Akbar ka Tassawur hai nazar mein  
Khud kahte nahi misr ki bazaar se baaten  
ThiiN ishq e Al i* meiN, rasan o daar se baateiN   
 
Sar hum ne jhukayen hai sar e tegh khushi se  
Aatin hai hame zulm ki talwaar se baaten  
ThiiN ishq e Al i* meiN, rasan o daar se baateiN   
 
Kuch to huwi hai Shaam ki bazaar mein suniyea  
Lipti hui Zajeer ki deewar se baaten  
ThiiN ishq e Al i* meiN, rasan o daar se baateiN   
 
Ab rauza e Shabbir qareeb aa gaya Salik*  
Dil  karne laga saaya e deewar se baaten  
ThiiN ishq e Al i* meiN, rasan o daar se baateiN    

36.6. Who gul sadqa hai Tera, yeh kali Teri badalot hai  

https://www.youtube.com/watch?v=z2_Xghmofh0   
  
woh gul sadqa hai Tera, yeh kali  Teri badalot hai  
Baharen Baugh e Eeman  ai Ali  Teri badalot hain  
woh gul sadqa hai Tera, yeh kali  Teri badalot hai  
 
Teri hamlon ne Saqqa e Haram, dariya ulat daala  
Jo paye jaam bhi sharmandigi Teri badalot hai  
woh gul sadqa hai Tera, yeh kali  Teri badalot hai  
 
Mohammad ki zabaan Khaibar mein yeh tasdeeq karti  hai ,  
Nuzool e aayate Naad e Ali  Teri badalot hai  
woh gul sadqa hai Tera, yeh kali  Teri badalot hai  
 
Jo bach kar bhaag nikle naher se mud -mud ke kahtey they  
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Ali ke Sher aaj,  yeh zindigi Teri badalot hai  
woh gul sadqa hai Tera, yeh kali  Teri badalot hai  
 
Ali  gyaran Imaamon ko hain Tere noor me jalwe  
Nabi ke deen ki Bara -dari Teri badalot hai  
woh gul sadqa hai Tera, yeh kali  Teri badalot hai  
 
Tawaaf e Khaana e Kaaba na milta woh jo milte hain  
Haram e Toor ki ja lwagari Teri badalot  hai 
woh gul sadqa hai Tera, yeh kali  Teri badalot hai  
 
Samajhta kaun kaafir  hai aur kaun momin hai  
woh sar ko kubr bhi Tegh e Ali  Teri badalot hai  
woh gul sadqa hai Tera, yeh kali  Teri badalot hai  
 
Hussain Ibne Ali  ai  Fatima ke chand kya kahena  
Andheri raat me yeh chandni Teri badalot  hai  
woh gul sadqa hai Tera, yeh kali  Teri badalot hai  
 
Bichaye boriya baitha hai tu kab se khi lafat par  
Shahenshah e Nabi yeh saadgi Teri badalot hai  
woh gul sadqa hai Tera, yeh kali  Teri badalot hai  
 
Balayen le lay Salik* aa  idhar ai ulfat e Haidar  
Yeh Jannat aur yeh jaam e Kausari Teri badalot hai  
woh gul sadqa hai Tera, yeh kali  Teri badalot hai   
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37. JANAB SHAHID JAFER 

37.1. Khamosh Hain Alqama Ki Mojain  

https://www.youtube.com/watch?v=AdqEDcnPUlU   
  
Khamosh hai alqama ki maujay  
Fiza may bhi maut ka sama hai  
Ridaye Zainab tera mohafiz  
Ukharti saanso ke darmiyan hai  
 
Hawaon ke rukh badal rahay hai  
Qayam darya se hat rahay hai  
Kisi  ke teywar bata rahay hai  
Ke toot padnay ko aasmaan hai  
 
Sitam ki paykaan to kheynch lengay  
Hussain chashm-e-jari se lekin  
Khaalish ka ek teer aur bhi hai  
Jo qalb-e-Abbas may nihaan hai  
 
Lahoo lahoo paykar e tamanna  
Qareeb mashkeezay sakina  
Gira hai rahwaar se wo aise  
Kahin pe baazu kahin nishaan hai  
 
Ba chashm-e-purnam bawakht e rehlat  
Ali  ne j in baazuon ko chuma  
Kahin wo baazu qalam huye hai  
Kahin pe in may reesma hai  
 
Sakina Bibi ki  tashnagi ka  
Jigar pe ab tak hai daagh baaqi  
Wahin wahin mashk bhi milaygi  
Alam Jari ka jahan jahan  hai 
 
Lagi hai qaimo may aag har su  
Ridayen bewo ki chin rahi hai  
Udaasiya poochti hai  shahid*  
Wo pasban-e-haram kahan hai   
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37.2. matami fazayein hai aansuon ka toofan hai  

https://www.youtube.com/watch?v=z69XSCadXGY   
 
matami fazayein hai aansuon ka toofan hai  
 
dastak-e-ajal sun kar zindagi hirasa hai  
har taraf udaasi hai har nigah veraan hai  
aur masj id-e-kufa farte gham se larza hai  
matami fazayein hai aansuon ka toofan hai  
 
aaj gir gaya hoga phir ghilaaf Kaabe se  
beh raha hai khoon payham Shah ke amamay se  
zakhme farq-e-haider ka ab Khuda nigehban hai  
matami fazayein hai aansuon ka toofan hai  
 
zakhm itna kaari hai chal na paogay Maula  
ghar bhi jald jaana hai aagayi geleem aa qa 
dar pe muntazir Zainab muztar -o-pareshan hai  
matami fazayein hai aansuon ka toofan hai  
 
f ikr-e-karbala may gum hai Ali  sar -e-bistar 
ghAliban nigahon may hai koi tah -e-khanjar 
dekh kar suye Abbas chashm-e-Shah giryaan hai  
matami fazayein hai aansuon ka toofan hai  
 
hai girya kuna Kufay be-pidar hui Zainab  
aaj ghar ke aangan may nangay sar hui Zainab  
kal jo honay wala hai  aaj say numayaa hai  
matami fazayein hai aansuon ka toofan hai  
 
itrat-e-Payambar par saazisho ke ghayray hai  
bujh gaya chiraagh aakhir ha r taraf andheray hai  
chandgaam par shahid karbala ka maidan hai  
matami fazayein hai aansuon ka toofan hai   
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38. JANAB SHAHID LUCKNOWI 

38.1. Ai Husain e Karbala Mehmaan-e-Lucknow 

https://www.youtube.com/wat ch?v=WdVEpW6esf0  
 
Ai Hussain e Karbala Ai Mehmaan -e-Lucknow 
Tere Qadmo ki badaulat ab hai shaan -e-Lucknow 
 
Dard se Maula bhar aaya hai tere shayar ka dil  
Teri jaan tak to fugan ho tarjuman -e-Lucknow 
Ai Hussain e Karbala Ai Mehmaan -e-Lucknow 
 
Thes lag jaye gi tere Qalb-e-Zakhmi ko Shahab 
Warna kar deta wazahat se bayan -e-Lucknow 
Ai Hussain e Karbala Ai Mehmaan -e-Lucknow 
 
Tere gham ke mah siwa yeh gham bhi hai  is quam ko  
Kya thay aur kya rah gaye hain taaziyaan -e-Lucknow 
Ai Hussain e Karbala Ai Mehmaan -e-Lucknow 
 
Kal ki  woh shahi azakhanon mein tere majlisen  
Jin me ab tak kuch nazar aati hai shaan -e-Lucknow 
Ai Hussain e Karbala Ai Mehmaan -e-Lucknow 
 
Ai Ali  ke laadle daaman na chhoden ge tera  
Jis tarah se kar le imthiyan -e-Lucknow 
Ai Hussain e Karbala Ai Mehmaan-e-Lucknow 
 
Bas chale gar chane walon ka tere ai Hussain  
Tere rauze ko utha layeny miyan -e-Lucknow 
Ai Hussain e Karbala Ai Mehmaan -e-Lucknow 
 
Do maheene aath din tak tere maatam mein Hussain  
Arsh se ja ja kar takraye fughan -e-Lucknow 
Ai Hussain e Karbala Ai Mehmaan-e-Lucknow 
 
Khuld mein sham-o-saher ki majl ison ke waastey  
Fatiman ne chun l iye do khushbayan -e-lucknow 
Ai Hussain e Karbala Ai Mehmaan -e-Lucknow 
 
Ek dabeer-e-do-jahaan hain ek Anees-e-kayanat  
Ek rooh-e-Lucknow hai ek Jaan-e-Lucknow 
Ai Hussain e Karbala Ai Mehmaan-e-Lucknow 
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Aaaj hai maatam ka tere aakhri din ai Shaab*  
Jaa rahin hai yeh baharen gulistan -e-Lucknow 
Ai Hussain e Karbala Ai Mehmaan -e-Lucknow 
 
Kis tarhan rukhsat karen ai Zeenat -e-Doshe-Rasool  
Tujhse ja milna hai maula Sakhinan -e-Lucknow 
Ai Hussain e Karbala Ai Mehmaan -e-Lucknow 
 
Tere Akbar ke tassadiq tere Asghar ke nisar  
Har jawan-e-Lucknow har bezubaan-e-Lucknow 
Ai Hussain e Karbala Ai Mehmaan -e-Lucknow 
 
Yeh to kahiyea aap ke bhai ki yah dargha hai  
Warna kab tak mit gaya hota nishan -e-Lucknow 
Ai Hussain e Karbala Ai Mehmaan -e-Lucknow 
 
Dekh to mud kar zara yeh apni rukhsat ka sama  
Kis tarah ujda pada hai har makaan -e-Lucknow 
Ai Hussain e Karbala Ai Mehmaan -e-Lucknow 
 
Alvida ai Fatima Zahera ke Di lbar alvida  
Har taraf goonji huin yeh fugaan-e-Lucknow 
Ai Hussain e Karbala Ai Mehmaan -e-Lucknow 
 
Jate jate mere maula yeh batate jaayea  
Saal bhar tak kya karen ge saakinan -e-Lucknow 
Ai Hussain e Karbala Ai Mehmaan -e-Lucknow 
 
Hum gareebon ki taraf se chand aasoo kar qobool  
Aur de sakte hain kya hum muflisan-e-Lucknow 
Ai Hussain e Karbala Ai Mehmaan -e-Lucknow 
 
Tab-e-Maatam aur yeh aasoo pesh kardena Shahid*  
Aakhri Shabbir jab aaye miyaan -e-Lucknow 
Ai Hussain e Karbala Ai Mehmaan -e-Lucknow 
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39. JANAB SHAHID NAQVI  

39.1. Ab aaye ho baba - Izzat Lucknowi 

https://www.youtube.com/watch?v=8OgZZPyS9sc   
  
  
Woh Karbala, woh sham-e-ghariban, woh tirgi  
woh Zainab-e-Aseer,  woh hifazat Khaym ki  
 
Aaya woh ek sawaar qareeb-e-khayam-e-Shah 
Beti Al i  ki  ghaiz me soohe faras badhi  
 
Ulti  naqab chhere se apne sawaar ne  
Pesh-e-nigah e Zainab-e-mazloom they Al i  
 
Har chand sabira thi bohat Bint -e-Fatima 
Be-saakhta zaban pa yeh faryaad aa gayi  
 
Zainab ne kaha baap Ke qadmon say l ipat  kar  
Ab aaye ho baba 
Jab lut gaya pardes mein amma ka bhara ghar  
Ab aaye ho baba 
 
Baba agar aana hi tha khal iq ki reza say  
us waqt na aaye  
Jab khaak pe dam torh raha tha mera Akbar  
Ab aaye ho baba.  
 
Kat-kat ke gire nehar pa jab baazo -e-Abbas  
aur koi na tha paas  
Us waqt sada aap ko deta tha Dilawar  
Ab aaye ho baba.  
 
Jab farsh-e-zameen baam-e-falak larza f ishaan thay  
Us waqt kahan thay  
Jab baap ke chullu mein tha khoon -e-Al i  Asghar  
Ab aaye ho baba.  
 
Jab bhai ka sar katTa tha main dekh rahi thi  
Hazrat ko sada di  
Sar kholay hue roti thi mani khaime ke dar par  
Ab aaye ho baba.  
 
Jab log bacha le gaye lashey shohada kay  
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Haq apna jata kay  
Bas ek tan-e-Shabbir  tha pamaali ki  zad par  
Ab aaye ho baba.  
 
Jab bali  Sakina ke gauhar chhene gaye the  
Lagte the tamache  
Hasrat se mujhe dekhte thi Bano-e-muztar 
Ab aaye ho baba.   
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40. JANAB SUROOR LUCKNOWI 

40.1. Abid E Beemaar 

https://www.youtube.com/watch?v=zbz7GppwP1U  
  
Abid e Beemar, Abid e Beemar  
Ahle Haram ka Qafila Salaar, Abid e Beemar, Abid e Beemar  
 
Kis se kahen who apni museebat  
Paon mein chalen, Raasta purkhaar  
Abid e Beemar, Abid e Beemar  
Ahle Haram ka Qafila Salaar, Abid e Beemar, Abid e Beemar  
 
Kisko pukaren, kisko sada dein  
Koi nahin hai uska madadgaar  
Abid e Beemar,  Abid e Beemar  
Ahle Haram ka Qafila Salaar, Abid e Beemar, Abid e Beemar  
 
Hai yeh sitam ki kaun si manzil  
Saaye mein duniya, dhoop mein beemar  
Abid e Beemar, Abid e Beemar  
Ahle Haram ka Qafila Salaar, Abid e Beemar, Abid e Beemar  
 
Jabse padi hai tauq gale mein 
Saas bhi lena, ho gaya dushwaar  
Abid e Beemar, Abid e Beemar  
Ahle Haram ka Qafila Salaar, Abid e Beemar, Abid e Beemar  
 
Kisko nigahen dhoond rahin hain  
Charon taraf hain sirf  sitamgaar  
Abid e Beemar, Abid e Beemar  
Ahle Haram ka Qafila Salaar, Abid e B eemar, Abid e Beemar  
 
Qaid hain Phupiyan, who bhi khule -sar  
Sar hain jhukaye, Bekas o Laachar  
Abid e Beemar, Abid e Beemar  
Ahle Haram ka Qafila Salaar, Abid e Beemar, Abid e Beemar  
 
Us ke l iye hain, raah mein kaaten  
Jis pe nichawar, Khuld ke gulzaar  
Abid e Beemar, Abid e Beemar  
Ahle Haram ka Qafila Salaar, Abid e Beemar, Abid e Beemar  
 
Khoon badan ka pee gaye chale  
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Haaton mein raasha,  zard hain rukhsaar  
Abid e Beemar, Abid e Beemar  
Ahle Haram ka Qafila Salaar, Abid e Beemar, Abid e Beemar  
 
Thokaren kha kar karta hai sajdey  
Dekha nahin hai aisa giraftaar  
Abid e Beemar, Abid e Beemar  
Ahle Haram ka Qafila Salaar, Abid e Beemar, Abid e Beemar  
 
Kyon na who roye, khoon ke aasoo  
Naksh hai dil  par, shaam ka bazaar  
Abid e Beemar, Abid e Beemar  
Ahle Haram ka Qafila Salaar, Abid e Beemar, Abid e Beemar  
 
Hum ne Suroor* aaj,  Khoon e j igar se  
Dil  par l ikhen hain, Nauhe ke aashaar  
Abid e Beemar, Abid e Beemar  
Ahle Haram ka Qafila Salaar, Abid e Beemar, Abid e Beemar   

40.2. Ai Parindon Dar E Zindaan Se Guzra Na Karo  

https://www.youtube.com/watch?v=dWlrGpkSrdE   
  
Ai Parindon Dar E Zindaan Se Guzra Na Karo  
Ek Yateema ko sar-e-shaam se sataya na karo  
 
Yaad aata hai har ek lamha madina usko  
Raas aaya na watan chhod ke jeena usko 
Zakhm jo usko milen ho unho taaza na karo  
Ai Parindon Dar E Zindaan Se Guzra Na Karo  
 
Dekhti ha tumhe jab laute ghar jaate huey  
Uski aakhoon se ubaltey hai lahi i  ke chasmey  
Itna roi hai usey aur rulaya na karo  
Ai Parindon Dar E Zindaan Se Gu zra Na Karo  
 
Tum ho aazad mubarak ho tumhey aazadi  
Quaid e zindan me Sakina hai magar faryaadi  
Ek quaide ko idhar aa ke dukhaya na karo  
Ai Parindon Dar E Zindaan Se Guzra Na Karo  
 
Yeh woh zindan hai jahan qaid hai pyaasi bachchi  
Ser o sairab ho tum bujh na  saki pyaas uski  
Rasta apna badal do idhar aaya na karo  
Ai Parindon Dar E Zindaan Se Guzra Na Karo  
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Baap se pahle pahel chooti hai kamsin hai bohut  
Dekh kar tumko tadap jaaye gi mumkin hai bohut  
Abhi jao to tahene ka iraada na karo  
Ai Parindon Dar E Zindaan Se Guzra Na Karo  
 
Tumko maloom nahi kitni ghutan hai usko  
Dil  bhi zakhmi hai safar ki bhi thakan hai usko  
Uski takleef mein ab aur izafa na karo  
Ai Parindon Dar E Zindaan Se Guzra Na Karo  
 
Is yatema pe bohut tang hui hai duniya  
Tum jidhar chaahey chale j ao badi hai duniya  
Qaidkhane ke kareeb aa ke baseera na karo  
Ai Parindon Dar E Zindaan Se Guzra Na Karo  
 
Ghair mumkin hai yateemi use mahsoos na ho  
Aise shama hai ke j iska koi fanoos na ho  
Apne bachcho par paron ka yahah saya na karo  
Ai Parindon Dar E Zindaan Se Guzra Na Karo  
 
Aak tak qabr e Sakina par udasi hai Suroor*  
Del yeh kahta hai woh Bachchi abhi pyaasi hai Suroor*  
Uske rone ke siwa koi bhi nauha na karo  
Ai Parindon Dar E Zindaan Se Guzra Na Karo   

40.3. Baba ai mere Baba, Aao dhal gaya sooraj  

https://www.youtube.com/watch?v=g5fy7MPqcEE   
  
Baba ai mere Baba, Aao dhal gaya sooraj  
Har taraf hai sannata, Aao dhal gaya sooraj  
 
Sirf  apne seenry par,  Shab guzarne do  
Subha phir chaley jaana, Aao  dhal gaya sooraj  
Baba ai mere Baba, Aao dhal gaya sooraj  
 
Dono haat pahlaye, Main Tumhe bulatin hoon  
Ab nahin raha jaata, Aao dhal gaya sooraj  
Baba ai mere Baba, Aao dhal gaya sooraj  
 
Neend se bhari aakhen, Yumko yaad kartin hain  
Soo-on kis tarhan tanha, Aao dhal gaya sooraj  
Baba ai mere Baba, Aao dhal gaya sooraj  
 
Shaam yak sabhi apne, ghar ko laut aatey hain  
Raat ho gayi baba, Aao dhal gaya sooraj  
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Baba ai mere Baba, Aao dhal gaya sooraj  
 
Dushmanon ki basti mein, Khaufnaakh sehra mein  
Tera chachoon main saaya, Aao dhal gaya sooraj  
Baba ai mere Baba, Aao dhal gaya sooraj  
 
Shimr mere kaanon se, chhen le gaya gauhar  
Zulm ho gaya kya-kya, Aao dhal gaya sooraj  
Baba ai mere Baba, Aao dhal gaya sooraj  
 
Bas tumhare jaatey hi,  ghar jale, chhine chaadar  
Hum-se phir  gaye duniya, Aao dhal gaya sooraj  
Baba ai mere Baba, Aao dhal gaya sooraj  
 
Kya tumhe gawara hai,  Main yateem kahlayoon  
Tum to ho mere baba, Aao dhal gaya sooraj  
Baba ai mere Baba, Aao dhal gaya sooraj  
 
Aaj bhi Suroor* ab tak, Rauza-e-Sakeena par 
Goonjta hai yeh nauha, Aao dhal gaya sooraj  
Baba ai mere Baba, Aao dhal gaya sooraj   

40.4. Bade Husain Kisne Kaha Main Yateem Hoon  

https://www.youtube.com/watch?v=X15rYed83So   
  
Bade Hussain Kisne Kaha Main Yateem Hoon 
Maqtal se aa rahi hai  sada Main yateem hoon  
Bade Hussain Kisne Kaha Main Yateem Hoon  
 
Ro kar kaha Sakeena ne laash e Hussain par  
Ab jaa ke yeh yaqeen hua Main Yateem hoon  
Bade Hussain Kisne Kaha Main Yateem Hoon  
 
Jo hai woh zulm karta hai Majboor jaan kar  
Shayad yehi hai meri  khata Main yateem hoon  
Bade Hussain Kisne Kaha Main Yateem Hoon  
 
Boli  Sakina Shimr se kaanon par rahk ke haath  
Gauhar na cheen bhare khuda Main yateem hoon  
Bade Hussain Kisne Kaha Main Yateem Hoon  
 
Daaman phata hua hai  garebaan chaak hai  
Dekhe zameen-e-Karbobala Main yateem hoon  
Bade Hussain Kisne Kaha Main Yateem Hoon  
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Jo j iske bas me hai woh sitam dhaye shaukh se  
Ab kya kareoon kis ise gila Min yateem hoon  
Bade Hussain Kisne Kaha Main Yateem Hoon  
 
Phir dekhti hoon kaun tamache lagaye ga  
Ammu se koi keh de zara Main yateem hoon  
Bade Hussain Kisne Kaha Main Yateem Hoon  
 
Main apne aasoonn se bujha loongi apni pyas  
Dariya se laut aao Chacha Main yateem hoon  
Bade Hussain Kisne Kaha Main Yateem Hoon  
 
Sar rakh diya Sakina ne Zainab ki goad mein  
Rakhna phuppi khayaal mera Main Yateem hoon  
Bade Hussain Kisne Kaha Main Yateem Hoon  
 
Zikr-e-Sakeena aate hi dil  kaap utha Suroor*  
Jaise kise ne mujhse kaha Main yateem hoon  
Bade Hussain Kisne Kaha Main Yateem Hoon   

40.5. Bahen ne ro ke pukara,mujhe sahara do 

https://www.youtube.com/watch?v=5 -dapCrGCGI   
  
Bahen ne ro ke pukara,mujhe sahara do  
Main bedayar hoon Bhaiyya, Mujhe sahara do  
Bahen ne ro ke pukara,mujhe sahara do  
 
Mera khayaal karo main aseer hootin hoon  
Main aaj rah gaye tanah, mujhe sahara do  
Bahen ne ro ke pukara,mujhe sahara do  
 
Tumhare baad bohut zulm dhaye aada ne  
Main thak gayi hoon, zara sa mujhe sahara do  
Bahen ne ro ke pukara,mujhe sahara do  
 
Na sar pe Baap ka saaya, na Maa, na Bhai  Hasan  
Tum hi ho mera sahara, mujhe sahara do  
Bahen ne ro ke pukara,mujhe sahara do  
 
Samajh mein kuch nahin aata ke kya karoon aakhir  
Tadap rahi hai Sakeena, Mujhe Sahara do.  
Bahen ne ro ke pukara,mujhe sahara do  
 
Tumhe kubool na the mere aakh mein aasoo  
Bani hoon kab se sarafa, mujhe sahara do  
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Bahen ne ro ke pukara,mujhe sahara do  
 
Yateem bachchey hain, raande hain, sar chupaoon kahan  
Bichha hai aag ka darya, mujhe sahara do  
Bahen ne ro ke pukara,mujhe sahara do  
 
Tumhare khoon mein Mushkil  kushaiye shamil hai  
Bahen ki baat hai Bhaiyya, mujhe sahara do  
Bahen ne ro ke pukara,mujhe sahara do  
 
Yeh jaante hue majboor hoon akeli  hoon  
Taras na khaye gi duniya mujhe sahara do  
Bahen ne ro ke pukara,mujhe sahara do  
 
Ghamon ke bojh se saasen bh i ladkhadane kagi  
Safar tamaam hai mera, mujhe sahara do  
Bahen ne ro ke pukara,mujhe sahara do  
 
Suroor* laash e besar tadap gaya ran mein  
Sada jab aaye ke bhaiya, mujhe sahara do  
Bahen ne ro ke pukara,mujhe sahara do   

40.6. Beqaraar Hai Madar Hai Jal Gaya Jhoola  

https://www.youtube.com/watch?v=1RIfDyl3wxk   
  
Beqaraar Hai Madar Hai Jal Gaya Jhoola  
Hai Jal Gaya Jhoola, Hai Jal Gaya Jhoola  
 
Uski yaad jab aati dekh kar sukoon paati  
Sabr aaye ga kyonkar, Hai Jal Gaya Jhoola 
Beqaraar Hai Madar Hai Jal Gaya Jhoola  
 
Goad ho gayi khaal i  Qatl ho gaya wali  
Kisse mein kahoon jaakar, Hai Jal Gaya Jhoola  
Beqaraar Hai Madar Hai Jal Gaya Jhoola  
 
Khoon banke sadmo se bah raha hai aakhon se  
Dil  pe chal gayakhanjar, Hai Jal  Gaya Jhoola  
Beqaraar Hai Madar Hai Jal Gaya Jhoola  
 
Kis qadar hai sannata kuch nazar nahi aata  
Hai dhuan-dhuan manzar, Hai Jal Gaya Jhoola  
Beqaraar Hai Madar Hai Jal Gaya Jhoola  
 
Aa ke di l  se aakhon tak kiski raat phai le hai  
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woh nishani e Asghar, Hai Jal Gaya Jhoola 
Beqaraar Hai Madar Hai Jal Gaya Jhoola  
 
Pahla zakhm yeh khaya Woh na laut kar aaya  
Dusra laga nashtar, Hai Jal Gaya Jhoola  
Beqaraar Hai Madar Hai Jal Gaya Jhoola  
 
Kaise din guzarun gi bas yahi pukaroon gi  
Khaak ho gaya bistar, Hai Jal Gaya Jhoo la 
Beqaraar Hai Madar Hai Jal Gaya Jhoola  
 
Bhoolna hai na-mumkin yaad aaye ga har din  
Kaise di l  karoon patthar, Hai Jal Gaya Jhoola  
Beqaraar Hai Madar Hai Jal Gaya Jhoola  
 
Ai Suroor* woh muztar Bezubaan ki turbat par  
Kah rahi thi ro-ro kar, Hai Jal Gaya Jhoola 
Beqaraar Hai Madar Hai Jal Gaya Jhoola   

40.7. Haram ko Kushtey e Khanjar ki yaad aaye gi  

https://www.youtube.com/watch?v=H5hVC08tLdE   
  
Haram ko Kushtey e Khanjar ki yaad aaye gi  
Watan pohuch kar  bhare ghar ki yaad aaye gi  
Haram ko Kushtey e Khanjar ki yaad aaye gi  
 
Nazar padi jo kabhi Maan ki adh -khile gul par  
Tabassum-e-Ali  Asghar ki yaad aaye gi  
Haram ko Kushtey e Khanjar ki yaad aaye gi  
 
Bilak ke qabr pe Besheer ko na jaao Rabaab  
Khule gi neend to Maadar ki yaad aaye gi  
Haram ko Kushtey e Khanjar ki yaad aaye gi  
 
Rabab bali  Sakina ko roye gi din -bhar 
Andheri raat mein Asghar ki yaad aaye gi  
Haram ko Kushtey e Khanjar ki yaad aaye gi  
 
Uthey gi koye bhi mayyat jab eithraam ke saath  
Bahen ko Laash-e-Sarwar ki yaad aaye gi  
Haram ko Kushtey e Khanjar ki yaad aaye gi  
 
Madina kaap uthey ga Bahen ke naalon se  
Watan mein jab bhi biradar ki yaad aaye gi  
Haram ko Kushtey e Khanjar ki yaad aaye gi  
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Sar-e-Hussain se ro kar kaha Sakeena ne  
Tumhe bhi kya kabhi  dukhtar ki yaad aaye gi  
Haram ko Kushtey e Khanjar ki yaad aaye gi  
 
Bahen ko aakhri rukhsat mein dekh lo Shabbir  
Gala katey ga to Khahar ki yaad aaye gi  
Haram ko Kushtey e Khanjar ki yaad aaye gi  
 
Rida chhine gi to yaad aaye ga Furaath ka Sher  
Rasan bandhi gi to Akbar ki yaad aaye gi  
Haram ko Kushtey e Khanjar ki yaad aaye gi  
 
Na jaao ganj-e-Shaheeda ki simt ai Zainab  
Base Basaye hue ghar ki yaad aaye gi  
Haram ko Kushtey e Khanjar ki yaad aaye gi  
 
Suroor* rok bhi jaye bhi pusht ke aihwaal  
Lahed mein gardan e Sarwar ki yaad aaye gi  
Haram ko Kushtey e Khanjar ki yaad aaye gi   

40.8. Jaata Hai Madine Se Mohammad Ka Gharana  

https://www.youtube.com/watch?v=90ROhzb1qH8  
  
Jata Hai Madine se Mohammad ka Ghar ana 
Sughra ko diye jaata hai zakhmon ka khazana  
Jata Hai Madine se Mohammad ka Gharana  
 
Jo hai wohi saaman-e-safar baandh raha hai  
Lekin mera bistar use goshey mein pada hai  
Mujhse yeh hidayat hai,  dawa waqt se khana  
Jata Hai Madine se Mohammad ka Gharana  
 
Hai saath mein Baba ke Chacha Bhai Hamare  
Suraj ke tarafdaar hain sab chand sitarey  
Ab aaj se ghar ho ga andheron ka thikana  
Jata Hai Madine se Mohammad ka Gharana  
 
Beemar hoon lekin koi khatra toh nahin hai  
Main raah mein mar jaoon gi aisa toh nahin hai  
Dhoonda hai mujhe chhod ke jaane ka bahana  
Jata Hai Madine se Mohammad ka Gharana  
 
Kuch der woh liptey rahi phupiyon ki ridha se  
Baba se kaha aur kabhi apne Chacha se  

http://www.youtube.com/OldNohay
http://www.maulaali.com/
http://www.facebook.com/OldNohay
http://www.youtube.com/wirasatali
http://www.wirasatali.com/
http://www.instagram.com/MaulaAli_Quotes
http://www.youtube.com/oldnohay
https://www.youtube.com/watch?v=90ROhzb1qH8


English Transliteration of 
 

 

 

 

  w w w . y o u tu b e . co m / O ld N o h a y       |       w w w . M a u la A l i . c o m  |       w w w . F a c eB o o k. co m / Old N o h a y        
w w w . yo u t u b e . c o m / w ir a s a ta l i       |       w w w . W i ra s a tA l i . c o m       |       w w w . I n s ta g ra m . c o m / M a u la A l i _Q u o t es   

Le jaane pe Sughra ko magar koi na maana  
Jata Hai Madine se Mohammad ka Gharana  
 
Pardes mein bhi mere l iye sochtey rahna  
Khat bheh ke tum sabki khabar bhejte rahna  
Is chahne wali  ko zyadaa na rulana  
Jata Hai Madine se Mohammad ka Gharana  
 
Dil  ke kise goshe mein mera naam bhi l ikh lo  
Phir j isko bhi chaho use j i  jaan se chahoo  
Lekin mere hissey ki mohabbat na lutaana 
Jata Hai Madine se Mohammad ka Gharana  
 
Main koi bhi zahmat tumhe hone nahin doongi  
Aakhey toh alag dil  ko bhi rone nahi doongi  
Tum mere taraf se koi sadma na uthana  
Jata Hai Madine se Mohammad ka Gharana  
 
Kuch din mein mera Bhai ho jab bolne wala,  
De dena isharon mein use mera hawala  
Bechain agar ho to use zyada na batana  
Jata Hai Madine se Mohammad ka Gharana  
 
Tanhayi pade had se to bhulwa na saku main  
Ya aana bhi chhaoon kabhi aa na sakon main  
Bas itni guzarish hai kahindoor na jaa na 
Jata Hai Madine se Mohammad ka Gharana  
 
Jeene nahin deta mujhe yaadon se bhara ghar  
Aisa bhi nahi koi jo gham baat le aa kar  
Apno ki tarah bhool gaya mujhko zamana  
Jata Hai Madine se Mohammad ka Gharana  
 
Di lakh Suroor* usne na jaane ki duhai  
Beemar kis i  ko bhi magar rokh na pai  
Ashkon ki tarah ho gaye sab log rawana  
Jata Hai Madine se Mohammad ka Gharana   

40.9. Khat men yeh Sughra ne likha kya hua 

https://www.youtube.com/watch?v=LLeVySyn950    
  
Khat men yeh Sughra ne l ikha kya hua  
Kyon nahin aate ho Bhaiya, Kya hua  
Khat men yeh Sughra ne l ikha kya hua  
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Khali  jhoole ko jhulatin hai Rabaab  
Jhoolne wala woh Bachcha, Kya hua  
Khat men yeh Sughra ne l ikha kya hua  
 
Kaun pooche Aabid e Beemar se  
Do-Paher mein sara kunba, kya hua 
Khat men yeh Sughra ne l ikha kya hua  
 
Umm e Laila laash e Akbar ke paas  
Poochte hai Maa ki mamta, kya hua  
Khat men yeh Sughra ne l ikha kya hua  
 
Kis l iye chhup ho mere karyal jawan  
Mooh se kuch to bolo beta, kya hua  
Khat men yeh Sughra ne l ikha kya hua  
 
Poochte hai mayyat e Qasim se Maa  
Mere Bachche tera sehra, Kya hua  
Khat men yeh Sughra ne l ikha kya hua  
 
Ro padi Zainab Badan ko dekh kar  
Sher sa Bhai hamara,  kya hua  
Khat men yeh Sughra ne l ikha kya hua  
 
Ro pade Sughra ka khat padh kar Hussain  
Kya l ikhioon Beti yahan kya kya hua  
Khat men yeh Sughra ne l ikha kya hua  
 
Be-rida aal e payambar hain Suroor*  
Tujhko ai ehsaas e duniya kya hua  
Khat men yeh Sughra ne l ikha kya hua   

40.10. Maut aai aur Ali Asghar ko behla le gai  

https://www.youtube.com/watch?v=PSEuc -UwVf8  
  
Maut aai aur Ali  Asghar ko behla le gayi  
Haye woh bhi teen din ka bhooka pyaasa le gayi  
Maut aai aur Ali  Asghar ko behla le gayi  
 
Aag khaimon mein lagi,  Asghar ka jhoola jal gaya 
Ek nishani rah gayi thi,  woh bhi duniya le gayi  
Maut aai aur Ali  Asghar ko behla le gayi  
 
Baap ki aakhon ke aage mar gaya kadyal jawan  
Seene-e-Akbar se jab barchi kaleja le gayi  
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Maut aai aur Ali  Asghar ko behla le gayi  
 
Shab ki bhiaye apni aakhon mein  basa kar rakh chukey  
Phool mein l ipta hua Dhula ka sehra le gayi  
Maut aai aur Ali  Asghar ko behla le gayi  
 
Apne bachchon par na roye, Bhai ke gham ke siwa  
Ashq aaye bhi to Zainab, dil  ko samjha le gayi  
Maut aai aur Ali  Asghar ko behla le gayi  
 
Khaak par tadpey hain kya-kya gul-badan, ghuncha-dahan 
Subhe Aashoor baharen, baagh -e-Zaherra le gayin  
Maut aai aur Ali  Asghar ko behla le gayi  
 
Qaid mein bachchi ne dam toda hai is sasadmey ke baad  
Tashnagi meri,  mere Ammu ko dariya le gayi  
Maut aai aur Ali  Asghar ko behla le gayi  
 
Bhai ka gham das dinon tak neend aur bepardagi  
Le ke kya aaye thin Zainab aur kya le ke gayi  
Maut aai aur Ali  Asghar ko behla le gayi  
 
Qaid se chhut kar, Madine ja kar Bano kya karey  
Zindagi ki aakhri hasrat Sakeena le gayi  
Maut aai aur Ali  Asghar ko behla le gayi  
 
Khaak par har umar ka laasha pada hai ai  Suroor*  
Dopaher mein maut ghar ka ghar yeh kiska le gayi  
Maut aai aur Ali  Asghar ko behla le gayi   

40.11. Tha Sughra Ka Nala Bohat Din Huey  

https://www.youtube.com/watch?v=Nx3qlBaAzHM   
  
Tha Sughra Ka Nala Bohat Din Huey  
Koi bhi na lauta, Bohat din huey  
Tha Sughra Ka Nala Bohat Din Huey  
 
Kabhi yeh mera ghar bhi aabaad tha  
Sabhi kuch tha achcha bohat din huey  
Tha Sughra Ka Nala Bohat Din Huey 
 
Bahalti  thi Asghar ko bahela ke main  
Jhula thi jhoola bohat din huey  
Tha Sughra Ka Nala Bohat Din Huey  
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Na koi khabar lene aaya meri  
Na khat koi bheja bohat din huey  
Tha Sughra Ka Nala Bohat Din Huey  
 
Na awaaz koi na aahat koi  
Hai ghar jaise sahera bohat din huey 
Tha Sughra Ka Nala Bohat Din Huey  
 
Juda ho gaye chaand -sooraj mere 
Tha ghar mein ujaala bohat din huey  
Tha Sughra Ka Nala Bohat Din Huey  
 
Tassawur mein soocha woh mere paas hai  
Magar main hoon tanaah bohut din huey  
Tha Sughra Ka Nala Bohat Din Huey 
 
Na taroon se ghar mein hui raushni  
Na sooraj hi nikla bohat din huey  
Tha Sughra Ka Nala Bohat Din Huey  
 
Satati hai mujhko yeh tanhaiyan  
Mujhe sab ne chhoda bohat din huey  
Tha Sughra Ka Nala Bohat Din Huey  
 
Yeh sab jaante hain mai beemar hoon  
Magar kaun aaya bohat din huey 
Tha Sughra Ka Nala Bohat Din Huey  
 
Andherey hamaara muqqadar baney  
Na dekha sawera bohat din huey  
Tha Sughra Ka Nala Bohat Din Huey  
 
Judayi ke gham mein lahoo ban gaya  
In aakhon ka dariya bohat din huey  
Tha Sughra Ka Nala Bohat Din  Huey 
 
Kabhi to sab aayen ge iss aas mein  
Abhi tak hoon zinda bohat din huey  
Tha Sughra Ka Nala Bohat Din Huey  
 
Khuda jane waley salaamat rahen  
Safar mein hai kunba bohut din huey  
Tha Sughra Ka Nala Bohat Din Huey  
 
Suroor* uska khat  aaj bhi yaad hai  
Bas itna l ikha tha bohut din huey   
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41. SYED BASIT HASAN (MAHIR) LUCKNOWI 

41.1. Aa Jaao Ke SughraYaad Kare 

https://www.youtube.com/watch?v=1N510LPbY3g   
  
Furqat mein Sakina ki roye, besheer ka jhoola yaad karey  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain  
 
Tu sham e mazaar e Zaherra ho tum raunak e koofe ke xxx ho  
Kaise na tumhe mere Baba Nana ka Madina yaad kare  
Aa Jaao Ke Sughra Yaad Kare  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain  
 
Jaldi se palat aao ghar  mein Saiyyada utha kar godi mein  
Beemar Bahen kab tak Baba Asghar ka humakna yaad kare  
Aa Jaao Ke Sughra Yaad Kare  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain  
 
Khat mera dikha kar kahiyea ga bhaiyya Ali  Asghar se itna  
Ai yousuf e Aal-e-Paygambar Aa jaao Madina Yaad Karey  
Aa Jaao Ke Sughra Yaad Kare  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain  
 
Khat de ke mera Baba ko ek kaam yeh karan ai Qasid  
Abbas Chacha se se kah dena Ro ro ke Sughra yaad karey  
Aa Jaao Ke Sughra Yaad Kare  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya  Hussain, Ya Hussain  
 
Ai badd e saba jab Karbo-bala jaana ho to itna kah dena  
Pardes jane walon ko Dukhiya aaj Sughra yaad kare  
Aa Jaao Ke Sughra Yaad Kare  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain  
 
Khamoosh hai deewaren sari Weeran pade hain daar-o-dar 
Ek shame haraf ek aal -e-Nabi Mabood ka Kaaba yaad kare  
Aa Jaao Ke Sughra Yaad Kare  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain  
 
woh ruhkasat-e-aakhir ka manzar woh lachak ke jaane ooton ka  
Dil  mera abhi tak ai Baba Phuppiyon se l ipatna yaad k are 
Aa Jaao Ke Sughra Yaad Kare  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain  
 
Allah ko saupa hai tumko Ai Al -e-Mohammad jaao magar  
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Samjha rahen jab bhi  mujhko Ro ro ke Sakina yaad kare  
Aa Jaao Ke Sughra Yaad Kare  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain  
 
Jab thandi saasen bharti hai Dil  kahta hai  Asghar Asghar  
Mahir* ke chane walon to Allah pe Sughra yaad kare  
Aa Jaao Ke Sughra Yaad Kare  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain   

41.2. Aabid Hai Beemaar 

https://www.youtube.com/watch?v=yeuaes9Jap4   
  
Haye Aabid hai beemar, Aabid hai beemar  
 
Jhoom raha hai kha kar tan par  
Jannat ka sardar  
Teer o tabar, Naizey aur bhaley  
Khanjar aut talwaar  
Aabid hai beemar, Haye  Aabid hai beemar  
 
Dekho jahan tak phailey hui hai  
Khaima-khaima aag 
Shaam ka lashkar loot raha hai  
Yasrab ka gharbaar  
Aabid hai beemar, Haye  Aabid hai beemar  
 
Dil  ko jalaye daal rahi hai  
Kayi dinin ki pyaas  
Khoob lada Saqqa dariya par  
Khoob chali  talwaar  
Aabid hai beemar, Haye  Aabid  hai beemar 
 
Koi yeh aagosh-e-Zaherra mein  
Asr ki manzi l  aaye  
Teeron par aaram karen-ge  
Kab tak yuh Sarkaar  
Aabid hai beemar, Haye  Aabid hai beemar  
 
Chhand aur sooraj sab hain grahen mein  
Patthar patthar khoon 
Shah-e-Zaman ke khushk gale par  
Khanjar ki hai dhaar  
Aabid hai beemar, Haye  Aabid hai beemar  
 
Soote hain sab khaak ke oopar  
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Kisko de aawaaz 
Qatl huey sab Bhai Bhatijay  
Lutta hai gharbaar  
Aabid hai beemar, Haye  Aabid hai beemar  
 
Shaam ka lashkar loot le khaimey  
Sun le magar ek baat  
Itna bata de, Zaherra ka ghar  
Ghar hai ya bazaar  
Aabid hai beemar, Haye  Aabid hai beemar  
 
Kaun aise mein aaye madad ko  
Kaun sune fariyaad  
Sar hai barhaina, mujse bandhi hai  
Zainab hai laachaar  
Aabid hai beemar, Haye  Aabid hai beemar  
 
Koofa hai aur Aabid-e-muztar 
Maa baheney ka saath 
Dil  ke oopar nashtar marey  
Sajey sajey bazaar  
Aabid hai beemar, Haye  Aabid hai beemar  
 
Chalte chalte dam lene ko  
Ruke jo thak kar paon 
Hoti hai Sajjad ke oopar  
Zulmon ki bauchaar  
Aabid hai beemar, Haye  Aabid hai beemar  
 
Jaisa lut hai Zaherra ka ghar  
Aisa kuta kab koi  
Dekhi nahin duniya mein luttey  
Aisi  koi sarkaar  
Aabid hai beemar, Haye  Aabid hai beemar  
 
Kaisi  guzarti  hai Aabid par  
Mahir* Kaun Bataye  
Maa Phupiyan hain sab sar nangey  
Shaam ka hai bazaar  
Aabid hai beemar, Haye  Aabid ha i beemar  

41.3. Aao Adab Se Haider e Safdar Ke Shaher MeiN  

https://www.youtube.com/watch?v=oSS_t_RrKtI   
  
Aao Adab Se Haider e Safdar Ke Shaher MeiN  
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Jaana Agar Ho Izm E Payambar K Shaher Mein  
 
J i  chachata hai waadiyea Makkah se pooch loon  
Bigda kahan se aaye Payambar ke shaher mein  
Aao Adab Se Haider e Safdar Ke Shaher MeiN  
 
Inkaar se Hussain ne aise lagaye aag  
Jo le uthey Yazid e sitamgar ke shaher mein  
Aao Adab Se Haider e Safdar Ke Shaher MeiN  
 
Yeh inquilaab dekha hai Yaad e Al i  baad  
Sarwar na poocha jaata hai Khaibar ke shaher mein  
Aao Adab Se Haider e Safdar Ke Shaher MeiN  
 
Mashkize mein samet ke dariya ko le gaya  
Haider ek aur dekha hai Haider ke shaher mein  
Aao Adab Se Haider e Safdar Ke Shaher MeiN  
 
Jab se Al i  ne toda hai josh e j ihaad mein  
Sarwar na gir saka kahin Khaibar ke shaher mein  
Aao Adab Se Haider e Safdar Ke Shaher MeiN  
 
Milta nahin fauj e abbabeel ka jawaab  
Mabood e kayanaat ke lashkar ke Shaher  mein 
Aao Adab Se Haider e Safdar Ke Shaher MeiN  
 
Hur aaya aur ho gaya sadqe Hussain par  
Khatre ki kya thi zaat samandar ke shaher mein  
Aao Adab Se Haider e Safdar Ke Shaher MeiN  
 
Yak Jaan hain aaj Panjetan e Paak dekhiyea  
Hain kayanaat Noor ki Chadar ke  Sheher mein 
Aao Adab Se Haider e Safdar Ke Shaher MeiN  
 
Sunte hain lafatha ke qaside ke saath saath  
Talwaar utar ke aagayi Haider ke shaher mein  
Aao Adab Se Haider e Safdar Ke Shaher MeiN  
 
Dushman ke di l  jalaata hua aasmaan se  
Chhaya uttar ke aa gaya Ha ider ke shaher mein  
Aao Adab Se Haider e Safdar Ke Shaher MeiN  
 
Tashnalabi ne hadd ke j igar phaad dalen hain  
Ek paak kal i  yeh phool ki patthar Ke Shaher MeiN  
Aao Adab Se Haider e Safdar Ke Shaher MeiN  
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Mahir* Najaf ki khaak se hum apne waaste  
Kaaba bana ke baithey hain Haider ke shaher mein  
Aao Adab Se Haider e Safdar Ke Shaher MeiN  
  

41.4. Aaye Hain Deen Kay Samnay Kuffar Baar Baar  

https://www.youtube.com/watch?v=i7zIMkZzumQ   
  
Aaye Hain Deen Kay Samnay Kuffar Baar Baar  
Chamki hai tegh e Haider e Karrar baar baar  
Aaye Hain Deen Kay Samnay Kuffar Baar Baar  
 
Bazme Ali  se aayen hain qatl e Hussain tak  
Hai aaj hota aaya hai  inkaar baar baar  
Aaye Hain Deen Kay Samnay Kuffar Baar Baar  
 
Jab tak Ali  na aa gaye Marhab ke saamne  
Haidar se bhagtey rahe do chaar baar baar  
Aaye Hain Deen Kay Samnay Kuffar Baar Baar  
 
Abbas ne furhaath ka saahi l  ulat diya  
Ja kar jhukhi nigaah khabardaar baar baar  
Aaye Hain Deen Kay Samnay Kuffar Baar Baar  
 
Haider ke bachpane sa koi dhoondo budshikan  
Khaiber mein log dar gaye bekaar baar baar  
Aaye Hain Deen Kay Samnay Kuffar Baar Baar  
 
Islam ki kitaab se uth to gaya magar  
Mere Ali  ki  aaye gi jhankaar baar baar  
Aaye Hain Deen Kay Samnay Kuffar Baar Baar  
 
Majboor kar diya tha nazar ne Hussain ke  
Abbas dekhtey rahey talwaar baar baar  
Aaye Hain Deen Kay Samnay Kuffar Baar Baar  
 
Aasan nahi banana lahed bezubaan ki  
Roti hai dast e Shah mein talwaar baar baar  
Aaye Hain Deen Kay Samnay Kuffar Baar Baar  
 
Mahir* nazar se dekhi hai j is din se  Karbala  
Ji  chata hai phir yahi  deedar baar baar  
Aaye Hain Deen Kay Samnay Kuffar Baar Baar   
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41.5. Achay Mere baba 

https://www.youtube.com/watch?v=YQBfpLv_EXA   
  
achay mere baba 
hazrat se sakina ne kaha  bhool na jaana 
achay mere baba 
 
jab khuld may pahuncho to sakina ko bulana  
achay mere baba 
 
baba mere pyare mere aashiq mere shayda  
is waqt phuphi se bataliye kyon maanga hai malboos purana  
achay mere baba 
 
mai jaangayi jaate ho sar apna katane darya ke kanare 
pani ka to laane ka faqat hai ye bahana  
achay mere baba 
 
dur kano se cheenaga to faryaad karoongi mai shimre layeen ki  
beti ko sitamgar ke tamachon se bachana  
achay mere baba 
 
tum jaate ho marne ko hamay kis pa hai sompa ye ghaur ki hai ja  
sajjad to bemaar hai batlao thikana  
achay mere baba 
 
mehdi ka mila neig neg na shaadi ka mila neg, dulha gaya maara  
tum hashr mein Qasim se me mera neg di lana  
jab khuld may pahuncho to sakina ko bulana  
achay mere baba  

41.6. Ajal se bachane ko aasoon bahaye  

https://www.youtube.com/watch?v=PyR9PbWJ_Vc  
  
Ajal se bachane ko aasoo bahaye  
Magar Maa ki godi mein Asghar na aaye  
Ajal se bachane ko aasoo bahaye  
 
Yeh himmat thi Asghar ki duniya bataye  
Hasi aa gaye aur aasoo na aaye  
Ajal se bachane ko aasoo bahaye  
 
Woh saahi l  par Abbas bharten hai paani  
Magar bahti maujon se daaman bachaye  
Ajal se bachane ko aasoo bahaye  
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Chale aao Asghar, tadapti hai Maadar  
Akela hai jhoola kahan tak jhoolaye  
Ajal se bachane ko aasoo bahaye 
 
Na Akbar mein dam hai, na raazi hain Maula  
Yeh kya dekhtey hain nigahen jhukaye  
Ajal se bachane ko aasoo bahaye  
 
Ajal poochtey hai Shah e Deen se rann mein  
Kise laa rahen hain aba me chupaye  
Ajal se bachane ko aasoo bahaye  
 
Ya Hussain e Imaam, Noor e  Do Ain e Imaam 
Mohammad ke Nawase par durood aus salaam   

41.7. Ali Ali Bolen 

https://www.youtube.com/watch?v=_Kh_mgGdpm4   
 
Wa Hussain-e- Imaam, Noor-e-do-aine Imaam 
Mohammad ke nawase par durood-o-Salaam 
 
Badha ke Nooh safeena, Ali  Ali  bolen,  
 
Salid par di l -e-Eisa, Ali  Ali  bolen,  
(unclear)  se pooch le duniya, Ali  Al i  bolen,  
Badha ke Nooh safeena, Ali  Ali  bolen  
 
Murraba khaich le yeh hikmat -e-qalam to nahi  
Jihad e Aun-o-Mohammad kise se kam to nahi 
Har ek tegh ka qabza, Ali  Al i  bolen  
Badha ke Nooh safeena, Ali  Ali  bolen  
 
Itat e Naad-e-Ali  har taraf kiye hain Rasool  
Alam ko deen ke Khaibar me yun l iye hain Rasool  
Alam ka udta pharera, Ali  Ali  bolen  
Badha ke Nooh safeena, Ali  Ali  bolen  
 
Fazilat-e-Al i  mein diye jalaye huey  
Falak se utra hai apni jabeen jhukaye huey  
Dar-e-Ali  par Sitara, Ali  Ali  bolen  
Badha ke Nooh safeena, Ali  Ali  bolen  
 
Ladaye Hazrat-e-Abbas ki,  Khuda ki panaah  
Woh khoon hai sar-e-saahil  ke kaapti hai nigaah  
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Lahoo mein doobta naiza, Ali  Ali  Boley  
Badha ke Nooh safeena, Ali  Ali  bolen  
 
Kanara chhod diya khauf kha ke dariya ne  
Ajeeb shaan se hamla kiya hai saqqa ne  
Alam (unclear)  ka panja, Al i  Ali  boley  
Badha ke Nooh safeena, Ali  Ali  bolen  
 
Hil l i  Hussain ke hamlon se kufr ki buniyaad 
Ghuroor-e-kufr ke lab par hai naal -o-fariyaad 
Uthaye tegh to duniya, Ali  Ali  bolen  
Badha ke Nooh safeena, Ali  Ali  bolen  
 
Khamooshiyon ki haqueeqat hamari jaagir hai  
Bahen Hussain ki Zainab, Ali  ki  beeti hai  
Zabaan chale to lahja, Ali  Ali  bolen  
Badha ke Nooh safeena, Ali  Ali  bolen  
 
Ani to khaich l i  barchi ki  qalb -e-Akbar se  
Qadam samhalna mushki l  hai rann me Sarwar se  
Dhadak Dhadak ke kaleja, Ali  Ali  bolen  
Badha ke Nooh safeena, Ali  Ali  bolen  
 
Rawan hai madham-e-Mahir* qalam ba-faiz e Ali,  
Ubal rahe hain mazamine gham ba-faiz e Ali,  
Hamare qalb ka dhara, Ali  Ali  boley  
Badha ke Nooh safeena, Ali  Ali  bolen  
  

41.8. Apni turbat ka rasta bata do 

https://www.youtube.com/watch?v=pKchn9U -cE8  
 
Bano kahtin thin ro ro ke Asghar  
Apni turbat ka rasta bata do  
Khud chali  aaye turbat par Maadar  
Apni turbat ka rasta bata do  
 
Aasoon ki main shammay jala doon  
Zulm ki shab ko main din bana doon  
Khwaab mein meri ek raat aa kar  
Apni turbat ka rasta bata do  
Bano kahtin thin ro ro ke Asghar  
Apni turbat ka rasta bata do  
 
Kaun hai j is se poochon main rasta  
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Dil ko thame tadapti  hoon Beta  
Chal chuka halq-e-Sarwar par khanjar  
Apni turbat ka rasta bata do  
Bano kahtin thin ro ro ke Asghar  
Apni turbat ka rasta bata do  
 
Dar pe khaimey pe kab se khadi hoon  
Main tumhare l iye ro rahin hoon  
Maa ke oopar taras khao Asghar  
Apni turbat ka rasta bata do  
Bano kahtin thin ro ro ke Asghar  
Apni turbat ka rasta bata do  
 
Kaise maidaan se tumko bulaoon  
Kisko khaimon se ai laal bhejoon  
Soo gaya nehar pe Sher-e-Haidar  
Apni turbat ka rasta bata do  
Bano kahtin thin ro ro ke Asghar  
Apni turbat ka rasta bata do  
 
Waqt hai laal mere ghanimat  
Sar par chhadar abhi  hai salamat  
Lootne aane wala hai laskhar  
Apni turbat ka rasta bata do  
Bano kahtin thin ro ro ke Asghar  
Apni turbat ka rasta bata do  
 
Dekh kar zalimon ki adawat  
Shah-e-Deen ne chhupa di hai turbat  
Kaise turbat par pouchoon main Asghar  
Apni turbat ka rasta bata do  
Bano kahtin thin ro ro ke Asghar  
Apni turbat ka rasta bata do  
 
Muskuraye they tum rannmein jaise  
Maan ki nazron se nazren mila kar  
Phir usi shaan se muskura kar  
Apni turbat ka rasta bata do  
Bano kahtin thin ro ro ke Asghar  
Apni turbat ka rasta bata do  
 
Sooney sooney hain j itney hain khaimey  
Sab huey Shah-e-Wala par sadqay 
Qasim o Aun o Abbas o Akbar  
Apni turbat ka rasta bata do  
Bano kahtin thin ro ro ke Asghar  
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Apni turbat ka rasta bata do  
 
Main chali  aaon karne ko baatey  
Hain darauni yeh sehra ki raatey  
Qabr mein chouk uttho na dar kar  
Apni turbat ka rasta bata do  
Bano kahtin thin ro ro ke Asghar 
Apni turbat ka rasta bata do  
 
Kya tadapta nahin di l  tumhara  
Dhyan aata to hoga hamara  
Chhain kaise pada maa se chhut kar  
Apni turbat ka rasta bata do  
Bano kahtin thin ro ro ke Asghar  
Apni turbat ka rasta bata do  
 
Mahir* apna yeh di l  ba-khabar hai  
Maa ke naalon mein kitna asar hai  
Chhye hai yeh sada Karbala par  
Apni turbat ka rasta bata do  
Bano kahtin thin ro ro ke Asghar  
Apni turbat ka rasta bata do   

41.9. Asghar Mere Asghar 

https://www.youtube.co m/watch?v=zcpsQDGxfLg   
  
Turbat ko teri chhod kar, Maa jaat i hai Asghar  
Asghar Mere Asghar,  Asghar Mere Asghar  
Ta shab rahe ga yehi  ek nauha labon par  
 
Aaye jo ghadi asr ki,  sar kata gaya Shah ka  
Ghar lut gaya mera, Sab qaid hai kunba  
Kaano se bahen ki chheney gaye gauhar  
Asghar Mere Asghar,  Asghar Mere Asghar  
 
Zalim ne gauhar chhen ke mara hai tamacha  
Rooti hai Sakina, De kaun dilasa  
Daaman tak aaya hai  lahoo, kaano se bah kar  
Asghar Mere Asghar,  Asghar Mere Asghar  
 
Ai laal tere baba ko maara gaya kyonkar  
Sajde mein they Sarwar, gardanpar tha khanjar  
Maanga kiya paani woh jo tha dil  ka samandar  
Asghar Mere Asghar,  Asghar Mere Asghar  
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Ab shimr ke durron se hamey kaun bachaye  
Koi nahin haye, zaal im se chudaye  
Hai tera Chacha soya hua naher ke upar  
Asghar Mere Asghar,  Asghar Mere Asghar  
 
Din doob gaya raat hui,  phaila andhera  
Dil  phhata hai mera, hai door sawera  
Roti hai Sakina, tere jhoole se l ipat kar  
Asghar Mere Asghar,  Asghar Mere Asghar  
 
Rassi mein hamen dushman-e-deen jakde huey hain  
Shaane bhi kasse hain Bazoo bhi bandhe hain  
Tum hote to main goad mein lete tumhe kyonkar  
Asghar Mere Asghar,  Asghar Mere Asghar   

 
41.10. Ashoor Ki Garmi Hai  

https://www.youtube.com/watch?v=5EcR3dfnaqc   
  
ImaaN ke ujaale haiN, Aashoor ki garmi hai   
Shabbir ki qismat hai ,  aur goad ke paale haiN   
 
ImaaN ke ujaale haiN, Aashoor ki garmi hai   
 
YahaN dil  taho baala hai,  wahaN chayn ke laale haiN   
Shabbir zaifee meiN Akbar ko sambhaale haiN   
 
ImaaN ke ujaale haiN, Aashoor  ki garmi hai   
 
J is tarha koi chaahe, ghar loot le pyaasoN ka   
Jalt i  hui reit i  par,sab chaahne waale haiN   
 
ImaaN ke ujaale haiN, Aashoor ki garmi hai   
 
Abid ko koi deikhe, darbar meiN Koofe ke   
Beirdi ko uthaaey haiN, Zanjeer sambhaale haiN   
 
ImaaN ke ujaale haiN, Aashoor ki garmi hai   
 
Uljhaya tha Laila ne, suljhi hui zulfoN ko   
Phir maut ne aey Akbar, bal geisuoN waale haiN   
 
ImaaN ke ujaale haiN, Aashoor ki garmi hai   
 
Deikho to Al i  Asghar,  aaghosh meiN Baba ki   
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Kya kaaNpte haatoN se Ummat ko sambhaale haiN  
 
ImaaN ke ujaale haiN, Aashoor ki garmi hai   
 
Be'faiz zamaane se, kya unko gharaz koi   
Ab Qabr ki duniya ke Shabbir ujaale haiN   
 
ImaaN ke ujaale haiN, Aashoor ki garmi hai   

41.11. Aye mere Nana Payembar, Lut Gaye Zainab  

https://www.youtube.com/watch?v=VzaTcH -BPzk  
  
Jo Madine gaye Zainab, to na sambhla dil  e Muztar  
lo chal i  aasoo baha kar  
Yeh kaha qabr e Nabi par lut gaye Zainab  
Aye mere Nana Payembar, lut gaye Zainab  
 
Na woh Sher aisa Baradar Na j igar jo Shah e Shappar  
Na woh hamshakl e Payambar Na woh chhey maah ka Asghar  
Lut gaye Zainab, Aye mere Nana Payembar, lut gaye Zainab  
 
Chal gaya seene par naiza, Chida Akbar ka kaleja  
Woh qayamat ka sama tha, Mera Bhayyia tha akela  
Are sun yeh kahani  
 
Kabhi laashe ko uthaya, kabhi bachchon ko bulaya  
Kabhi Haider ko pukara, they ajab haal me Sarwar  
Lut gaye Zainab, Aye mere Nana Payembar, lut gaye Zainab  
 
Kabhi badhna soo e khaima, kabhi khaimey se palatna  
Kabhi besheer ko takna, Kabhi seenay se lagana 
Keh na sakoo gi,   
 
Kabhi awaaaz di Asghar, Kabhi ro utthe tadap kar  
Kabhi muh rakh diya muh par, Hai mujhe yaad woh manzar  
Lut gaye Zainab, Aye mere Nana Payembar, lut gaye Zainab  
 
Asr ke baad ka kissa,  Soch kar dilhai dahelta  
Qatl jab ho gaya Pyaasa, Pisar e Fatima Zaherra  
Ghash mein thay Abid  
 
Mujhe aada ne sataya, Mere khaimon ko jalaya  
Jhoola besheer ka loota, Mere chhiney gaye chadar  
Lut gaye Zainab, Aye mere Nana Payembar, lut gaye Zainab  
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Tha woh Koofa ka fasana, Dil  se mushki l  hai bhulan a 
Tha mera gham se zamana, Qaid tha sara gharana  
Are baal they muh bar  
 
Intezaamaat bade thay, Sare bazaar saje thay  
Sab tamashaye khade thay, Hum thay wahan khule sar  
Lut gaye Zainab, Aye mere Nana Payembar, lut gaye Zainab  
 
Ab to Mahir* woh ghadi thi,  Aise tadap woh padi thi  
Dar par khamosh khadi thi,  Pyaas Sarwar ko badi thi  
Lut gaye Zainab, Aye mere Nana Payembar, lut gaye Zainab  

41.12. Bain Karti Thi Sakina Mere Ammu Aao 

https://www.youtube.com/wat ch?v=uDKzx_63c9M  
  
Bain Karti  Thi Sakina, Mere Ammu Aao  
Mujhko gherey hain yeh aada, Mere Ammu Aao  
Bain Karti  Thi Sakina, Mere Ammu Aao  
 
Kis tarah jakda hai rassi se galey ko mere  
Dam ghuta jaata hai mera, Mere Ammu Aao  
Bain Karti  Thi Sakina, Mere Ammu Aa o 
 
Ab to Asghar bhi nahin hai,  jo kahoon paani ko  
Ab nahin hai koi shikwa, Mere Ammu Aao  
Bain Karti  Thi Sakina, Mere Ammu Aao   
(APOLOGIES FOR THE INCOMPLETE NAUHA)  

 

41.13. Deikar Alam jo Shah Ne Haider Bana Diya  

https://www.youtube.com/watch?v=HZnjgS5QG9M  
  
Deikar Alam jo Shah Ne Haider Bana Diya  
Saqqa ne saara saahi l  Khaibar bana diya hai  
Deikar Alam jo Shah Ne Haider Bana Diya hai  
 
Aaye Ali  to Rabb ne Khushaamdeed kah kar  
Deewar mein Haram ki,  ek dar bana diya hai  
Deikar Alam jo Shah Ne Haider Bana Diya hai  
 
Saj kar ImambaRa hum yeh samajh rahey hain  
Jannat ke raastey mein ek ghar bana diya hai  
Deikar Alam jo Shah Ne Haider Bana Diya hai  
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Pehnai ja rahi hai duniya mein mannaton se  
Aabid ne hathkadi ko zewar bana diya hai  
Deikar Alam jo Shah Ne Haider Bana Diya hai  
 
Mahshar bapa kiye hain do ungliyan Ali  ki  
Bachcho ka ek gharonda khaibar bana diya hai  
Deikar Alam jo Shah Ne Haider Bana Diya hai  
 
Naame yazeed dar dar phirta hai muh chupaye  
Aisa Hussain tum-ne beghar bana diya hai  
Deikar Alam jo Shah Ne Haider Bana Diya hai  
 
Apne mujahidon ko saj kar Hussain ne bhi  
Salman bana diya hai Bu-zar bana diya hai  
Deikar Alam jo Shah Ne Haider Bana Diya hai  
 
Abbas ki sujahaat Saahil  par koi dekhe  
Haidar se milta-julta tewar bana diya hai  
Deikar Alam jo Shah Ne Haider Bana Diya hai  
 
Mimbar par ja ke khoon mein mursal e Murtaza ko  
Maula bana ke sab se badktar bana diya hai  
Deikar Alam jo Shah Ne Haider Bana Diya hai  
 
Madh e Ali  ki  khatir kitne hi Meesamo ne  
Duniya mein sooliyon ko mimber bana diya hai  
Deikar Alam jo Shah Ne Haider Bana Diya hai  
 
Kismat ne mujhko Mahir* meraj baksh di hai  
Mujhko ghulam e Shah e Qambar bana diya hai  
Deikar Alam jo Shah Ne Haider Bana Di ya hai  

41.14. Ha'aye Asghar Kiya Karon, Aye Jaan -e-Maadar Kiya Karon 

https://www.youtube.com/watch?v=wOIkTqG44mI   
  
Ha'aye Asghar Kya Karoon, Aye Jaan -e-Maadar, kya Karoon  
Thi yeh Bano ki fughan, Duniya mein rah kar kya karoon  
 
Maut ne barbaad kar daal mera ghar, kya karoon  
Hai rage jaa ke l iye har saas nashtar, kya karoon  
Hasratoon ka dil  may ek barpa hai mahsher, kya karoon  
Ha'aye Asghar Kya Karoon, Aye Jaan -e-Maadar, kya Karoon  
 
Ai mere noor e nazar tumko agar paaon gi  main  
Dekh lena raat bhar seene se l iptaoon gi main  
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Surkh phoolon se chaman gulshan ke mehkaoon gi main  
Ab na pir doongi tumhe main ghar se bahar kya karoon  
Ha'aye Asghar Kya Karoon, Aye Jaan -e-Maadar kya Karoon  
 
Tum samajhte ho yahan se apne ghar jaoon gi main  
Chhod kar tanhan tumhe Beta kidhar jaaon gi main  
Qubr se takra ke sar jangal mein mar jaoon gi main  
Phair loon kyon na gale par apne khanjar, kya karoon  
Ha'aye Asghar Kya Karoon, Aye Jaan -e-Maadar kya Karoon  
 
Kuch nahi tumko khabar kaisa makaan loota gaya  
Sayyed e Abraar ka rann mein makaan loota gaya  
Dasht e ghurbat me Hussaini karawan loota gaya  
Ab na Akbar hai na Abbas e Dilawar kya karoon  
Ha'aye Asghar Kya Karoon, Aye Jaan -e-Maadar kya Karoon  
 
Maut ne khud looriyan di neend laane  ke l iye  
Rann mein aaye zalzaley jhoola jhulane ke l iye  
Tum chale maidan mein kaise teer khane ke l iye  
Ab tumhe turbat se ghaiwarey me laa kar kya karoon  
Ha'aye Asghar Kya Karoon, Aye Jaan -e-Maadar kya Karoon  

41.15. Hai Ghamon Ne Mujhe Ghera Ho Ujala Ke Adhera  

https://www.youtube.com/watch?v=5OO8FSQ4X4g    
  
Hai Ghamon Ne Mujhe Ghera  
Ho Ujala Ke Adhera, Na raha koi sahara  
Hai Sakeena ka yeh naala, Aaiyea Baba  
Hai Ghamon Ne Mujhe Ghera  
 
Hai sama shab ka darona, yeh hawaon ka sahemna  
Yeh sulaghta hua sehra, yeh khamoshi yeh andhera  
Baithi kahan tak, nahi jaane ka qareena  
Hai bohut door Madina, yahin tadpey gi Sakeena  
Nahin mumkin mera jeena, aaiyea Baba  
Hai Ghamon Ne Mujhe Ghera  
 
Main Kahoon aap se kyonkar, Dhai safon pe Payambar  
Na Khuda ka hai use darr, hay Bada shimr sitamgar  
Roo'n na kyunkar, mujhe aazar diye hain  
Mere bazoo bhi bandhe hain, mer durr chhen liyen hain  
Mujhe mara hai tamacha, aaiyea Baba  
Hai Ghamon Ne Mujhe Ghera  
 
Kabhi nazron mein samana, kabhi jhoole mein humakna  
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Kabhi haaton ko uthana, kabhi hasna kabhi roona  
Kaise bhula doon, mera ghar ho gaya soona  
Woh nahi hasl iyon wala, mai pahnaon kisse kurta  
Main jhoolaon kise jhula, aaiyea Baba  
Hai Ghamon Ne Mujhe Ghera  
 
Woh Shah e Shan e Wafa hain , Woh Dil  e Sher e Khuda hain  
Woh mere pyare Chacha hain, Woh Bhati j i  par f ida hain  
Mujhko khabar hai ,  Main sada deti Chacha ko  
Mujhe Zalim se chuda do, mere durr mujh ko dila do,  
Woh gayen hain soo e dariya, aaiyea Baba  
Hai Ghamon Ne Mujhe Ghera  
 
Kahe Mahir* yeh fasana, hai ajab rang e zamana  
Luta Ahmad ka gharana, kaha Karti  hai Sakina  
Kaise j iyon gi,  yehi kahta hai qareena  
Ke na dekhon gi Madina, Mujhe jeene nahi de ga,  
Mera din raat ka rona, aaiyea Baba  
Hai Ghamon Ne Mujhe Ghera   

41.16. Hai Sakina Ki Sada, Aa Jaiye 

https://www.youtube.com/watch?v=xWzLBjSv40U   
  
Hai Sakeena ki sada, Aa jaiyea, Aa Jaiyea  
Ai Shah e Karbobala,  Aa jaiyea, Aa Jaiyea  
Hai Sakeena ki sada…  
 
Bandh gaye hain sab ke bazoo, Ho chhuke hum sab aseer  
Qafila Koofe chala, Aa jaiyea, Aa Jaiyea  
Hai Sakeena ki sada, Aa jaiyea, Aa Jaiyea  
 
Zainab o Laila Ruqqaya, Ya ho Kulsoom o Rabbab  
Hai sabhi ka sar khula, Aa jaiyea, Aa Jaiyea  
Hai Sakeena ki sada, Aa jaiyea, Aa Jaiyea  
 
Aap ke j jate he Baba, Ek qayamat aa gayi  
Khaima khaima jal gaya, Aa jaiyea, Aa Jaiyea  
Hai Sakeena ki sada, Aa jaiyea, Aa Jaiyea  
 
Raat hai ban mein Sakeena, Dhoondti hai Baap ko  
Rann se aati hai sada, Aa jaiyea, Aa Jaiyea  
Hai Sakeena ki sada, Aa jaiyea, Aa Jaiyea  
 
Laash-e-Sarwar se sada aaye, Sakeena aa idhar  
Jab Sakeena ne kaha, Aa jaiyea, Aa Jaiyea  
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Hai Sakeena ki sada, Aa jaiyea, Aa Jaiyea  
 
Be-sahara ho chhukey hum, Sab, sahara deejiyea  
Ghar luta, khaima jala, Aa jaiyea, Aa Jaiyea  
Hai Sakeena ki sada, Aa jaiyea, Aa Jaiyea  
 
Taaziane maarta hai,  Shimr meri pusht par  
Naher se mere chacha, Aa jaiyea, Aa Jaiyea  
Hai Sakeena ki sada, Aa jaiyea, Aa Jaiyea  
 
Koi bistar le gaya, Beemar Bhai ka mera  
Koi jhoola le gaya, Aa jaiyea, Aa Jaiyea  
Hai Sakeena ki sada, Aa jaiyea, Aa Jaiyea  
 
Baandh di gardan mein meri,  Shimr ne aise rasan  
Dam mera ghhutney laga, Aa jaiyea, Aa Jaiyea  
Hai Sakeena ki sada, Aa jaiyea, Aa Jaiyea  
 
Le gaya kaanon se mere, Shimr gaugar chhen kar  
Khoon mein kurta bhara hai,  Aa jaiyea, Aa Jaiyea  
Hai Sakeena ki sada, Aa jai yea, Aa Jaiyea  
 
Kahti thi,  Mahir*, Sakeena, Kyon nahin aatey hain aap  
Kya hui mujhse khata, Aa jaiyea, Aa Jaiyea  
Hai Sakeena ki sada, Aa jaiyea, Aa Jaiyea  

41.17. Haye Mera Pyasa Bhai  

https://www.youtube.com/watch?v=3tMxD7beEHc  
  
Haaey meira pyaasa bhai, Haaey meira pyaasa bhai   
Kaisi  Qayamat Asr ko aai,  ho gai tan se sar ki judaai   
Zainab ro ro deiwe duhaai, Haaey meira pyaasa bhai   
 
Khoon meiN dooba chand sa mukhra, halq se toone teer nikala   
NanNhi lahad bhi khud hi banaai, Haaey meira pyaasa bhai   
 
Sabr ki taqat sabko dikha di ,  Ya Al i  kahkar kheeNch l i  barchi   
Maiyat e Akbar* toone uthaai, Haaey meira pyaasa bhai   
 
J ismeiN bandha tha raat meiN kangna, usmeiN pada hai phanda rasan ka   
Sughra deikhey apni kalaai,  Haaey meira pyaasa bhai   
 
Apna chehra khoon meiN bharkar, Aaya jo Duldul Kheme ka dar par   
Daurti dar pa Sakina aai,  Haaey meira pyaasa bhai   
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Asr ke baad aaey haiN sataane, Rahem nahiN khaaya aada ne   
Kheme looteyaag lagaai,  Haaey meira pyaas a bhai  
 
LakhoN ka lashkar, teira budhapa, Hamle se tere larzaN hai Koofa   
Kisne deikhi aisi  ladaai,  Haaey meira pyaasa bhai   
 
Kahti thiiN Mahir*, Zainab e Muztar, aa jaaey kaise .  
J i  bhar kar maiN roney na paai,  Haaey meira pyaasa bhai   
  

41.18. Jaate Hain Hum Madine Kubra Yeh Bole Ro Kar  

https://www.youtube.com/watch?v=Fp8o_S6fdNE   
  
Jaate Hain Hum Madinay Kubra Yeh Bol i  Ro Kar  
Karbala, Karbala, Haye Karbala, Kubra Yeh Boli  Ro Kar  
 
Zindaan se choot kar, ghar jaate hain hum Madinay  
Karbala, Karbala, Haye Karbala, Kubra Yeh Boli  Ro Kar  
 
Baba ka sabr karna, Asghar ka dhyaan rakhna  
Tere hawale ghar bhar, jaate hain hum Madinay  
Karbala, Karbala, Haye Karbala, Kubra Yeh Boli  Ro Kar  
 
Shaana zara hi la de Ammu ko ab jaga de  
Kah de yeh koi jaakar, jaate hain hum Madinay  
Karbala, Karbala, Haye Karbala, Kubra Yeh Boli  Ro Kar  
 
Maidan se uth ke aao, soorat zara dikhaoo  
Ay Bhaijaan Akbar jaate hain hum Madinay  
Karbala, Karbala, Haye Karbala, Kubra Yeh Boli  Ro Kar  
 
Jhoola isse jhoolana. Lori isse sunana  
Jage jo Shab ko Asghar , jaate hain hum Madinay  
Karbala, Karbala, Haye Karbala, Sughra Yeh Bole Ro Kar  
 
woh chadaroon ka chhinna, woh khaima -khaima jalna  
Le kar yeh saare manzar, jaate hain hum Madinay  
Karbala, Karbala,  Haye Karbala, Kubra Yeh Boli  Ro Kar  
 
Mahshar bapa tah ban mein, Barchi chal i  thi rann mein  
Hum-Shakl-e-Mustafa par, jaate hain hum Madinay  
Karbala, Karbala, Haye Karbala, Kubra Yeh Boli  Ro Kar  
 
Thanda Alam hua hai,  Khoon-e-Ali  baha hai  
Teaghey chal i  Chacha par, jaate hain hum Madinay  
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Karbala, Karbala, Haye Karbala, Kubra Yeh Boli  Ro Kar  
 
Zindaan mein soo rahi,  khamosh ho gayi hai  
Lutwa kar apne gauhar, jaate hain hum Madinay  
Karbala, Karbala, Haye Karbala, Kubra Yeh Boli  Ro Kar  
 
Mahir* miyan-e-sehra Kubra ka tha yeh nauha 
Teri zameen basa kar, jaate hain hum Madinay  
Karbala, Karbala, Haye Karbala, Kubra Yeh Boli  Ro Kar   

41.19. Jaisa apna hai Nabi*, koi payamber* na mila  

https://www.youtube.com/watch?v=vusDDjk690s   
  
Jaisa apna hai Nabi, koi payamber na mila   
 
Saff  shikan deikh l iye, eik bhi Haider na mila   
Fatima aisa koi noor ka mahwar na mila   
Aaj tak Shabbar o Shabbir ka hamsar na mila   
Panjeta Paak se kaunaiN meiN beh tar na mila  
 
Jaisa apna hai Nabi, koi payamber na mila   
 
Raat bhar tadpa kiya, pyaas ke maare ki tarha   
Khamoshi lab pa thi,  darya ke kinare ki tarha   
Yaad e Sheh dil  meiN thi,  bahte huEy dhaare ki tarha   
Dar e Shabbir pa pahoNcha hai,  sitaare ki  tarha   
 
Hurr ke manind, naseebe ka Sikandar na mila   
Jaisa apna hai Nabi, koi payamber na mila   
 
Aam logoN meiN kahaN, Nafse Payamber ka jawaab   
Khaak ke putle nahiN, noor ke paiker ka jawaab   
Har s ipaahi kahaN ban jata hai,  lashkar ka jawaab   
Kaise mil jaaeiga Ashaab meiN, Haider ka jawaab   
 
Bazm e Ashaab meiN jab doosra Bu Zarr na mila   
Jaisa apna hai Nabi, koi payamber na mila   
 
Baaghe Firdaus e Iram, chaahiye Kausar ke l iye   
Noor hi zeib hai,  kuch noor ke paiker ke l iye   
Ek samandar ki zaroorat hai,  samandar ke  l iye  
Rab ne Haider ko chuna, Bint e Payamber ke l iye   
 
Chashme Qudrat ko bhi iss ghar ke siwa kuch na mila   
Jaisa apna hai Nabi, koi payamber na mila   
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Shab ke ta'binda sitaroN se unheiN kuch na mila   
Din ke rangeen nazaroN se unhein kuch na mila   
Iss zamaane ki baharoN se unheiN kuch na mila   
Bahte darya ke kanaroN se unheiN kuch na mila   
 
Zindagi meiN jinheiN Mahir*, gham e Sarwar na mila   
Jaisa apna hai Nabi, koi payamber na mila  

41.20. Kiya Abbas ne hamla, sarey sahil wafa chamki   

https://www.youtube.com/user/oldnohay   
  
Kiya Abbas ne hamla, sarey sahil  wafa chamki   
Kaha lashkar ne bhago, barqe noore Murtaza chamki   
 
Adu bhi deikhkar Abbas ko, aapas meiN kahte thEy   
Jala daleigi sahil  ko, jo yeh bij l i  zara chamki   
 
Sadaey La'Fata se, Aayaey Tatheer tak suniye   
Ali  ki  Teigh runn meiN, ghar meiN Zahra ki rida chamki   
 
Gira Azraq bhi Marhab ki tarha, ghode se do hokar   
Hasan ke laal ki  talwar jab, naame Khuda chamki   
 
Bana deewar meiN dar, Butt girey taaqoN se Kabey ke   
Haram meiN barq e Noor e Haidery, be'inteha chamki   
 
Ada jo zeire khanjar ho gaya, uss eik Sajde se   
Falak sharma gaya, aisi  zameen e Karbala chamki   
 
Jagah deine lage ahle nazar, dil  meiN SalamoN ko   
Tere ashaar meiN Mahir*, jo Salik ki ada chamki   

41.21. Kul Jahan Himmat e Shabbir Ka Iqrari Hai  

https://www.youtube.com/user/oldnohay   
  
Haye mera mazloom Imaam,  
Haye mara gaya hai tashankaam  
 
Kul jahan himmat e Shabbir ka iqrari hai  
Laash e Akbar dar e Khaibar se bohut bhaari hai  
Kul jahan himmat e Shabbir ka iqrari hai  
 
Raaste kahtey hain guzre hain idhar se Abbas  
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Door tak phale hui bu e wafadari hai  
Kul jahan himmat e Shabbir ka iqrari hai  
 
Ek naizey se ulat di hain hazar oon ki safey 
Mojiza hai ke yeh Abbas ki fankari hai  
Kul jahan himmat e Shabbir ka iqrari hai  
 
Kah Shabbir ne, yeh fauj hai kya kuch bhi  nahin  
Mere Abbas ki adna si nazar bhari hai  
Kul jahan himmat e Shabbir ka iqrari hai  
 
Ghaiz mein chhere se Abbas hataye hain naqaab 
Naher par chaand hai,  Kausar par ziabaarii  hai  
Kul jahan himmat e Shabbir ka iqrari hai  
 
Sirf  kafir nahin nasloon ko hai paigaam e ajal  
Yeh hai Shamsheer e Ali,  kaat mein do dhari hai  
Kul jahan himmat e Shabbir ka iqrari hai  
 
Sirf  Khaibar mein Payamber ne padhi thi ek baar  
Aaj tak si lsi la e Naad e Ali  jaari hai  
Kul jahan himmat e Shabbir ka iqrari hai  
 
Jauhar e ashq wo jisme nahin tasweer e Hussain  
Jauhari dekh ke kahne lagey, bazaari hai  
Kul jahan himmat e Shabbir ka iqrari hai  
 
Ab to de deejiyea ai mere Chacha izm e Jihaad  
Zindigaani nahin, Qasim ko ajal pyaari hai  
Kul jahan himmat e Shabbir ka iqrari hai  
 
Ro rahin hai Ali  Akbar ke saraane Laila  
Sahb e Ashoor nahin, hai shab e bezaari hai  
Kul jahan himmat e Shabbir ka iqrari hai  
 
Mahir* ashqon se banata hai iram ki tasweer  
Tere deewaney pe bahelol ki  hushiyaari hai  
Kul jahan himmat e Shabbir ka iqrari hai   

41.22. Mahir, Hawa e Teer Sitam Dhah ke reh gaye  

https://www.youtube.com/watch?v=g o3omrItitQ  
  
Haye mera mazloom Imaam,  
Haye mara gaya hai tashankaam  
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Mahir, Hawa e teer s itam dhah ke reh gaye  
Besheer ke labon par hasee aa ke reh gaye  
Mahir, Hawa e teer s itam dhah ke reh gaye  
 
Asghar gaye to aaye na phir ghar mein laut ke  
Maa apne dil  ko jhooley se bahlaa ke rah gaye  
Mahir, Hawa e teer s itam dhah ke reh gaye  
 
Bano ne khali  paye jo aagosh e Shah -e-Deen 
Kahte hi kya zabaan se, ghabra ke reh gaye  
Mahir, Hawa e teer s itam dhah ke reh gaye  
 
Kyonkar koi bayaan kare marg-e-sagheer ko  
Nauras kali  thi ,  dhoop mein kumbla ke reh gaye  
Mahir, Hawa e teer s itam dhah ke reh gaye  
 
Seraab ho ke dasht se Besheer aaye ga  
Maa dil  isse khayaal se bahala ke reh gaye  
Mahir, Hawa e teer s itam dhah ke reh gaye  
 
Uthne diya na maut ne kushton ko khwaab se  
Aghaaz e Shah-e-Shaan mein aa aa ke reh gaye  
Mahir, Hawa e teer s itam dhah ke reh gaye  
 
Sun kar Sakina asr ko awaaz e Zul Jana  
Khaimey ke dar par aaye to ghabra ke reh gaye  
Mahir, Hawa e teer s itam dhah ke reh gaye  
 
Mahir, payam-e-hashr tha hamla Hussain ka  
Sari zameen dasht ki  chakra ke reh gaye  
Mahir, Hawa e teer s itam dhah ke reh gaye  
  

41.23. Mere Asghar Aa Gai Shaam 

https://www.youtube.com/watch?v=JvaauqdCNq8  
 
Chhod ke turbat ghar mein aa ja  
Goad mein kar araam, Asghar  
Mere Asghar aa gaye shaam  
 
Baano dukhiya karti  hai nauha  
Khaimey mein hai korhaam, Asghar  
Mere Asghar aa gaye shaam  
 
Shaam e Gareeban pahli  hui hai  
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Mansad e Zainab khaak bani hai  
Tujhko dhoonde tere Sakina  
Paani ka le kar jaam, Asghar  
Mere Asghar aa gaye shaam 
 
Mat bhoolo ulfat ke qareeney  
Ghutniyon chaltey aao Madine  
Khat mein l ikh ke bheja hai Tumko  
Sughra ne paighaam, Asghar  
Mere Asghar aa gaye shaam  
 
Jal gaye khaimey lut gaya jhoola  
Aah karoon toh padta hai durra  
Subha se shab tak, shab se  saher tak 
Rona hai mera kaam, Asghar  
Mere Asghar aa gaye shaam  
 
Maa ko aa kar rukhsat kar do  
Aakhon ke saagar ashkon se bhar do  
Qaidi ban kar Karbobala se  
Jaatey hain hum shaam, Asghar  
Mere Asghar aa gaye shaam  
 
Mahir* hain Baano ke naale  
Goad mein meri kyon nahi aatey  
Raat ke sannatey mein tumko  
Kaise mila aaram, Asghar  
Mere Asghar aa gaye shaam  
 
Ya Hussain e Imaam, Noor e do aine Imaam  
Mohammad ke Nawasey par durood aur Salaam   

41.24. Pardes jaane walon Mujhko bhool na jaana  

https://www.youtube.com/watch?v=4AaDYrSZikU   
  
Haye mera mazloom Imaam,  
Haye mara gaya hai tashankaam  
 
Sughra ne kaha hijr mein apne na rulana  
Pardes jaane walon Mujhko bhool na jaana  
Kuch roz se badla nazar aata hai zamana  
Pardes jaane walon Mujhko bhool na jaana  
 
Kalmahe dafano par adawat hai Nabi se  
Badle na yeh duniya kahin Aulaad e Ali  se  
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Darti hoon ke karwat koi badle na zamana  
Pardes jaane walon Mujhko bhool na jaana  
Sughra ne kaha hijr mein apne na rulana  
Pardes jaane walon Mujhko bhool na jaana 
 
Ghar mera musalmanoo se dekha  nahi jaata  
Anjaan sa lagta hai mujhe sara Madina  
Duniya ko khatakta hai Mohammad ka Gharana  
Pardes jaane walon Mujhko bhool na jaana  
Sughra ne kaha hijr mein apne na rulana  
Pardes jaane walon Mujhko bhool na jaana 
 
Tasweeren laga dena mere qarb o j igar ki  
Likh dena mera naam bhi dewaroon par ghar ki  
Shaadi me mere Bhai  ki jab ghar ko sajaana  
Pardes jaane walon Mujhko bhool na jaana  
Sughra ne kaha hijr mein apne na rulana  
Pardes jaane walon Mujhko bhoo l na jaana 
 
Kahta hai yeh bahenon ki mohabbat ka tareena  
Ummeed hai bhoolo gi na tum mujhko Sakeena  
Mere l iye saugaat safar se koi laana  
Pardes jaane walon Mujhko bhool na jaana  
Sughra ne kaha hijr mein apne na rulana  
Pardes jaane walon Mujhko bhool na jaa na 
 
Veeraniyan dekhi nahi jaati hai nazar se  
Goshe me padi rahti hoon dar lagta hai ghar se  
Ghar kya mujhe veeran nazar aata hai zamana  
Pardes jaane walon Mujhko bhool na jaana  
Sughra ne kaha hijr mein apne na rulana  
Pardes jaane walon Mujhko bhool na jaan a 
 
Bachchon ko hua karti  hai ulfat badi ghar se  
Sehraoon main ghar dhoondi gi masoom nazar se  
Roye jo Sakeena to kalaje se lagana  
Pardes jaane walon Mujhko bhool na jaana  
Sughra ne kaha hijr mein apne na rulana  
Pardes Jane Walon Mujhe Bhool Na Jaana  
 
Sach kahti hoon duniya se guzar jaaye gi Sughra  
Ro-ro ke tumhare l iye mar jaaye gi Sughra  
Baba mere ghar jaldi  zara laut ke aana  
Pardes jaane walon Mujhko bhool na jaana  
Sughra ne kaha hijr mein apne na rulana  
Pardes jaane walon Mujhko bhool na jaana  
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Din raat nazar meri lagi rahti hai dar par  
Bhaiyya Ali  Akbar mere Bhaiyya Al i  Akbar  
Pardes basana to bahen ko bhi bulana  
Pardes jaane walon Mujhko bhool na jaana  
Sughra ne kaha hijr mein apne na rulana  
Pardes jaane walon Mujhko bhool na jaana  
 
Ay Baba na j i  paoongi  me ranj-o-bala se  
Bulwalo Madine se mujhe Karbobala mein  
Mahir* lab-e-Sughra par hai har dam yeh fasana  
Pardes jaane walon Mujhko bhool na jaana  
Sughra ne kaha hijr mein apne na rulana  
Pardes jaane walon Mujhko bhool na jaana  
  

41.25. Phool Sahraon MeiN Abid ne Khila Daale Hain 

https://www.youtube.com/watch?v=SwLDl2TJds8  
  
Phool Sahraon MeiN Abid ne Khila Daale Hain  
Kitne veerane baharoon ne basa daale hain  
Phool Sahraon MeiN Abid ne Khila Daale Hain  
 
Dekho Abbas ki nazron ko labe nahar e Furath  
Eh bij lee se kaye toor jala daalen hain  
Phool Sahraon MeiN Abid ne Khila Daale Hain  
 
Malik o Meesam o Ammar, Abuzar, Belhol  
Ishq e Haider ne bhi deewane bana daale hain  
Phool Sahraon MeiN Abid ne Khila Daale Hain  
 
Ulfat e Aal e Mohammad ko duwaaen deejay  
Barah raaste Dar e Jannat ke bana daale hain  
Phool Sahraon MeiN Abid ne Khila Daale Hain  
 
Maatam e Shah mein uthti hui aawazon ne  
Naksh bayat ke jahan paye mita daale hain  
Phool Sahraon MeiN Abid ne Khila Daale Hai n 
 
Sar ba Sajda nazar aatey hain khudaayan e Haram  
Sar khudaoon ke bhi Haidar ne jhuka daale hain  
Phool Sahraon MeiN Abid ne Khila Daale Hain  
 
Tegh e Haidar se bhi kuch tez hai Shamsheer e Hussain  
Isne to kufr ke bhi aasar mita daale hain  
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Phool Sahraon MeiN Abid ne Khila Daale Hain  
 
Khaich kar khuld Dar e Aal e Nabi par Mahir*  
Door ke raaste nazdeek bana daale hain  
Phool Sahraon MeiN Abid ne Khila Daale Hain  

41.26. Raahbar Eik Se Eik, Raahnuma Eik Se Eik  

https://www.youtube.com/watch?v=xxXncWm8Zaw  
  
Raahbar Eik Se Eik, Raahnuma Eik Se Eik  
Sils i la Noor e Imaamat ka chala eik se eik  
Raahbar Eik Se Eik, Raahnuma Eik Se Eik  
 
Ek mein bhi na mile, Bu e Wafa e Abbas  
Phool to Gulshan e Aalam mein khi la eik se eik 
Raahbar Eik Se Eik, Raahnuma Eik Se Eik  
 
Ek sar de ke gira, doosra sar le ke badha  
Tez yuh raah e shaadat mein chala eik se eik  
Raahbar Eik Se Eik, Raahnuma Eik Se Eik  
 
Panjatan paak ne dekha jo iraada Hur ka  
Bakshwane lage sab Hur ki khat eik se eik  
Raahbar Eik Se Eik, Raahnuma Eik Se Eik  
 
Paye Haider par zara aa ke Haram mein dekho  
Sar jhukayen hain zamane ke khuda eik se eik  
Raahbar Eik Se Eik, Raahnuma Eik Se Eik  
 
Yuh kiya ibne Mazahir ne zaeefi mein j ihaad  
Rann mein dikhla di jawani ki ada eik se eik 
Raahbar Eik Se Eik, Raahnuma Eik Se Eik  
 
Lakh haye huey shamsheer o sina o khanjar  
Kissa e Karbobala kahta raha eik se eik  
Raahbar Eik Se Eik, Raahnuma Eik Se Eik  
 
Zaahiron se kaho aahista qadam rakh ke chalo  
Soone wale hain tahe Khaak e Shifa eik se e ik 
Raahbar Eik Se Eik, Raahnuma Eik Se Eik  
 
Fatima royen, Ali  roye, Mohammad roye  
Gham e Shabbir mein barsi hai ghata eik se eik  
Raahbar Eik Se Eik, Raahnuma Eik Se Eik  
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Koi aaya na Nusairi  ke khuda teri tarah  
Aaye Kaabe mein zamane ke khuda eik se eik  
Raahbar Eik Se Eik, Raahnuma Eik Se Eik  
 
Zakir o Shayar o Salik hain hami mein Mahir*  
Apne kunbe mein bhi maddahah huwa eik se eik  
Raahbar Eik Se Eik, Raahnuma Eik Se Eik  

41.27. Taatey Mabood be hubbe Ali achchi nahin  

https://www.youtube.com/watch?v=MjtkwmqQXII   
  
Ta'atey Ma'bood be hubbe Ali  achchi nahiN   
Ho Haram meiN bhi to aisi  bandagi achchi  nahiN   
 
Khush na thEy jo dosh e Mustafa par  be Khuda 
Jo bahaana dhooNde woh Paighambari achchi nahiN   
Ta'atey Ma'bood be hubbe Ali* achchi nahiN   
 
Deikh kar Abbas ko bhaage, yeh kahte lashkari   
Deikho saahil  par nazar Abbas ki achchi nahiN   
Ta'atey Ma'bood be hubbe Ali  achchi nahiN   
 
Qatl e Marhab se hamara yeh aqeeda ho gaya   
DushmanoN ke waaste Naad e Ali  achchi  nahiN  
Ta'atey Ma'bood be hubbe Ali  achchi nahiN  
 
Baab e Haider per na utre to Sitara kya karey   
Baab e Haider ke siwa deodhi koi achchi nahiN   
Ta'atey Ma'bood be hubbe Ali  achchi nahiN   
 
Zikr e Haider sunn ke wo tadpe, na to phir kya karey   
Zakhm gahra ho to be'shak raushni achchi nahiN   
Ta'atey Ma'bood be hubbe Ali  achchi nahiN  
 
Qarya qarya phir rahey haiN jo aqeede dostoN   
Unn se kah do deen mein saudagari achchi nahiN   
Ta'atey Ma'bood be hubbe Ali  achchi nahiN  
 
Zikr e Haider sunn, Ameer e Sham ki batei N na kar  
xxxx xxxx ke saamne jaadugari achchi nahiN   
Ta'atey Ma'bood be hubbe Ali  achchi nahiN  
 
Madhe Haider keej iye, ya Karbala par bol iye   
Jo baraaey naam ho, woh Zaakiri  achchi nahiN   
Ta'atey Ma'bood be hubbe Ali  achchi nahiN  
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Aey meri aaNkhoN ki  badli,  khoob ghir ghir kar baras   
Majlis e Sarwar meiN, ashkoN ki kami achchi nahiN   
Ta'atey Ma'bood be hubbe Ali* achchi nahiN  
 
Mustafa ke noor ki Baradari ke ma'siwa   
Do jahaN meiN eik bhi Baaradari achchi nahiN   
Ta'atey Ma'bood be hubbe Ali  achchi nahiN  
 
Aarzoo hai meiri  Mahir*, umr rokar kaat dooN   
Yaad e Sarwar se khushi ki z indagi achchi nahiN   
Ta'atey Ma'bood be hubbe Ali  achchi nahiN   

41.28. Thi sada yeh Zaiab Ki Aaye tum Nahi Baba  

https://www.youtube.com/watch?v=soIr8ju8ppE   
  
Thi sada yeh Zaiab Ki  Aaye Tum Nahi Baba  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
Qatl ho gaya Bhai, Aaye kyo nahi Baba  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
 
Zulmato ke deire hain, Har taraf andhere hain  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
Gham ki raat hai aaye, Aaye tum nahi Baba  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
 
Raat ki khamoshi hai ,  aur Sakeena roti hai  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
Hum hai aur hai Tanhaye,  Aaye tum nahi  Baba  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
 
Saani e Payamber ne, Baba mere Akbar ne  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
Seene par sina khaye, Aaye tum nahi Baba  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
 
Dil  dhadta jaaya hai,  Jaise koi aata hai  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
Jab Kabhi Hawa aaye, Aaye tum nahi Baba  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
 
Dono haath katwa kar, soo raha hai dariya par  
Ya Ali,  Ya Al i ,  Ya Al i!  
Mera Sher sa Bhai, Aaye tum nahi Baba  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
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Shah ka gulezar tha, j iska naam Asghar tha  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
Usko bhi qaza aaye, Aaye tum nahi Baba  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
 
Rann mein halq e Sarwar par, shimr ka chala khanjar  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
Kayanaat tharraye, Aaye tum nahi Baba  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
 
Us nashaib tak jaa kar, laashe Shah se pe bahla kar  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
Main Sakeena ko laye, Aaye tum nahi Baba  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
 
Ek di ki  bhiyee ka, bandh kar khul gaya kangna  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
Raat aseeri ki  aaye, Aaye tum nahi Baba  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
 
Rann se nausha aata hai,  tukde tukde laasha hai  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
Khoon bhar baraat aaye, Aaye tum nahi Baba  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
 
Bint e Fatima Mahir*, Deten thi sada Mahir*  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
Har taraf hai tanhaye, Aaye tum nahi Baba  
Ya Ali,  Ya Ali ,  Ya Al i!  
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42. SYED HASNAIN HAIDER NAQVI 

42.1. Laash Akbar ki jo maqtal se utha laaye Hussain  

https://www.youtube.com/watch?v=q2T6Se4LaBs   
  
laash akbar ki jo maqtal se utha laaye hussain  
nowjawan ko safe awwal se utha laaye hussain  
di sada laashe pisar aan ke leja baanu  
chid gaya barchi se akbar ka kalaija baanu  
.. . laash akbar ki  
 
dekhle aakhri deedare pisar marta hai  
saamne aankhon ke ye noore nazar marta hai  
dum hai seene may ruka zaqmon se khoon jaari hai  
haaye baanu tere ghar lutne ki taiyaari hai  
.. . laash akbar ki  
 
pahunchi qaime may jo hazrat ke ye purdard sada  
muztarab hogayi namoose rasoole do sara  
peet-ti  zainab e muztar nikal aayi bahar  
baanu ghabra ke khule sar nikal aayi bahar  
.. . laash akbar ki  
 
roke banu se ye farmane lage sarware deen  
sar na peeto abhi zindan hai mera maahe jabeen  
sab chute ab na raha koi hamara baanu  
is jawan bete ke gham ne hame maara baanu  
.. . laash akbar ki   
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43. SYED RAZI SAHIB 

43.1. AzanDoAkbarSaherHuiHai  

  
  
Dasht e bala me kehti thi madar Aza do akbar sahar hui hai  
Leke balye sadqe ho madar Aza do akbar sahar hui hai  
 
Ye to mai samjhi sote ho ghafil  kya karon  lekin sooni hai mehfil  
Isl iye tumse kehti hai madar Aza do akbar sahar hui hai  
 
Sahe jaman ke saath j inhone jalt i  zami par sajde kiye hai  
Aye hai wo bhi qaak pe besar Aza do akbar sahar hui hai  
 
Maine to jana jage hue ho zakm bhi tan par khaye hue ho  
Tumko jaga doon ran me yeh keh kar Aza do akbar sahar hui hai  
 
Saaf agar tum kehdo yeh mujhse jaqmi sina me dard siwa hai  
Phir na kahon mai shana hila kar Aza do akbar sahar hui hai  
 
Is pa taj jub hota hai mujhko need ye kaisi  ayei hai tumko  
Uthte nahi ho kehti  ho rokar Aza do akbar sahar hui hai  
 
Keh diya hota mujhse jo shai ne qalb me tere naiza laga hai  
Kahe ko kehti tumse ye muztar Aza do akbar sahar hui hai  
 
Mai yeh na kehti qheme me aao garmi ki izzat tan pe uthao  
Aarzo itni ayei hon lekar Aza do akbar sah ar hui hai  
 
Chup gaya dekho sara andhera hogaya bilkul noor ka tadka  
Pad lo namaze aakhri uth kar Aza do akbar sahar hui hai  
 
Halki si  ran me phail i  safeedi raat ye kaat i ne kal i  zulf  sameti  
Nikle taare bolte aksar Aza do akbar sahar hui hai  
 
Maine ibadat sari hai qilqat dil  me chupi hai uski mohabbat  
Naame qhuda hai sabki zuba par Aza do akbar sahar hui hai  
 
Charq pa kam kam tare hai baqi baithe hai uth ke sare namazi  
Baghe iram se aye hai haidar Aza do akbar sahar hui hai   
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44. SYED WIRASAT ALI RIZVI (FIKR) LUCKNOWI 

44.1. Aey momino jis maah meiN maare gaEy Sarwar, uski hai 
yakum aaj 

Nauha for 01 Muharram 
http://www.youtube.com/watch?v=AUOfwgkcMF4  
 
 
aey momino j is maah meiN maare gaEy Sarwar, uski hai yakum a aj  
j is maah meiN sAr naNge phiriN Zainabe muztar, uski hai yakum aaj  
 
mashkeezah Sakina ka l iye naher pa aake,  shaanoN ko kata ke  
j is maah meiN maare gaEy Abbase dilaawar, uski hai yakum aaj  
 
ba'ade rufaqaa qatl ke maidaan meiN aake,barchi ki ani se  
j is maah meiN maare gaEy hamshakle Payambar, uski hai yakum aaj  
 
jangaah meiN haathoN pa ShahEy hAr -do_sara ke, lUb khushk dikha ke  
j is maah meiN besheer sidhaare suEy Kausar, uski hai yakum aaj  
 
j is maah meiN sAr tAn se juda ho gaya shAhh ka, afsoas ki hai  ja  
j is maah meiN tAr khooN se hua Shimr ka khanjar, uski hai yakum aaj  
 
sAr peeto mohibboN ke ShAhe kaun o makaaN ki,  Sultaane ZamaaN ki  
j is maah meiN paamaal hui laashe mutahar, uski hai yakum aaj  
 
Zahra-wa Rasoole Madani, Haidere safdAr, aur hazrate Shappar  
j is maah meiN be_chAin rahe qab ke andEr, uski hai yakum aaj  
 
kyuN Fikr* Muharram mein bhi kya di l  ko ho farhat, ek gona masarrat  
j is maah meiN maiN jaauNga qabre ShAhhe deen par, uski hai  yakum aaj   
  

44.2. doosri maah'e Moharram ki hai roaeiN momeneeN.  

Nauha for 02 Muharram 
http://www.youtube.com/watch?v=SSEVxXTweN8   
 
doosri maah'e Muharram ki hai roaeiN momeneeN   
Karbala mein aa chuke haiN maalike khuld'e BareeN  
 
bast o hashtum ko Rajab ki jab chale S ultaane deeN  
auur aamaada hui chalne pa beemaar o hazeeN  
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shAh ne farmaaya ke beemaari meiN kyuNkar saath looN   
Fatima Sughra abhi kuch roaz tUm thahro yaheeN  
 
jab kisi  jaa par hamaara hoga aey beiti  qayaam   
bheij  kar Akbar ko bulwa leiNge hUm tumko wahee N 
 
shAh se Sughra ne kaha achcha agar jaat 'e haiN aap   
rahne deejey meire choate bhaai ko baaba yaheeN  
 
jaan se apni ziyaada hai mujhe Asghar azeez   
iski furqat meiN maiN mAr jaauNgi beemaar o hazeeN  
 
baad isske goad meiN Sughra ne Asghar ko l iya   
aur kaha roakar s idhaareiN ab shAh'e dunya o deeN  
 
jab bahot israar Asghar ke l iye ShAh ne kiya   
tab yeh baateiN yaas o hasrat se bhari Sughra ne keeN  
 
khud se gar Asghar chala jaaey kis i  ki  goad meiN   
to khushi se saath le jaaweiN Imam'e istaqeeN  
 
sUn ke yeh phai laaey sAb ne haath Asghar ki taraf   
par na utra goad se woh kaukab'e charkh'e bareeN  
 
nizd'e Asghar usske baad aaey Hussain Ibne Ali   
aur kaha yeh kaan meiN Asghar ke kyuN aey mah jabeeN  
 
bakhshishe ummat ka kya tumko nahiN mutlaq khayaal   
ab chalo Karbo bala ko najm'e Khatmul MursaleeN  
 
sun ke yeh aawaaz ShAh ki goad meiN aaya woh tif l   
algharaz raahi huEy waaN se sipeh saalaar'e deeN  
 
woh safar hle Haram ka, aur woh bachchoN ka saath   
dhoop ki hiddat, hawaaeiN garm aur tapti zameeN  
 
raaste ki sakhtiyaaN saht'e huEy waarid huEy  
doosri maah'e aza ko Karbala meiN ShAh'e DeeN  
 
Fikr* ko ab Hind meiN rahna bahot dushwaar hai   
apne rauz'e par bula lo ya imam'e MuttaqeeN   
  

44.3. teesri maah'e aza ki aai jab aey momeneeN.  

Nauha for 03 Muharram 
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http://www.youtube.com/watch?v=go1YBCLqwIE   
  
teesri maah'e aza ki aai jab aey momeneeN   
arsh ko juNmbish hui, hilne laga Carkhe bareeN   
 
choaR kar shahr'e Madina aaey haiN Karb o Bala   
raakibe doash'e Payamber, rahmatul - l i laalameeN  
 
iss taraf to khaimaey ahle haram hotEy haiN nasb   
chaar soo se aa rahe haiN uss taraf aadaaey deeN   
 
kis kiye yeh ho raha hai Karbala meiN izdehaam   
jUng par aamaada haiN kis se yeh afwaaje laeeN   
 
uss se laRne ke l iye aadaaey deeN tayyaar ha iN  
khudd samajhte haiN j ise dilband'e Khatmul MursaleeN   
 
Halataa maujood hai  Quraan meiN jis ke l iye   
zeenat'e arsh'e Khuda hai aur Imam al MuttaqeeN   
 
saikRoN khatt bheij  kar pahle talab usko kiya   
aur aamaada haiN bahr'e qatl ab aadaaey deeN   
 
munharif  saara zamaana ho gaya mazloom se   
taalibe baiyat imame waqt se haiN mushrekeeN   
 
ghair ki  baiyat kare kis tarha Farzand'e Rasool   
yeh sitam kaisa hai bolo to sahi aey ahle keeN   
 
kAr dua aey Fikr* haq se phir ziyaarat ho naseeb   
dAmm agar nikle to nizd'e rauzaey Sultaan'e deeN  
  

44.4. moharram ki hai Cauthi dil pa taari ek naya gham hai  

Nauha for 04 Muharram 
http://www.youtube.com/watch?v=v9IlOuM -HcM  
 
Muharram ki hai Cauthi dil  pa taari ek naya gham ha i  
zameene Karbala pAr khaimaey Shaahe do_aalam hai  
 
chali  aati haiN faujeiN qatl karne Shaah'e waala ko  
talaatum hai, zameen'e Karbala juNmbish meiN paihAm hai  
 
idhar be_taabiyaaN ahle haram ki baRhti  jaati haiN  
udhar pyaasa lahu ka Shaah ke, hAr eik azlam  hai  
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laeeN shadaaN haiN, waaN faujoN ki kasrat baRhti jaat i hai  
yahaaN tanha imame deeN haiN aur sakte ka aalam hai  
 
shaqi, khaimoN ke paas aate haiN dauRaate huEy ghoaRe  
darEy jaate haiN bachche, bibiyoN meiN shoare maatam hai  
 
hua hai karbala meiN aapka  j is roaz se aana 
usi taareekh se faujoN ka nargha ShAh pa paiham hai  
 
talab farmaaiye ab Karbala meiN Fikr* ko aaqa  
ke uske dil  ka rAnjo gham se ab kuch aur aalam hai   
  

44.5. PaaNchviN maahe moharram ki hui jab momeneeN.  

Nauha for 05 Muharram 
http://www.youtube.com/watch?v=VTK37rLXC -k 
 
paaNchviN maahe Muharram ki hui jab momeneeN  
Karbala meiN fauj leikar aa gaya Shimr'e laeeN  
 
kya sitamgar thEy ke nizd'e khaimaey Ahle Haram  
ghoaRe daptaate huEy aate thEy paiham ahle keeN  
 
woh chamak naizoN ki aur jhankaar talwaaroN ki aah  
sUnn ke bachche khauf se girte thEy ba'laaey zameeN  
 
ShAh se jab Zainab ne poocha yeh ke ab aaya hai kaun  
sAr jhuka kar aap yeh boale, hai yehi Shimre laeeN  
 
jaise hi naame laeeN ShAh ki zabaaN par aa gaya  
hazrate ainab hueeN, hadd se siwa andoah_geeN  
 
ShAh ne farmaaya, bahen kyuN iss qadar hai izteraab  
yaas se kahne lageeN yuN binte Khatmul MursaleeN  
 
khudd suna hai maiN ne naana ko yeh farmaate huEy  
qaatile Shappeer hoaga, eik din Shimre laeeN  
 
aap hi farmaaiye phir kyuN na hooN maiN be_hawaas  
Panjetan meiN bAs faqat haiN aap hi ya Shaahe deeN  
 
sUnn ke yeh ShAh ne kaha, sabr o raza se kaam lo  
maslahat hai Haq ki ,  kyuN ho iss qadar andoah_geeN  
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ya Hussain ibne Ali  sadqaa Rasool Allah ka 
Karbala meiN Fikr* ki ho qabr rauzey ke qareeN   
  

44.6. shashum maahe aza ko Karbala meiN hashr barpa tha  

Nauha for 06 Muharram 
http://www.youtube.com/watch?v=_SJKNkCbsnM  
  
shashum maahe aza ko Karbala meiN hashr barpa tha   
Hussain ibne Al i  se munharif  saara zamaana tha   
 
khayaame Shaahe deeN uthwa rahEy thEy naher se aadaa   
Alamdaare Hussain ibne Ali  ko ghaiz aataa tha   
 
yahaaN tO roaktEy thEy jUng se Abbas ko Sarwar   
laRaai aaj hi ho, hAr shaqi ka waaN iraada tha   
 
CaRha kar j isko kaaNdhey pAr Payamber fakhr kartE thEy   
usi ibne Rasul_Allah pAr faujoN ka nargha tha   
 
ba_majboori hataaey uss ne apne khaime darya se   
ke j iski milk meiN aey mominooN hAr eik darya tha   
 
idhar tO naher se khaime haram ke uthte jaate thEy   
udhar Shappir ki aaNkhoN se jaari khooN ka darya tha   
 
yeh kaisa inqelaab aaya zamaane meiN ke darya pAr   
khayaam aada ke uss ja haiN jahaan pAr ShAh ka khaima tha   
 
habaab iss gham se ab tak sAr patakte haiN lab'e saahi l   
ke Shaahe bahr o bAr ke waaste darya pa pahra tha   
 
yeh qismat thi jo ek shabb bhi rahEy aey Fikr* raoze par   
hUmm aise aasiyoN ka Karbala meiN kab thikaana tha   
  

44.7. saatweeN maahe aza ki aaj hai aey momeneeN .  

Nauha for 07 Muharram 
http://www.youtube.com/watch?v=acp -xNX26Ek 
  
saatweeN maahe aza ki aaj hai aey momeneeN   
bAnd paani kar chukey haiN Shaah pAr aadaae deeN   
 
pahrey bithwaae gaEy haiN naher pAr iss waastey   
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taa na paaeiN eik qatra bhi imam al MuttaqeeN  
 
jaanwar tak naher se seiraab hoN afsoas hai   
aur tarseiN eik qatre ko ShAhe dunya o deeN   
 
hai yeh din makhsoos bahrey Qasime gulgooN qaba   
haalate ibne Hasan bhi kuch suneiN ab haazereeN   
 
iss qadar kAmsin tha farzande Hasan aey momene eN  
pushte markab pAr bithaane aaey thEy khud Shaahe deeN   
 
naaseroN ko jamaa karke jab shabe aashoor aah   
de chuke sabko shahaadat ki khabar Sultaane deeN   
 
joRh kar haathoN ko Qasim ne kiya yeh arz tab   
naam meira bhi shaheedoN meiN likha hai ya naheeN   
 
ShAh ne poocha maut kaisi  hai,  bata aey naunehaal   
shahed se zaayed hai sheereeN, tab ye bola wo haseeN   
 
sUn ke yeh ShAh ne kaha haaN tUm bhi kal hoage shaheed   
aur Ali  Asghar ko bhi  maareiNge yeh aadaaey deeN   
 
naame Asghar sunte hi Qasim ne ghabra kar kaha  
aey chacha khaimoN meiN bhi darr aaeiNge kya ye laeeN   
 
hoN fida jaaneiN hamaari kis qadar ghairat thi,aah   
dheyaan se be_pardagi ke ho gaEy Qasim hazeeN   
 
ab maiN kahta hooN ke aao Shaam ke baazaar meiN   
aur zara deikho tO haaley itrate Sultaane deeN  
 
j in ke parde ka tumheiN itna tha aey maula khayaal   
aam majme mein khule sAr haiN woh baa haal'e hazeeN   
 
ab j igar phatTa hai nauha khatm kar aey Fikr* jald   
aur dua kar yeh ke dAmm nikle tO rauze ke qareeN   
  

44.8. hai makhsoos aathveeN maahe aza ki jis dilaawar se.  

Nauha for 08 Muharram - Shahaadat'e Hazrat Abbas (AS)  
http://www.youtube.com/watch?v=z_4DxvyEJDw  
  
hai makhsoos aathveeN maahe aza ki j is dilaawar se  
baRi ulfat thi uss jarraar ko Sibte Payamber se  
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talaaya phir rahe thEy ShAh shabe aashoor jab hAr soo  
tO Kulsoom uss ghaRi yeh kah rahi theeN uss dilaawar se  
 
ke bhayya subho ko qurbaaniye Aale Mohammed hai  
nisaar aulaadeiN apni sAb kareiNge Shaahe deeN pAr se  
 
nahiN hai koi bhi aulaad mujh dukhiya ki duniya mein  
hijaab aaeiga kal ke din mujhe Sibte Payamber se  
 
suni jab yaas ki taqreer yeh Abbas'e ghaazi ne  
to rakhkar sAr ko qadmon pAr kaha Kulsoom'e muztar se  
 
hooN main bhi tO ghulam eik aapka, kyuN aapko ghAm hai  
mujhe kal aap sadqa keej iyega Shaahe deeN pAr se  
 
gharaz hamsheer ko taskeen de kar chupp huEy Maula  
khitaab ab maiN yeh karta hooN Alamdaare Dilaawar se  
 
ke aey Aaqa khabar l i l laah leeje roaz'e Aashoorah  
sitamgar lEy gaEy chaadar usi Kulsoom ke sAr se  
 
usi ghar meiN chale aaEy laeen, leeje khabar Maula  
ke jaari rasm parde ki hui thi aah j is ghar se  
 
shaqi Aabid ko leikar ab chale haiN jaanibe Koofa  
utheiga baar kyuNkar tauq ka beemaar o laaghar se  
 
bula leeje suEy Karbo ala ab Fikr* ko Maula!  
ke sAdme uth nahin sakte haiN us ke qalbe muztar se   

44.9. yeh boale Hazrate Abbas aake Sarwar se  

Nauha for 08 Muharram - Sawari  / Shahadat Hazrat Abbas (AS)  
http://www.youtube.com/watch?v=RyUoFBCnZGM  
  
yeh boale Hazrate Abbas aake Sarwar se  
ke sabr ho nahiN sakta hai ab iss ahqar se  
 
haiN bachche tashna dahaani se jaan balab Maula  
sadaae al'atash aati hai,  khaimon ke dAr se  
 
jo izne jUng nahiN, laane deejiye paani  
ke meiri  pyaari Sakeena na aab ko tarse  
 
yeh sunke Hazrate Shappeer ne jhukaaya sAr  
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samajh l i  bhaai ki marzi,  sukoote Sarwar se  
 
utha ke mashko alam, aur aur leike eik naizah  
chala di leir raza paate hi baraadar se  
 
bhaga ke fauje sitam, aur bhar ke naher se mashk  
suey khayaam phire laRte fauje akfar se  
 
thi mashk doash par  aur dast'e raast meiN naizah  
jo ek laeen ne kiya usspa waar khanjar se  
 
sambhaala mashko alam baaeiN haath se leikin  
tamaam fauj ki thi jUng ek di laawar se  
 
bil_aakhir usspa bhi talwaar ek shaqi ki paRi  
lahoo ka bah gaya darya taney mutaahar se  
 
magar thi  koshishe Abbaas, paani bAch jaaey  
ke surkhuroo hooN pilakar maiN binte Sarwar se  
 
dabaa ke daaNtoN meiN tasma, baRhe thEy aap abhi  
ke aa ke teer paRa ladhkare sitamgar se  
 
idhar tO mashk chidi ,  dhaar nikli  paani ki  
ek aah sard udhar nikli  qalbe muztar se  
 
kuch aur aage baRhe thEy, ke sAr pa gurz paRa  
khitaab karke kaha tab jari  ne Sarwar se  
 
ke jaan apni f ida ki ghulaam ne Maula  
dua hai seir hooN ab deed'e rooe anwar se  
 
sada yeh sUnke, kamar thaam ke chale Hazrat  
yeh kahte jaate thEy ro ro ke Shaah, Akbar  se 
 
kidhar se aai nida, jald le chalo beita  
ke marte waqt galey mil looN, maiN baraadar se  
 
gharaz ke pahoNche tO ghaltaaN thEy khoon meiN Abbas  
na deikhi jaati thi haalat jar i  ki  Sarwar se  
 
utha ke sAr rakha zaanu pa, aur roake kaha  
agar ho koi tamanna, kaho baraadar se  
 
kahaa yeh Hazrat'e Abbas ne ke aey aaqa  
tha dil  meiN shauq'e ziyaarat, magar muqaddar se  
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ek aankh teer se zakhmi hai,  aur doosri par  
jama hai khoon nikalkar, shigaafta sAr se  
 
aba ka daaman utha kar woh khooN ShAh'e deen ne  
chuRaaya dasht meiN ro ro ke dast'e athar se  
 
rukh'e Hussain ko hasrat se deikhkar ek baar  
qareeb apne bulaakar kaha yeh Akbar se  
 
kujhe yaqeeN hai pas'e qatl,  fauj'e Koofa o Shaam  
kareiNgi be_adabi j ism'e Shaahe safdar se  
 
sipurd karke meri laash, ibne Saad ko tum  
meri taraf se yeh kah deina, baaniye shAr se  
 
eiwaz Hussain ke paamaal kar de laash meri  
ke roaz'e hashr khijaalat na ho Payamber se  
 
khitaab ShAh se kiya phir,  ke meire laashe ko  
huzoor uthaaeiN na l i l laah iss jagah pAr se  
 
kiya tha waada Sakeena se, paani laane ka 
hooN sharmsaar maiN Aaqa ki pyaari dukhtar se  
 
yeh kahte kahte sidhaare suey j inaaN Abbas  
Hussain roaey l ipat kAr tan'e baraadar se  
 
dua karo bAs ab aey Fikr* tUm ke ya Abbas  
Qareeb qabr miley rauzaey munawwar se   
  

44.10. adu ki fauj meiN qatl'e Shahe be_kas ka saamaaN hai.…  

Nauha for 09 Muharram - Shab'e Aashoor  
http://www.youtube.com/watch?v=Ewn3apSNdtA  
 
adu ki fauj meiN qatl 'e Shahe be_kas ka saamaaN hai  
hamaara syed o aaqa faqat ek shAb ka mehmaaN hai  
 
mili  hai mohlat ek shAb ki jo aada se ibaadat ki  
tO sUrf 'e ta'atey Ma'abood hAr ek ba_dilo jaaN hai  
 
isi  shAb naaseroN ko jam'a karke Shaahe waala ne  
kaha sAb se saher ko qatl ka meire tO saamaaN hai  
 

http://www.youtube.com/OldNohay
http://www.maulaali.com/
http://www.facebook.com/OldNohay
http://www.youtube.com/wirasatali
http://www.wirasatali.com/
http://www.instagram.com/MaulaAli_Quotes
http://www.youtube.com/oldnohay
http://www.youtube.com/watch?v=Ewn3apSNdtA


English Transliteration of 
 

 

 

 

  w w w . y o u tu b e . co m / O ld N o h a y       |       w w w . M a u la A l i . c o m  |       w w w . F a c eB o o k. co m / Old N o h a y        
w w w . yo u t u b e . c o m / w ir a s a ta l i       |       w w w . W i ra s a tA l i . c o m       |       w w w . I n s ta g ra m . c o m / M a u la A l i _Q u o t es   

tumhaari gardanoN se apni baiyat m aiN uthaata hooN 
jidhar chaahe chaley jaao, tumhaara haq nigehbaaN hai  
 
kaha yeh hAr jaree ne gir ke qadmoN pAr Shahey deeN ke  
nahiN chooteiga daaman hUm se jab tak j ism meiN jaaN hai  
 
khudaara hUm ghulaamoN ko na qadmoN se juda keeje  
f ida ho jaaeiN hUm sAb aap per yeh dil  meiN armaaN hai  
 
sAn iksath, jumey ki raat aur sannaate ka woh aalam  
hai taareeki zamaane bhar meiN, zulf 'e shab pareishaaN hai  
 
bula lo Karbala meiN Fikr* ko aey Syed'e waala  
waheeN ki sArzameeN par qabr ho, yeh dil  meiN armaaN hai   
 
 

44.11. jab hua halqey Ali Asghar nishaana teer ka  

Nauha for 10 Muharram - Rukhsate Aakhir Imaam Hussain (a.s.)  
http://www.youtube.com/watch?v=eWh1ubGRv2I  
  
jab hua halqey Ali  Asghar nishaana teer ka  
aur ShAhe deeN dafn laasha kar chuke be_sheer ka  
 
aake khaimey meiN kiya sAb beebiyoN se yeh khitaab  
ab jahaan meiN koi bhi moonis nahiN Shabbir ka  
 
tum sabhoN ko haq ta'alaa ki hifaazat mein diya  
dhiyaan rakhna baad meire Aabide Di lgeer ka  
 
qaaid iss beemaar ko a'adaa kareinge meire baad  
qaher hoaga baar uthaana, tauq aur zanjeer ka  
 
dUrr Sakeena ke utaareiNge tamaache maar kar  
aur koi moonis na hoaga dukhtare Shabbir ka  
 
haaey nanNha sa gala rassi mein baaNdheiNge shareer  
haal kya uss waqt hoaga be_kaso dilge er ka 
 
naNge sAr tUm sabko bhi le jaaeiNge baazaare Sham  
hoaga ek aNmboah uss jaa par, jawaan o peer ka  
 
gar koi poocheiga unse, tUm sabhoN ka haal e zaar  
to kaheiNge, hai yeh kunba Shaahe Khaibar_geer ka  
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sabr karna hAr museebat par, tumheiN haq ki qasam  
mitt nahiN sakta mitaaey se l ikha taqdeer ka  
 
deyr hoti hai,  khuda haafiz, salaame aakhri  
ab bahot mushtaaq hooN maiN Shimr ki shamsheer ka  
 
khooN ke aaNsu ab qalam roata hai bAs aey Fikr* bAs  
phir gaya aaNkhoN mein naqsha rauzaey Shabbeer ka  
 
 

44.12. aakey khaime mein kaha ShAh ne ke khwaahar, alwidaa  

Nauha for 10 Muharram- Sawari  Imam Hussain (AS) 
http://www.youtube.com/watch?v=6qOJToREXJ0  
 
akey khaime mein kaha ShAh ne ke khwaahar, alwidaa  
maiN bhi marne jaata hooN, aey binte Haider,alwidaa  
 
baad meire sAbr karna, jo museebat bhi paRey  
alwida aey Zainab o Kulsoom o muztar, alwidaa  
 
jaake Aabid ke sarhaane phir yeh boale Shaahe deeN  
aey mere be_kas pisar, beemaar o laaghar, alwidaa  
 
tUm imame waqt hoage meire mAr jaane ke baad  
sabr hAr haalat meiN karna, bahr'e daawar, alwidaa  
 
beiRiyaaN aur tauq pahnaaeiN tumhein gar ashqiya  
bAd_dua karna na aey dil_bande Haider, alwidaa  
 
phir galey l ipta ke yooN baali  Sakeena se kaha  
aey mere seene pa soane waali  dukhtar, alwidaa  
 
zidd na karna baad meire aey meri noor e nazar  
ab mohaafiz hai tera, khal laaq'e akbar, alwidaa  
 
aaNsuoN ke taar ne dil  ki  rageiN sAb toaR deeN  
chUp raho roa leina beiti  mujh se chuTt kar, alwidaa  
 
pyaar karke phir Sakeena ko utaara goad s e 
aur kaha Ahle Haram se ShAh ne roakar, alwidaa  
 
aakhri sohbat hai yeh aur aakhri yeh guftagu  
ab na kuch tUmse kahooNga ta_ba mahshar, alwidaa  
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tUm ko bhi pahoNche meri jaanib se aey Fizza salaam  
aey kaneeze maadare Shappir o Shappar,  alwidaa  
 
Hind se ab tak na nikley tUm to aey f ikr*e hazeeN  
aur rukhsat kar diya,  Sarwar ko roakar, alwidaa   
  

44.13. Roaze Aashoora pase qatle Imaamal alMuttaqeeN  

Nauha for 10 Muharram - Shaam-e-GareebaN 
http://www.youtube.com/watch?v=cXsaxRI8SWo    
 
roaz'e Aashoora pas'e qatle imam alMuttaqeeN  
maal o zAr loota jalaaey khaimahaaey Shaah'e DeeN  
 
ek qanaat'e soakhta ki aaR meiN sAb beebiyaaN  
khaak par baiThi theeN bachchoN ko l iye,  ba_dil  hazeeN  
 
iss taraf bachche paRe thEy gjAsh mein bhook aur pyaas se  
sEr o seiraab uss taraf honEy lagi fauj'e laeen  
 
jaanwar tak fauj ke jab pa chuke aab o ta'am  
tAb ghiza bheij i  paey atfaal'e shaahenshaahe DeeN  
 
zaujaey Hurr leike mashke aab aur kuch rotiyaaN  
fauje aada se gai  j iswaqt bachchoN ke qareeN  
 
beebiyaaN samjheeN ke aate haiN laeeN phir lootne  
Hazrat'e Zainab ba_sad andoah farmaane lageeN  
 
roate roate bhooke pyaase bachche soaey hain abhi  
loot leina subho aakar, qaid haiN hUm sAb yaheeN  
 
maiN hooN bibi zaujaey Hurr, l aai hooN aab o ta'am 
baa adab usne kaha yooN, aake Zainab ke qareeN  
 
haiN gurisnah aur pyaase teen din se nau nihaal  
deejiye paani unhein ya khwaahare Sultaane DeeN  
 
rAkh diya yeh kahke farshe khaak par aab o ta'am  
aur khd bhi sAr jhuka kar baithi baalaaey  zameeN 
 
deikhte hi rotiyoN ke tuke aur paani ki mashk  
ho gaya aaho buka ka shoar aey Fikr*e hazeeN  
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44.14. itrat'e Aale Nabi yaaN be_rida mehfil meiN hai  

Nauha for 10 Muharram - Shaam-e-GareebaN 
http://www.youtube.com/watch?v=bHa_WxRBYwQ  
  
itrat'e Aale Nabi yaaN be_rida mehfil  meiN hai  
muztareb waaN rooh'e Zahra qabr ki manzil  meiN hai  
 
j isko kaaNdhey pAr CaRhaate thEy Payamber aey Yazeed  
sAr usi ka takht ke neeche teri mehfi l  mein hai  
 
hain hazaaroN zakhm khUd mAr jaaeiga Ibne Rasool  
zebha ka aey Shimr ab kyuN qasd teire dil  mein hai  
 
hai Yazeed'e ru_siyah to takht pAr baa_izzo shaan  
aur imame waqt mujrim ki tarah, mehfil  mein hai  
 
maujeiN maatam kar rahi haiN, sAr patakte haiN hubaab  
khooN jo Abbaas'e Jari ka daaman'e saahil  meiN hai  
 
Shaam ka zindaaN na raushan kar saki jo chaandni  
daagh uss se aaj tak qalb'e mahey kaamil  mein hai  
 
kashtiye umr'e Hussain Ibne Ali  hoti hai gharq  
ek talaatum aaj aab'e khanjar'e qaati l  mein hai  
 
ek jafaa se kyuN na hoN do khoon ke darya rawaaN 
halq'e Asghar mein jo naawak hai woh ShAh ke dil  meiN hai  
 
apne raozey par Hussain aey Fikr* khUd bulwaaeiNge  
Karbala jaane ki hasrat gar tumhaare di l  mein hai   
  

44.15. tashte pUrkhooN mein nazar jab Shaah ka sAr aa gaya  

Nauha for 10 Muharram 
http://www.youtube.com/watch?v=6_BrJyK5ylE  
  
tasht'e pUrkhooN mein nazar jab Shaah ka sAr aa gaya   
sAb pukaar'e lo shafaq meiN, mehr'e anwar aa gaya   
 
Shimr se paani talab karte hi karte waqte asr   
baRh ke pyaase ke gAley tak aab'e khanjar aa gaya   
 
bahr'e khooN meiN gharq hoakar haaEy Aashoore ke din   
tashna kaamoN ka safeena, nizd'e Kausar aa gaya   
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lEy chalEy sAr naNgEy jab, ahl'e Haram ko ashqiya   
ban-key chaadar khud ghubaare dasht sAr par aa gaya  
 
zoaf bola Aabide Beemaar kholo ghash se aaNkh   
beiRiyaaN leikar qareeN jis dUm sitamgar aa gaya   
 
ShAh ne deikha yaas ki nazron se suuey aasmaaN   
halq ke nazdeek jab qaatil  ka khanjar aa gaya   
 
deikhne waalEy yeh samjhEy, hai shafaq meiN aaftaab  
khoon'e farq'e Shaah jab cHehre pa bahkar aa gaya   
 
dard Laila ke kaleije meiN utha ek daf'atan   
jAb kabhi lUb par kis i  ke naam'e Akbar aa gaya   
 
z indagi jo Fikr* ki shauq'e ziyaarat meiN kati   
jaaNkani ke waqt khud, Maulaaey Qambar aa gaya   

44.16. khooN se tAr kAb eik tanha ShAh ki peishaani hui  

Nauha for 10 Muharram 
  
khooN se tAr kAb eik tanha ShAh ki peishaani hui  
Panjetan ki aaj goya rUnn meiN qurbaani hui  
 
do_paher mein, sAb azeezo aqruba maarey gaEy  
yuN Hussain Ibne Ali  ki,  khaana weeraani  hui  
 
jAb gaya duniya se sooey khuld mehmaan'e Hussain  
khoob hooraan'e j inaaN meiN Hurr ki mehmaani hui  
 
ho chuka ta'araaj jAb duniya meiN baagh'e Mustafa  
tAb Yzeed'e ru_siyah ko bhi pasheimaani hui  
 
zulm se Shimr'e bUd imaaN ke, rahEy Koofa meiN aah  
Aabid'e muztar  ki zakhmi, pusht'e nooraani hui  
 
roaz pard'e meiN shafaq ke, cHarkh roata hai lahoo  
Karbala mein jabse shashmaahe ki qurbaani hui  
 
Akbaro Abbaso Qasim, bhi huEy rUn meiN shaheed  
aur rangeen khoon se, ShAh ki bhi peishaani hui  
 
ashqiya ke asp tAk peetey rahEy darya se aab 
aur baraaey Shaah'e bahro bAr, nigehbaani hui  
 

http://www.youtube.com/OldNohay
http://www.maulaali.com/
http://www.facebook.com/OldNohay
http://www.youtube.com/wirasatali
http://www.wirasatali.com/
http://www.instagram.com/MaulaAli_Quotes
http://www.youtube.com/oldnohay


English Transliteration of 
 

 

 

 

  w w w . y o u tu b e . co m / O ld N o h a y       |       w w w . M a u la A l i . c o m  |       w w w . F a c eB o o k. co m / Old N o h a y        
w w w . yo u t u b e . c o m / w ir a s a ta l i       |       w w w . W i ra s a tA l i . c o m       |       w w w . I n s ta g ra m . c o m / M a u la A l i _Q u o t es   

j is ke darwaaze pa rahta tha Malaaek ka hujoom  
haaey kya baad'e Nabi uss ghar ki weeraani hui  
 
Panjetan ka khaatema Shimr'e laeeN ne kar diya  
asr ko sajd'e meiN khAm, jAb ShAh ki peishaani hui  
 
jab kinaare naher ke shaane katEy Abbas ke  
haath maujoN ne maley, darya meiN tughyaani hui  
 
aaftaab aaya gahen mein, ho gai duniya siyaah  
gUl hayaat 'e Shaah ki jab, shamme nooraani hui  
 
muztareb aey Fikr* kyuN ho, jaaogey Karb o Bala  
hai agar qismat meiN, aur ta'aeed'e Rabbaani hui   

44.17. Paamaal karkey laashaey at'har Hussain ka  

Nauha for 10 Muharram 
http://www.youtube.com/watch?v=r_q6uASC_WQ  
  
paamaal karkey laashaey at'har Hussain ka  
nayze pa ashqiya ne rakha sAr Hussain ka  
 
latkaaya gAh darakht meiN, gAh baab'e Shaam meiN  
rakkha gaya tanuur mein, gAh sAr Hussain ka  
 
jab Hurmula ne teer lagaaya hai hAlq par  
muNh tAk raha tha yaas se, Asghar Hussain ka  
 
be_chAin tha jo raat se, paani ke waaste  
ghaltaaN hai ab lahu mein woh gauhar Hussain ka  
 
Zainab pukaariN, deikhta hai ibne Saad tu  
aur kaatTa hai Shimr'e laeeN sAr Hussain ka  
 
be_aab hota khanjare qaatil  na kis tarah  
sookha gala tha, be_kaso muztar Hussain ka  
 
teigheiN usi ki  shArm se abtak haiN  aab aab 
sookha gala jo tha, tAhey khanjar, Hussain ka  
 
hAr ek ne laash apne azeezoN ki maang l i  
paamaal ho gaya tan'e be_sAr Hussain ka  
 
Ya Rab baraaey Panjetan'e Paak, Fikr* ko  
dikhla de jald rauzaey anwar Hussain ka   
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44.18. phool to do din bahaare jaaNfeza dikhla gaey 

Nauha for 10 Muharram 
  
jab vatan se Karbala meiN Shaah'e waala aa gaey  
tashna lAb bachche bhi Kausar ka kanaara pa gaey  
j ism nooraani, tapish se, dhoop meiN kumhla gaey  
baagh'e Zahra ke shajar sAb dhoop meiN kumhla gaey  
 
phool to do din bahaare jaaNfeza dikhla gaey  
hasrat unn ghunchon pa hai,  jo bin khile murjha gaey  
 
naizaey qaatil ,  di l 'e sAdpaash'e Akbar deikhiye  
laash'e Qasim aur sum'e aspaaN, muqaddar deikhiye  
dasht meiN be_jaaN paRe haiN, Aun O Jaffer deikhiye  
teer'e seh shoaba, baraaey ha lq'e Asghar deikhiye  
 
phool to do din bahaare jaaNfeza dikhla gaey  
hasrat unn ghunchon pa hai,  jo bin khile murjha gaey  
 
dukhtar'e Sarwar ne qaid'e Sham meiN, rehlat jo ki  
roaey yuN Ahl'e Haram, deewaar'e zindaaN hil  gai  
Hazrat'e Aabid chale taaboot utha kar, j is  ghaRi  
be_kasi mayyat ke aage kahti jaat i thi yehi  
 
phool to do din bahaare jaaNfeza dikhla gaey  
hasrat unn ghunchon pa hai,  jo bin khile murjha gaey  
 
Karbala meiN jis ghaRi Sughra ka aaya naama_bAr  
naaseraan'e Shaah'e DeeN, be_jaaN paRe thEy khaak  pAr 
deikh kar yeh waaqeya palta jo woh khasta j igar  
jaake Sughra se Madeen'e mein kaha sAr peetkAr  
 
phool to do din bahaare jaaNfeza dikhla gaey  
hasrat unn ghunchon pa hai,  jo bin khile murjha gaey  
 
qaid'e zindaaN se huey aazaad jab Zainul 'aba  
aur chuti bAnd'e rasan se dukhtar'e Mushkilkusha  
Karbala meiN dafn, jaakar sAb shaheedoN ko kiya  
dasht'e ghurbat se baraabar aa rahi thi ye sada  
 
phool to do din bahaare jaaNfeza dikhla gaey  
hasrat unn ghunchon pa hai,  jo bin khile murjha gaey  
 
dafn laashey kAr chuk'e j iswaqt Zainal AabediN 
saath raaNdon ko l iye pahoNche Madin'e ke qareeN  
mut'tela karne gaya j isdam Basheer'e dil_hazeeN  

http://www.youtube.com/OldNohay
http://www.maulaali.com/
http://www.facebook.com/OldNohay
http://www.youtube.com/wirasatali
http://www.wirasatali.com/
http://www.instagram.com/MaulaAli_Quotes
http://www.youtube.com/oldnohay


English Transliteration of 
 

 

 

 

  w w w . y o u tu b e . co m / O ld N o h a y       |       w w w . M a u la A l i . c o m  |       w w w . F a c eB o o k. co m / Old N o h a y        
w w w . yo u t u b e . c o m / w ir a s a ta l i       |       w w w . W i ra s a tA l i . c o m       |       w w w . I n s ta g ra m . c o m / M a u la A l i _Q u o t es   

kahte thEy aawaaz sunkar yuN Madin'e ke makeeN  
 
phool to do din bahaare jaaNfeza dikhla gaey  
hasrat unn ghunchon pa hai,  jo bin khile murjha gaey 
 
kya l ikhooN aey Fikr* dasht'e Karbala ke waaqeyaat  
khatm ho sakta nahiN ghAm ka fasaana taa hayaat  
bhooke piyaase uth gaey j is roaz se woh khush sifaat  
aaj tak aawaaz deit 'e haiN lAb'e shatt'e Furaat  
 
phool to do din bahaare jaaNfeza dikhla ga ey 
hasrat unn ghunchon pa hai,  jo bin khile murjha gaey   

44.19. shaheed zaher se hona to tha Hasan ke liye  

Nauha for 10 Muharram 
https://www.youtube.com/watch?v=Cx3VDVNmDyY  
  
shaheed zaher se hona to tha  Hasan ke l iye  
bana tha Shimr ka khanjer ShAh'e zaman ke l iye   
 
hai tauq'e aaheni Saj jad'e khasta tAn ke l iye   
aur Ahle Bait ke baazu falak rasan ke l iye   
 
l ibaas'e Khuld j isey Eid mein diya haq ne   
hazaar haif  woh mohtaaj hai kafan ke l iye   
 
jawaan honEy na paaEy ke rUn meiN qatl huEy   
thi kUmsini ki  shahaadat bine Hasan ke l iye   
 
thEy Karbala mein sUd_afsoas, roaz'e Aashoorah   
zamaane bhar ke masaaeb ShAhe zaman ke l iye   
 
Yazeed ke l iye tO takht o taaj,  kyuN aey cHarkh?   
sAr'e Hussain hai darbaar mein lagan ke l iye  
 
jahaaN meiN Shiyon ka jAbtak geroah baaqi hai   
alam raheiga, Alamdaar'e sAfshikan ke l iye   
 
Rasool'e paak j ise cHoomte thEy rah rah kar   
chaRi Yazeed ki hai,  uss lUb o dahan ke l iye   
 
f iraaq'e Panjetan'e paak mein sadaa roaeiN   
hui thi khilqat 'e gham Shaah ki bahen ke l iye   
 
j inhoN ne khalq mein pardey ki rAsm jaari ki   
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woh Ahle Bait haiN zaalim ki anjuman ke l iye   
 
hai Fikr* Hind meiN be_taab ya imam'e Raza   
bula lo rauzaey aqdas pa Panjetan ke l iye   

44.20. Udhar to fatah ki, fauje adu mein shaadmaani hai.  

Nauha for 10 Muharram 
http://www.youtube.com/watch?v=Ewn3apSNdtA  
  
udhar to fatah ki,  fauje adu mein shaadmaani hai  
idhar ansaar'e Shah par teen din se bUnd paani hai  
 
udhar to aatish'e ghaiz o ghazab se surkh haiin naari  
idhar rUng'e rukh'e Shah misle khursheed, arghwaani hai  
 
Ali  Akbar ki surat deikh kar hAr eik kahta tha  
pisar Sarwar ka yeh, Ahmed ki tasweer'e jawaani hai  
 
kamar bhi khAm hai,  dil  bhi hai shikasta, Shah ka sadmon se  
aur usspar qaher yeh beite ki mayyat bhi uthaani hai  
 
galey mein tauq, beiRi paaon mein, haathon mein hathkaRyaan  
gire partey haiin Aabid raah mein, yeh natawaani hai  
 
chala marne jawaan beita , to Sarwar ne kaha roakar  
I laahi khair karna, yeh Payamber ki nishaani hai  
 
udhar to fauje Koofa naher se seiraab hoti hai  
idhar Sibte Nabi par teen din se bUnd paani hai  
 
tarapti hai misaal’e barq, pyasoon ke l iye maujein  
talaatum mein ise se Alqama ka aaj paani  hai  
 
tamanna Karbala jaane ki rahti hai sada dil  ko  
agar hai to yehi, ek f ikr* ko rUnj’e nehaani hai  

44.21. Turbate Besheer Pa Kahti Thi Maan 

Nauha for 10 Muharram 
http://www.youtube.com/watch?v=-48Zbrlc5_0 
 
turbate be_sheer pa kahti thi maaN Asghar utho   
kab tak iss tanhaai meiN so_oage aey di lbar utho   
 
hai andheira ghar meiN, nazroN meiN jahaaN taareek hai   
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kab talak pinhaaN rahoage, aey mahe anwar utho   
 
hUm sabhoN ko qaid karke ashqiya  le jaaeiNge  
kis tarha tanha tumheiN choReigi yeh maadar utho   
 
goad khaali  deikhkar pooche agar Sughra tumheiN   
kya kahe uss na_tawaaN se maadare muztar utho   
 
goad se meiri  juda hoate na thEy tum tO kabhi   
neeNd iss sunsaan bAn meiN aa gai kyuNkar utho   
 
kis l iye naaraaz ho, aao mana looN maiN tumheiN   
kuch zabaaN se tO kaho, sadqe gai maadar utho   
 
doodh dO din se na paaya, iss l iye roothEy ho kya   
be_kaso majboor hai  maaN, aey mere di lbar utho   
 
kis tarha tanha andheiri  raat meiN neeNd aaeigi   
aao seene se laga lEy maaN Ali  Asghar utho   
 
ho gai hai zindagi dushwaar ab afkaar se   
Fikr*, rauze par chalo, bAs ya Ali  kahkar utho    
  

44.22. Hazrat Abbas - pyaas-atfaale ShAhe-deeN ki 

Nauha for 10 Muharram 
http://www.youtube.com/watch?v=UMV4K2I7QY8  
  
pyaas atfaal'e ShAhe deeN ki bujhaane ke l iye  
jaate haiN Abbas'e ghaazi,  paani laane ke l iye  
 
boale ShAh dil  thaam kar, maqtal ko jab Akbar chale  
dooN reza kis tarha barchi dil  pa khaane ke l iye  
 
laash'e Akbar aai khaime meiN to maadar ne kaha  
kya gaey thEy ghar se maqtal khuld jaane ke l iye  
 
neeNd ajal ki  aa gai tumko mere kaRyal jawaaN  
aur hUm mushtaaq thEy doolha banaane ke l iye  
 
kaisi  yeh ghaflat hai,  bAs ab so chuke beita utho  
maaN sarhaane aai hai tumko jagaane ke l iye  
 
mayyat,e Asghar pa maadar ne kaha sAr peet kar  
rUn mein kya beita gaEy thEy teer khaane ke l iye  
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ghutniyoN chalne na paaey thEy ke maut aai tumheiN  
maan akeil i  rah gai sadme uthaane ke l iye  
 
yaaN giri  baali  Sakeena, rUn meiN laash'e Shaah par  
waaN chala Shimr'e laeeN durrey lagaane ke l iye  
 
ya Hussain ab Fikr* ko Karb o Bala bulwaaiye  
dil  bahot beitaab hai,  rauze pa jaane ke l iye  
 

44.23. boli maaN dey gaEy tUm daagh'e judaai beita  

Nauha for 10 Muharram 
https://www.youtube.com/watch?v=51Hs3ca8vac  
  
boli  maaN dey gaEy tUm daagh'e judaai beita  
haaEy iss sin meiN tumheiN bhi ajal aai beita  
 
tUm ko doolha bhi na aey laal banaane paai  
ke sinaN seene pa zaalim ne lagaai beita  
 
dil  meiN hasrat thi ke parwaan chaRhaati  tUm ko  
par yahaaN aak'e lut i  meiri  kamaai beita  
 
Shah akeile haiN bAs ab sO chuke aey laal  utho  
neend kaisi  Al i  Akbar tumhein aai beita  
 
kis l iye roothe ho aao maiN mana looN tumko  
kuch zabaaN se tO kaho saDqe yeh daai beita  
 
maiyat aai Ali  Asghar ki tO boliN yeh Rabaab  
neeNd is pyaas meiN kyuNkar tumheiN aai beita  
 
dil  mein armaaN tha ke maiN doodh baRhaati lekin  
hui paikaaN se teri doodh baRhaai beita  
 
raat andheiri  hai,  biyaabaan hai,  dAr jaao ge 
goad mein aao yeh kya dil  meiN samaai beita  
 
waari iss dasht meiN mujh kokhjal i  se chut kar  
haaey aaghoash'e lahad tumne basaai beita  
 
choti si  laash pa aey Fikr* yeh maaN kahti thi  
ghutniyoN chalne na paaey ajal aai beita  
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44.24. saBr ki tasweer aey mazloom imam  

Nauha for 10 Muharram 
https://www.youtube.com/watch?v=49VkvYR -QT0 
  
saBr ki tasweer aey mazloom Imaam   
arsh ki tanweer aey mazloom Imaam   
 
nakhudaaEy kashtiye deen'e Rasool   
saheb'e tauqeer aey mazloom Imaam  
 
tashna lUb, be_yawaro, be_aashna   
kushtaEy shamsheer aey mazloom Imaam   
 
aey mer'e Aaqa, mer'e beikas HussaiN   
aey mer'e Shappeer aey mazloom Imaam   
 
aap ke baad, aap ke farzAnd ke   
daal di zanjeer aey mazloom Imaam   
 
aUr saroN se bekason ke cheen l i   
cHadar'e Tatheer aey mazloom Imaam   
 
Koofa ke baazaar meiN, aadaaey deeN   
kart'e haiN tash'heer aey mazloom Imaam   
 
hai rasan meiN zulm ke jakRi hui   
aapki hUmsheer, aey mazloom Imaam   
 
rauzey par ab Hind se bulwaaiye   
Fikr* hai dilgeer aey mazloom Imaam  

44.25. gyarhweeN maahe aza ko hukm'e Ibne Saad se  

Nauha for 11 Muharram 
http://www.youtube.com/watch?v=IrT0IBjhn6g  
  
gyarhweeN maahe aza ko hukm'e Ibne Saad se  
apne maqtooloN ke laashe, fauj waaloN ne chunEy  
 
aur ikattha karke dafnaaya unheiN baad'e namaaz  
pAr Nabi_ZaadoN ke laashe dhoop meiN jalte rahEy  
 
apne kushtoN ko shaqi dafna ke jab fhaarigh hu'e  
laaey be_mahmil shutar, Ahle Haram ke waastEy  
 
aur baghaire maqna o chaadar ki ya sabko sawaar  
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tauq pahnaaya galey meiN Aabid'e di lgeer kEy  
 
Sayyed'e Sajjad ke chehr'e ka rAng uRta hua  
deikh kar Zainab yeh boaleeN, Aabid'e dilgeer sEy  
 
hai yeh kya haalat tumhaari,  di l  ko samjhaao zara  
waarisoN meiN ab tumheeN baaqi ho hUm sAb ke l iEy  
 
sabr maiN kyuNkar karooN, Aabid ne Zainab se kaha  
apne maqtooloN ke laash'e dafn unhoN ne kar diEy  
 
pAr mere baaba ki uryaaN laash hai rUn meiN paRi  
deikhooN kin aaNkhoN se jalt i  dhoop meiN tapte huEy  
 
bibiyoN meiN hashr tha aey Fikr* laashey deikh kar  
pAr shaqi qaidi banakar suuey Koofa lEy gaEy   

44.26. jahaaN meiN aaj ibne Saqiye Kausar ka suyyum hai  

Nauha for 12 Muharram - suyyum  
http://www.youtube.com/watch?v=UxfN9YU7VJs    
  
jahaaN meiN aaj ibne Saqiye Kausar ka suyyum hai  
qateel'e raah'e haq, sardaare bahr o bar ka suyyum hai  
 
rahi jalt i  zameeN pAr laash j is mazloom ki uryaaN  
usi Shaahe do aalam, kushtaey khanjar ka suyyum hai  
 
jo saqqaaey Sakina aur Alambardaare lashkar tha  
usi dilbande Haider, ghaazio Safdar ka suyyum hai  
 
qalam shaane huEy darya pa j iske, roaze Aashoora  
karo maatam ke aaj uss saaniye Jaafar ka suyyum hai  
 
sinaaN seene pa kha ke, j is ne apni jaan di rUn meiN  
usi noore nigaahe Shaahe deeN, Akbar ka suyyum hai  
 
jawaani roaegi j ispar qayaamat tak zamaane meiN  
usi kaRyal jawaaN hUmshakle Paighamber ka suyyum hai  
 
na jo pusht'e faras par, kamsini se baith sakta tha  
zamaane mein usi lakhte dile Shappar ka suyyum hai  
 
shuja'at aur ghairat, j is ke sin par fakhr karti  thi  
usi naashaado kamsin, Qasim'e muztar ka suyyum hai  
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baRhaaya doodh jiska Hurmala ne, apne paikaaN se  
azeezoN aaj uss naadaaN, Ali  Asghar ka suyyum hai  
 
hua tha qatl jo jo nusrate Shaahe dO aalam meiN  
uRaao khaak aaj un ghaaziyo safdar ka suyyum hai  
 
tujhe aey Fikr* j iski qabr par jaane ki hasrat hai  
usi mazloom, tashna lAb, ShAhe be_sAr ka suyyum hai   
  

44.27. utha pachcheeswiN maah'e aza ko aah woh aaqa  

Nauha for 25 Muharram - Shahaadat Hazrat Imam Zainal Aabedin (a.s.)  
 
 
utha pachcheeswiN maah'e aza ko aah woh aaqa   
ke Zainal AabediN j is  ne tha duniya mein laqab paaya   
 
thi woh pachchanwe hijri ,  hua tha hashr yeh barpa   
Hisham ibne Malik ke zahr se maare gaEy aaqa   
 
chabaaya surat'e aShdar angootha go ke shaitaaN ne   
magar masroof jab bhi ta'ate haq meiN rahe aaqa   
 
kueiN meiN gir paRe Baqer na farq aaya ibaadat meiN   
zabaaN se uff na ki ,  aada ne go be_hadd sitam dhaaya   
 
baneiN j in se ke mAs hoakar jawaaher, aab ke qatre   
unheeN haathoN meiN hathkaRyaaN pinhaaeiN, hayf hai aada   
 
kiya tha sAng'e Aswad nasb Hazrat hi ne Kaab'e meiN  
laeenoN ne magar phir bhi imam'e waqt kab maana   
 
tha shambe ka din aey Fikr*, aur panjum thi wo ShabaaN ki   
wo sAn tey'ees hijr i  tha huEy thEy aap jab paida  

44.28. mehmaan jise makr se aada ne bulaaya, hai beeswaaN 
uska 

Nauha for 30 Muharram - Baraaey BeeswaaN 
  
mehmaan jise makr se aada ne bulaaya, hai beeswaaN uska  
pyaasa j ise Aashoor ke din dasht meiN maara, hai beeswaaN uska  
 
aur teen din afsoas rahi dhoop mein mayyat, be_dafn zameeN pAr  
sAr j iska tha naizey pa laeenon ne chaRhaaya, hai beeswa aN uska 

http://www.youtube.com/OldNohay
http://www.maulaali.com/
http://www.facebook.com/OldNohay
http://www.youtube.com/wirasatali
http://www.wirasatali.com/
http://www.instagram.com/MaulaAli_Quotes
http://www.youtube.com/oldnohay


English Transliteration of 
 

 

 

 

  w w w . y o u tu b e . co m / O ld N o h a y       |       w w w . M a u la A l i . c o m  |       w w w . F a c eB o o k. co m / Old N o h a y        
w w w . yo u t u b e . c o m / w ir a s a ta l i       |       w w w . W i ra s a tA l i . c o m       |       w w w . I n s ta g ra m . c o m / M a u la A l i _Q u o t es   

 
tha saaniye Jaafar jo Alamdaare Hussaini,  darya ke kinaare  
shaane kate j iske, suey Firdaus sidhaara, hai beeswaaN uska  
 
jo mashk Sakeena ki l iye naher gaya tha, afsoas ki hai jaa  
aada ne j ise gurz'e garaaN_baar lagaaya, hai beeswaaN uska  
 
tha chashm'e Hussain ibne Ali  ki  jo basaarat, aur qalb ki quwat  
khaakar jo sinaaN seene pa Firdaus sidhaara, hai beeswaaN uska  
 
tha surat o seerat mein jo hUmshakl'e Payamber, lakht'e dil 'e  Sarwar  
khud j isko jawaani pa sada naaz raheiga, hai beeswaaN uska  
 
kAmsin jo laRa fauj se ibne Shahe Khaibar, lakhte dil 'e shapper  
paamaal hua phool sa tAn dasht meiN jiska, hai beeswaaN uska  
 
maidaan meiN ShAh paani pilaane j ise laaey, daaman se chupaaey  
aashoor ke din teer se jo nahr hua tha, hai beeswaaN uska  
 
rah jaaeigi  aey Fikr* tere dil  meiN yeh hasrat, hogi na ziyaarat  
tu Hind se rauzey pa na, j is Shaah ke pahoNcha, hai beeswaaN uska  
  

44.29. boleeN zindaaN meiN Zainab yeh roakar  

Nauha for 10 Safar -  Baraaey Maheena 
http://www.youtube.com/watch?v=wcGglUFnIV0  
  
boleeN zindaaN meiN Zainab yeh roakar,  qaid meiN ho gaya ek maheena  
hUm sabhoN ki khabar lo baraadar, qaid meiN ho gaya ek maheena  
 
paas apne bula leeje bhaai, uth nahiN sakti mujhse judaai  
sabr kabtak kareigi yeh khwaahar, qaid meiN ho gaya ek maheena  
 
ahle Qarya ne mayyat uthaai,  dasht'e ghurbat meiN turbat banaai  
hUm to ab tak haiN laachaar o muztar, qaid meiN ho gaya ek maheena  
 
dhoop din bhar ki aur oas shab ki ,  ghair haalat hai zindaaN meiN sAbki  
pahoNcheiN kyuNkar tumhaari lahad par, qaid meiN ho gaya ek maheena  
 
ab jafaaoN ki bhi hAdd hui hai,  zabt karne ki quuwat nahiN hai  
roane bhi paai ab tak na tUm pAr, qaid meiN ho gaya ek maheena  
 
deikho Sajjaad ko aake bhayya, aahini tauq gardan meiN daala  
jaaN balab hai woh beemaar o laaghar, qaid meiN ho gaya ek maheena  
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hai Sakeena ki bhi ghair haalat , deikhi jaati nahiN uski surat  
kuRhti hai aap ki pyaari dukhtar, qaid meiN ho gaya ek maheena  
 
Shimr ne be_khata durrey maare, aur kaanoN se gauhar utaarey  
bachchi roati hai abtak bilak kar, qaid meiN ho gaya ek maheena  
 
j in se phir jaaey saara zamaana, Fikr* unka kahaaN pAr thikaana  
kyuN na hoN zulm unn be_kasoN pAr, qaid meiN ho gaya ek maheena   

44.30. maaN choti si mayyat pa yeh ro ro ke pukaari, aey ShAh ki 
yateemah 

Nauha for 10 Safar –  Wafaat Janabe e Sakeena (a.s.)  
http://www.youtube.com/watch?v=PWEiWtPxm2w  
  
maaN choti si  mayyat pa yeh ro ro ke pukaari,  aey ShAh ki yateemah  
pardeis mein kya tUm bhi khafa ho gaeeN waari,  aey ShAh ki yateemah  
 
sabr aa gaya l ipta ke sAr'e Shaahe zaman ko, kya iss l iye chupp ho  
thi baap ki furqat meiN sada girya o zaari,  aey ShAh ki yateemah  
 
haiN zakhm jo kaanoN meiN dikha do woh padar ko, rukhsaar dikha do  
aur peeth pa durroN ke nishaaN, maaN gai waari,  aey ShAh ki yateemah  
 
roti theeN shab o roaz padar ke l iye aey jaaN, maadar gai qurbaaN  
kya paate hi sAr khuld gai teiri  sawaari,  aey ShAh ki yateemah  
 
seeney pa sadaa baap ke tUmm soti theeN shab ko, gham kyun na ho sabko  
be_hosh hai ab khaak pa maadar tere waari,  aey ShAh ki yateemah  
 
kis baat pa roothi ho zara aaNkh to kholo, kuch muNh se to bolo  
sadqey gai maaN chaand si surat pa tumhaari,aey ShAh ki yateemah  
 
kumhla gaya kis waaste yeh chaand sa chehra, kya haal hai teira  
kya too bhi suEy baagh e j inaaN aaj sidhaari,  aey ShAh ki yateemah  
 
zindaaney bala meiN hai qayaamat ka andheira, maaN kya karey dukhiya  
ghurbat meiN hai be_goro kafan laash tumhaari,  aey ShAh ki yateemah  
 
aey Fikr* tha zindaaN meiN bapa shoar'e qayaamat, tha mti na thi riqqat  
sAb ahle haram kahte thEy baa_girya o zaari,  aey ShAh ki yateema   
 

44.31. jahaaN meiN aaj ibne Saqiye Kausar ka chehlum hai.  

Nauha for 20 Safar -  Baraaey Chehlum 
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http://www.youtube.com/watch?v=o0_ -T3l4zus 
 
jahaaN meiN aaj ibne Saqiye Kausar ka chehlum hai  
qateel'e raah'e haq, sardaare bahr o bar ka chehlum hai  
 
rahi jalt i  zameeN pAr laash j is mazloom ki uryaaN  
usi Shaahe do aalam, kushtaey khanjar ka chehlum hai  
 
jo saqqaaey Sakina aur Alambardaare lashkar tha  
usi dilbande Haider, ghaazio Safdar ka chehlum hai  
 
qalam shaane huEy darya pa j iske, roaze Aashoora  
karo maatam ke aaj uss saaniye Jaafar ka chehlum hai  
 
sinaaN seene pa kha ke, j is ne apni jaan di rUn meiN  
usi noore nigaahe Shaahe deeN, Akbar ka chehlum hai  
 
jawaani roaegi j ispar qayaamat tak zamaane meiN  
usi kaRyal jawaaN hUmshakle Paighamber ka chehlum hai  
 
na jo pusht'e faras par, kamsini se baith sakta tha  
zamaane mein usi lakhte dile Shappar ka chehlum h ai  
 
shuja'at aur ghairat, j is ke sin par fakhr karti  thi  
usi naashaado kamsin, Qasim'e muztar ka chehlum hai  
 
baRhaaya doodh jiska Hurmala ne, apne paikaaN se  
azeezoN aaj uss naadaaN, Ali  Asghar ka chehlum hai  
 
hua tha qatl jo jo nusrate Shaahe dO aalam meiN 
uRaao khaak aaj un ghaaziyo safdar ka chehlum hai  
 
tujhe aey Fikr* j iski qabr par jaane ki hasrat hai  
usi mazloom, tashna lAb, ShAhe be_sAr ka chehlum hai   

44.32. safar ki bast o hashtum ko uthEy duniya se Paighamber  

Nauha for 28 Safar -  Baraaey Hazrat Mohammed e Mustafa (SAWAW) aur 
Imam Hasan (a.s.)  
http://www.youtube.com/watch?v=klI8ayFvUCQ  
  
safar ki bast o hashtum ko uthEy duniya se Paighamber   
isi  taareekh naana ke qareeN jannat gaEy Shabbar   
 
hui hijrat zamaane se Nabi ki gyaara hi jri  meiN   
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san'e panjaah meiN maara Hasan ko haaEy sAm deikar   
 
na kyuNkar donoN aaNkhoN se baheiN aaNsu ke woh gham hai   
j igar ka zakhm hai ek, doosra daagh'e di l 'e muztar   
 
Janabe Sayyada roane na paaiiN baap ke gham  meiN  
huEy kya kya sitam baad'e Rasul Allah itrat par   
 
jalaan'e aaEy baabe i lm'e Paighambar ka darwaazah   
yeh kaisa zulm tha duniya meiN kyuN aey Charkh'e kina_warr   
 
giraaya Fatima Zahra pa darwaaza laeenoN ne   
rasan meiN haif  hai baaNdha gulooey Haidere Safdar   
 
janaaza jab Hasan ka nizd'e qabre Mustafa pahoNcha   
to baarish chaar jaanib se hui teeroN ki,  laashe par   
 
na paai qabr iss bei_kas ne naana ke qareeN hAi hAi   
charhaate thEy sada kaaNdhe pa j isko apney Paighamber   
 
z iyaarat bhi nahiN mumkin hai ae Fikr* iss zamaane meiN   
mitaaya najdiyoN ne yuuN nishaane raozaey athHar   
 

44.33. ya Hazrat'e Shappeer khuda haafiz o naaser  

Nauha for 08 Rabiul Awwal -  Alwida 
http://www.youtube.com/watch?v=AGytHcCS6GM 
 
ya Hazrat'e Shappeer khuda haafiz o naaser,  
aey saaheb'e tauqeer khuda haafiz o naaser  
 
farzand'e Rasool, ibne Ali,  Shahe do_aalam,  
shahenshahe dilgeer khuda haafiz o naaser  
 
maasumaey kaunain ki aaghosh ke paaley,  
aey saaheb'e tauqeer khuda haafiz o naaser  
 
sardaare jawanaane j inaaN, zeenate aalam  
aey arsh ki tanveer khuda haafiz o naaser  
 
kis tarha ghulaam aapko rukhsat kareiN maula  
kyuNkar kaheiN dilgeer khuda haafiz o naaser  
 
mohtaaje kafan, be_watan o saabir o shaakir  
aey sabr ki tasweer khuda haafiz o naaser  
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be_yaar o madadgaar, shaheed'e rah'e khaliq  
aey kushtaey shamsheer khuda haafiz o naaser  
 
tashna dahan, aawaara watan, shahe shahidaaN  
aey be_kas o dilgeer khuda haafiz o naaser  
 
aey Fikr* hUm ab bhi na gaEy rauzaey shah par  
aur jaate haiN Shappeer khuda haafiz o naaser  

44.34. diya zahr ibne Ali un Naqi ko  

Nauha for 8 Rabiul Awwal -  Shahadat Imam Hasan Askari ( a.s.)  
https://www.youtube.com/watch?v=4gM89t_Ryuk  
  
diya zahr ibne Ali  un  Naqi ko 
janaab'e Imam e Hasan Askari ko  
 
rakha qaid meiN Moatamid ne hameisha  
na syyed pa aaya taras uss shaqi ko  
 
darindoN ko j is ghar meiN paala gaya tha  
bula kar wahaaN bheija Ibne Ali  ko  
 
namaaz aapne uss jagah jab adaa ki  
kiye sajde un mooziyoN ne wali  ko 
 
nikal aaey paRhkar namaaz aap lekin  
na maana imam e Zaman muttaqi ko  
 
rawayat meiN tahreer hai Moatamid ne  
diya sharbat'e sAm waseeye Nabi ko  
 
j ise peete hi zahr phaila jasad mein  
raha teen din karb Ibne Ali  ko  
 
thi woh maah'e suyyum ki taareekh h ashtum 
chupaaya tahey khaak haq ke wali  ko  
 
tha sAn do sau aur saath hijri  woh aey Fikr*  
diya sAb ne pursa Al i  aur Nabi ko  
 

44.35. uthi hai aaj woh aey mominoN duniya se Masooma  

Nauha for 3 Jamadi us saani -  Baraaey Janab'e Fatima Zahra ( a.s. )  

http://www.youtube.com/OldNohay
http://www.maulaali.com/
http://www.facebook.com/OldNohay
http://www.youtube.com/wirasatali
http://www.wirasatali.com/
http://www.instagram.com/MaulaAli_Quotes
http://www.youtube.com/oldnohay
https://www.youtube.com/watch?v=4gM89t_Ryuk


English Transliteration of 
 

 

 

 

  w w w . y o u tu b e . co m / O ld N o h a y       |       w w w . M a u la A l i . c o m  |       w w w . F a c eB o o k. co m / Old N o h a y        
w w w . yo u t u b e . c o m / w ir a s a ta l i       |       w w w . W i ra s a tA l i . c o m       |       w w w . I n s ta g ra m . c o m / M a u la A l i _Q u o t es   

 
  
uthi hai aaj woh aey mominoN duniya se Masooma   
pidar ke ghUm meiN aadaa ne j ise roane se bhi roaka   
 
kiye aise Janaabe Sayyada par zulm duniya meiN   
rahiN baad'e Nabi pachchanwe din dahr meiN Zahra   
 
samajh kar be_kas o be_bas Nabi ke baad aada ne   
kiya baagh'e f idak bhi  ghAsb, toaRa ghar ka darwaaza   
 
na be_izn aaya j is ghar meiN Malak, dAr aaey waaN naari   
gala baaNdha Ali  ka, minnateiN karti  rahiN Zahra   
 
kiye thEy yooN wasaaya, Fatima Zahra ne Haider se   
ke inn logoN ko meri  laash par hargiz na bulwaana   
 
tUm apne haath se ghuslo kafan ya Bulhasan deina   
paRhaana khud namaaz aur dafn karna khud mera laasha   
 
na paR jaaey nazar na_mahramoN ki meri  mayyet pAr   
shab'e taareek meiN taaboot suey qabr le jaana   
 
khata khidmat guzaari meiN hui ho gar koi mujhse   
samajh kar apni lauNdi, bahr'e Khaliq afo kar deina   
 
baRi mehnat se chakki pees kar paala hai  bachchoN ko   
khayaal aey Bul_Hasan rakhna, mere baad inn yaseeroN ka   
 
agar koi khata ho ya Ameer al MomeniN inn se   
saza deine se, be_maaN ka samajh kar dAr guzar karna   
 
din aur taareekh o saal aey Fikr* yuN rehlat ka l ikkha hai   
do_shamba, teesri maah'e shashum, sAn giyaarah hijri  tha   
  
  

44.36.  shaheed'e zahr, dil o jaane Fatima Zahra  

Nauha for 3 Rajab -  Shahadat Hazrat Imam Ali  Naqi ( a.s.)  
https://www.youtube.com/watch?v=bWM4yrwkzSg  
  
shaheed'e zahr, di l  o jaane Fatima Zahra  
dahum Imam Ali  Un Naqi shAhe waala  
 
shaheed imam Mohammed Taqi huey thEy jab  
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to chah baras ke Madine meiN thEy imam'e huda 
 
kiya talab Mutawakkil  ne bheij  kar naamey  
gaey Iraq to phir Shaah'e DeeN ko qaid kiya  
 
rahe hiraasat'e shaahi meiN baarah saal magar  
rahi eta'at o tableegh'e haq ki f ikr sada  
 
tha bahr'e i lm ka faiz az Iraq ta ba Ajam  
hAr eik simt se aate thEy  i lm ke joya 
 
khilaaf guzri jo Hazrat ki shohrat'e i lmi  
to shaah'e waqt ko AbbasiyoN ne bhaRkaaya  
 
jab aa gaya Mutawakkil  ko maut ka paighaam  
to sultanate meiN bahut sakht inquilab hua  
 
na aaya takht'e khi laafat pa Motazil  mal 'oon  
to zahr uss ne imam'e Zaman ko dilwaaya  
 
tha saal Hijr i  woh do sau pachaas o chaar aey Fikr*  
do_shamba teesri maah'e Rajab ko hashr hua   
 

44.37. karo uss imame shashum pAr buka  

Nauha for 15 Rajab -  Shahadat Hazrat imam Jafer e Sadiq ( a.s.)  
https://www.youtube.com/watch?v=n_kHNE1efYk    
  
karo uss imame shashum pAr buka  
jo pandarhwiN maah'e Rajab ko utha  
 
khilafat juN hi paai Mansoor ne  
to chunn chunn ke Saadaat ka khooN kiya  
 
darakhtoN pa latkaaey sAr saikRoN  
hazaaroN ko deewaar meiN chunn diya  
 
bulaaya kai baar inheiN bhi magar  
tha ejaaz, zaal im na kuch kar saka  
 
hua qatl'e saadaat se jab faraagh  
to aamaada phir qatl 'e shAh par hua  
 
bine Zaid ko deike kuch maal o zar  
makaaN pahle naari  se jalwa diya  
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Madeene ke haakim ko phir bheija hukm  
na zinda raheiN Saadiqe ba safa  
 
Mohammed SulemaN ke farzand ne  
unheiN zahr angoor meiN de diya  
 
l ikho f ikr manqoot meiN saal 'e faut  
huEy Jaffer Ibne Mohammed juda   
  

44.38. imame haftumi Moosiy'ye Kaazim dilbare Zahra 

Nauha for 25 Rajab -  Shahadat Hazrat imam Moosiye Kazim (a.s.)  
https://www.youtube.com/watch?v=mXx1vGgLEM8  
  
imame haftumi Moosiy'ye Kaazim dilbare Zahra  
wasiye Sadiqe Aale Nabi ko z ahr se maara 
 
muqayyad sat'rah saal aap zindaaN meiN rahe paihAm  
magar shikwa bajuz zikre khuda lAb tak nahiN aaya  
 
namaazeiN paRhta tha waqte fazeelat rozadaar uthkar  
faraaghat paate hi karta tha phir ma'abood ka sajda  
 
suns yuN shAh ko kahte ba'arha darb aane zindaaN ne 
ke khwahish thi,  diya toone mujhEy ta'at  ko ghar tanha  
 
thEy ek din mubtalaae dArd maula, yeh khabar sUnkar  
tabeebe khaas ko HarooN Rasheed'e nahes ne bheija  
 
yeh fahmaaesh hakeem'e ru'siya se ki thi  ta'akeedan  
dawa meiN ibne Farzand'e Nabi  ko zahr de deina 
 
pilaai hasb'e farmaaesh tabeeb'e khaas ne ShAh ko  
dawa peete hi haal abtAr hua mazloom o be_kas ka  
 
Rajab ki bast o panjum, jumaa sAn ek sau teraasi meiN  
imame haftumi ko be_haya ne zahr se maara  
 
Safar ki sat 'tara, yakshamba tha, sAn ek  sau at'thaais  
imame Moosiye Mazim huEy thEy Fikr* jab paida   
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44.39. Chale_hain_jaanibe_masjid_ALI sansaar Rota Hai  

Nauha for 19 Ramadan –  Shahadat Maula Ali  (a.s.)  
http://www.youtube.com/watch?v=jInk_jqfwuI  
  
chale hain jaanibe masjid ALI har eik roata hai  
gareibaan'e sahar bhi mominoN ab chaak hota hai  
 
sitaara subho ka hai cheieRta dil  ke phapholon ko  
hAr ek jhoNka naseem'e saRd ka nashtar chubhoata hai  
 
imame awwaliN ki aakhri shabb hai ibaadat ki  
charaaghey zindagi kuch deir meiN khaamosh hota hai  
 
l ipatTi haiN idhar murghabiyaaN qadmoN se hazrat ke  
udhar hAr halqaey zanjeer'e dArr meiN shoar hota hai  
 
bata aey masjid'e Koofa, tahey mehraab pichl'e se  
chupaaey teigh'e sAm aalood yeh kaun aaj soata hai  
 
Ali  Ibne Abi Taalib ka gham wo gham hai aalam meiN  
ke jo sunta hai woh ro ro ke apni jaan khoata hai  
 
shab'e basto yakum Ramzaan sUnn chaalis hijri  se  
falak bhi roaz pardey meiN shafaq ke khoon rota hai  
 
bula lo jald aaqa FIKR* ko bhi apney rauzey par  
ke ab zikr'e Najaf se wo bahot beitaab hota hai   

44.40. aey mominoN hai beeswiN maah'e RamazaaN ki  

Nauha for 20 Ramadan –  Shahadat Maula Ali  (a.s.)  
http://www.youtube.com/watch?v=DczDOUSsyzg  
 
aey mominoN hai beeswiN maah'e RamazaaN ki ,  wa hasrat o darda   
batlaati hai baRhti hui hasrat yeh makaaN ki,  waa hasrat o darda   
 
ab noor na deikheiga koi sheir e Khuda ka, ghul hoga buka ka   
raunaq hai faqat eik hi shabb bazm'e jahaan ki,  waa hasrat o darda   
 
jab zakhm'e sar'e shaah ko jar'raah ne deikha, sAr peet ke bola   
ummid nahiN sehatte sardaar'e jahaaN ki ,  waa hasrat o darda   
 
hAr kuuchao baazaar meiN hai shoar'e qayaamat, kaisi  hai museebat   
badli  hui haalat hai hAr ek peer o jawaaN ki,  waa hasrat o darda   
 
HasnaiN bhi beitaab haiN Zainab bhi haiN muztar, hUm roaeiN na kyuNkar   
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rukhsat hai koi aan meiN shaah'e do_jahaaN ki ,  waa hasrat o darda   
 
bin baap ke bachchoN ki bahot ghair hai haalat, thamti nahiN riqqat   
ab kaun khabar leiga yateemaan'e jahaaN ki,  waa  hasrat o darda  
 
deikha hai lahoo jab se sAr'e Shaah'e Huda ka, andheir hai duniya   
beitaab haiN maujeiN bhi hAr ek bahr'e rawaaN ki ,  waa hasrat o darda   
 
iss ghum se sar'e mauj'e saba Jin bhi haiN giryaaN, hai hashr ka saamaaN   
aawaaz hawaaoN se bhi aati  hai fughaaN ki,  waa hasrat o darda   
 
ab kar yeh dua hAq se mayassar ho ziyaarat, bAr aaey yeh hasrat   
aage nahiN aey Fikr* bAs ab taab bayaaN ki,  waa hasrat o darda  

44.41. Waseeye Mustafa (SAW) ka mominoN ta'aboot jaata hai  

Nauha for 21 Ramadan –  Shahadat Maula Ali  (a.s.)  
http://www.youtube.com/watch?v=T0 -heZRfDZs 
  
Waseeye Mustafa (SAW) ka mominoN ta'aboot jaata hai  
hAr ek peer o jawaaN iss gham meiN sar par khaak uRaata hai  
 
yateemaan'e Al i  roat 'e jo haiN sAr peet kar paihAm  
to hAr aaNsu ka qatra arsh ko jumbish meiN laata hai  
 
chaley haiN leike taaboot'e padar Shabbir  aUr Shabbar  
janaab'e Zainab o Kulsum ko ghash pAr ghash aata hai  
 
hai ek shoar'e qayaamat koochao baazar meiN b arpaa 
Najaf ki simt Kufa se janaaza Shayh ka jaata hai  
 
idhar Hasnain taaboot'e padar par sUrf'e girya haiN  
talaatum hai udhar, Dajla ka paani josh khaata hai  
 
hawaaoN par asar hai yeh gham'e fakhr'e SuleimaaN ka  
ke hAr jhoNka bagoola ban ke khaak'e dasht uRaata hai  
 
makeen'e khaanaey Ma'abood uTtha aaj duniya se  
yeh sannaata hameiN koofa ki masjid ka bataata hai  
 
hai ek sakt'e ka aalam aaj tak eik eik zarr 'e par  
dar o diwaar'e Kufa se gham'e shayh uMdaa aata hai  
 
Najaf jaane ki hai aey Fikr* hasrat tO baho t lekin  
ziyaarat ho mayassar, deikhiye woh din kab aata hai   
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44.42. masmoom huEy lakhte dil'e Saaqiye Kausar, wa hasrato 
darda 

Nauha for 23 Ziqa'ad -  Shahadat Hazrat imam Ali  Raza ( a.s.)  
  
  
Waseeye Mustafa (SAW) ka mominoN ta'aboot jaata hai  
hAr ek peer o jawaaN iss gham meiN sar par khaak uRaata hai  
 
yateemaan'e Al i  roat 'e jo haiN sAr peet kar paihAm  
to hAr aaNsu ka qatra arsh ko jumbish meiN laata hai  
 
chaley haiN leike taaboot'e padar Shabbir  aUr Shabbar  
janaab'e Zainab o Kulsum ko ghash pAr ghash aata hai  
 
hai ek shoar'e qayaamat koochao baazar meiN barpaa  
Najaf ki simt Kufa se janaaza Shayh ka jaata hai  
 
idhar Hasnain taaboot'e padar par sUrf'e girya haiN  
talaatum hai udhar, Dajla ka paani josh khaata hai  
 
hawaaoN par asar hai yeh gham'e fakhr'e Suleim aaN ka 
ke hAr jhoNka bagoola ban ke khaak'e dasht uRaata hai  
 
makeen'e khaanaey Ma'abood uTtha aaj duniya se  
yeh sannaata hameiN koofa ki masjid ka bataata hai  
 
hai ek sakt'e ka aalam aaj tak eik eik zarr 'e par  
dar o diwaar'e Kufa se gham'e shayh uMdaa aat a hai  
 
Najaf jaane ki hai aey Fikr* hasrat tO bahot lekin  
ziyaarat ho mayassar, deikhiye woh din kab aata hai  

44.43. jawaani roeigi jin par sada woh kushtaey ghAm  

Nauha for 29 Ziqa'ad -  Shahadat Hazrat imam Mohammed Taqi (AS)   
  
  
jawaani roeigi j in par sada woh kushtaey ghAm 
naweiN imam Mohammed Taqi, shahe aalam  
 
juda padar se huEy paanch saal ke sinn mein  
gaey imame Razaae ghareeb, sooey ajam  
 
rahey Madeene meiN chAh saal,  baap se chuTt kar  
ke Motasim ne bulaaya Iraq meiN ba sitam  
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rakha ba izzato tauqeer pahle  paas apne 
dilaaya khaane meiN phir shaahe deeN ko zahr'e sitam  
 
hai doosri yeh rawaayat, tha zahr sharbat meiN  
ke j is se raahiye jannat huey, imame Nahum  
 
thi zauja aapki MamuN Rasheed ki dukhtar  
uss umme fazl ke haathon hua yeh zulm o sitam  
 
gharaz ke qaatile Hazrat hai,  Motasim bil lah  
diya ho khaane meiN ya sharbate anaar meiN sAm  
 
seh shamba,aur thi untees maahe Zeeqaada  
sidhaare do sAd o bastUm meiN shah suey Iram  
 
hui hai zindagi dushwaar Hind meiN ab to  
bula lo Fikr* ko rauzey pa ya Shahey Aalam    

44.44. Shahadat pa gaEy zahr'e wegha se paaNchweiN rahbar  

Nauha for 7 Zi lhij ja -  Shahadat Hazrat Imam Mohammed Baqer ( a.s.)  
  
Shahadat pa gaEy zahr'e wegha se paaNchweiN rahbar   
imame ins o j in Hazrat Mohammed Baqare athHar   
 
Hisham Ibne Malik jab aapse kuch bahes karta tha  
shikast usko barabar deita tha woh Ibne Paighamber   
 
kudoorat ke sabab, bahr'e talab ek roaz zaalim ne   
kiya ghoaRa rawaana, zeen'e sAm aalood kaswaakar   
 
suna j is dAm sawaari  aai hai darbaare shaahi se   
haram se milke nikle aur baithEy pu shte markab par   
 
asar phai la jasad meiN zahr ka, markab pa jab baithEy   
hua maa'el ba sabzi chAnd sa'at meiN tAne anwar   
 
do_shamba saat zi lhi j ja sAn ek sao sola hi jri  thi   
utha duniya se jab noor e nigaahe Abide muztar   
 
seh shamba, pandarah maahe Rajab thi,  saal sattaawan  
hua tha Fikr* jab paida woh Ibne Saaqiye Kausar   
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44.45. daakhile Koofa hua jab naaeb'e Sultaane DeeN  

Nauha for 9 Zi lhij ja -  Shahadat Hazrat Muslim Ibne Aqeel ( a.s.)  
  
daakhi le Koofa hua jab naaeb'e Sultaane DeeN  
az rahe makr aaey baiyat ko hazaaroN mushrekiN 
 
le l i  baiyat KoofiyoN se Hazrat'e Musl im ne jab  
naama ek bahr'e talab bheija suey Sultaane DeeN  
 
baad iss ke ho gaey sAb ahle koofa munharif  
aur baraaey qatl'e Muslim aa gai fauj'e laeeN  
 
aalam'e tanhaai, shiddat pyaas ki,  jaaeN kahaaN  
ab kahiN dhooNde se bhi jaaey amaaN milt i  nahiN  
 
ittefaqaN raah meiN jab khanaey Tau'a mila  
tab kaha paani pila de bahr'e Khatmul MursaleeN  
 
jaam paani ka pila ke momina ne baa_adab  
aap se naam o nishaaN poocha ba_aawaaze hazeeN  
 
baad israar uss se haalat be_kasi ki  jab kahi  
sunte hi naam apne ghar meiN le gai woh paak deeN  
 
raat bhar mehmaaN rahe, laRke ne uske subho ko  
haakime Koofa se kah kar bheij  di fauje laeen  
 
ghar se nikle suntey hi ghoRoN ki taapoN ki sada  
aur kheeNchi teigh bahr'e qatle fauj 'e mus hrekeeN 
 
ho gaey jab aap se maghloob woh makkaar sab  
karke khas_posh ek gaRhey ko hAt gaey peechey laeeN  
 
laRte laRte Hazrate Muslim gire uss ghaar meiN  
hamla_war naizon se be_kas par huEy aadaaey deeN  
 
baad'e qatl ek resmaaN se paaey mayyat baandhkar  
kheenchte phirte thEy baazaaron meiN Koofa ke laeeN  
 
kAr dua aey Fikr* khaliq se ke mar jaane ke baad  
qabr ko mil jaaey nizd'e rauzaey Muslim, zameeN   
  

44.46. khiNchi hai teigh ke hai charkh par hilaal'e  

Nauha for 29-Zi lhij ja-Chaand Raat -  Shab e Aaghaaz'e Maah e Moharram 
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http://www.youtube.com/watch?v=wNibNaMqcfs  
 
khiNchi hai teigh ke hai charkh par hi laal 'e aza  
sawaad'e shabb hai ke khaimoN se hai dhuwaaN utTha  
 
na chaand deikhte hi  kis tarah baheiN aaNsu 
isi  maheene meiN Ahmed ka ghar tabaah hua  
 
yeh chaand wo hai ke dasweeN ko j iski haaEy ghazab  
sarey Hussain hua waqte asr tUn se juda  
 
yehi wo chaand hai j is meiN ke ahle Koofa ne  
jalaaey khaime aur ahl'e Haram ko loot l iya  
 
imame waqt jo thEy baad'e  Sarwar'e zeeshaaN 
isi  maheene mein aadaa ne unko loot l iya  
 
hua tha j inke makaaN se riwaaj parde ka  
isi  maheene meiN cheeni saroN se unke r ida  
 
thEy jamaa koochao baazaar meiN tamashaai  
hujoom'e aam meiN ahle Haram ka sAr tha khula  
 
khuda ke waaste kuch zaalimoN taras khaao 
hujoome aam kuja aal e Buturaab kuja  
 
Yazeed takht pa hai,  zeire takht farq e Imam  
sAr e Hussain kuja, majlise sharab kuja  
 
hai ishtiyaaq e ziyarat se Hind meiN be_taab  
bula lo Fikr* ko raoze pa apne aey Maula   
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45. JANAB TAJAMMUL LUCKNOWI 

45.1. Kise nasir milay aise Shahe dilgeer se pehle  

https://www.youtube.com/watch?v=d93c5o81uwY  
  
 
kise nasir milay aise Shahe dilgeer se pehle  
wafa ki laaj rakhl i  margaye Shabbir se pehle  
 
badi sharmindagi unko hui maidan e khyber may  
alam lekar jo nikle Shahe kyber geer se pehle  
kise nasir milay aise Shahe dilgeer se pehle  
 
sanad Quran ki ahlebayt ke haq may batati hai  
ye zaahir thay na nuzoole aayaye tatheer se pehle  
kise nasir milay aise Shahe  dilgeer se pehle  
 
pata chalta hai ye anjame Hur se dekhle dunya  
dare jannat nahi milta dare Shabbir se pehle  
kise nasir milay aise Shahe dilgeer se pehle  
 
Shaheede raahe haq Akbar hue baysheer se pehle  
kaleja Sheh ka tha noke sina par teer se pehle  
kise nasir milay aise Shahe dilgeer se pehle  
 
kaha Akbar se Sheh ne mujko kyon majboor karte ho  
zakah marne ki maango Zainab e di lgeer se pehle  
kise nasir milay aise Shahe dilgeer se pehle  
 
ghame Sarwar diya haq ne Tajammul* shukr laazim hai  
badi daulat ata ki khuld ki jageer se pehle  
kise nasir milay aise Shahe dilgeer se pehle   
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46. JANAB TANVEER MOHAANI 

46.1. Shabbir ka waada e wafa ho ke rahe ga  
(Abbas ke Rauze par simat aaye gi duniya)  

https://www.youtube.co m/watch?v=Y4cQszjsXm4  
 
Yeh arzaq e shaami hai samhal hazrat e shamil  
Ek waar, bas sar tan se juda ho ke rahe ga  
Shabbir ka waada hai wafa ho ke rahe ga  
 
Abbas ke Rauze par s imat aaye gi duniya (4)  
Har maangne waale ka bhala ho ke rahe ga  
Shabbir ka waada hai wafa ho ke rahe ga  
(Repeated thrice)  
 
Shabbir ki pad jaayegi j is waqt nighayen (3)  
Hur naam hai chota sa bada ho ke rahey ga  
Shabbir ka waada hai wafa ho ke rahe ga  
(Repeated twice)  
 
Mashkiza jo bharne ke l iye Sher chala hai (4)  
Roka ga ise jo woh fana  ho ke rahe ga  
Shabbir ka waada hai wafa ho ke rahe ga  
(Repeated twice)  
 
Bigde nazar aatey hain Alamdaar ke tewar (4)  
Dariya par abhi hashr bapa ho ke rahe ga  
Shabbir ka waada hai wafa ho ke rahe ga  
(Repeated twice)  
 
Siff in se khamosh hai Abbas ki shamshee r (4)  
Chamke gi to lashkar yeh hawa ho ke rahe ga  
Shabbir ka waada hai wafa ho ke rahe ga  
(Repeated twice)  
 
Kahta hi jo Sarwar ki  azaddari ko f itna (4)  
Woh shaks giraftar e bala ho ke rahe ga  
Shabbir ka waada hai wafa ho ke rahe ga  
(Repeated twice)  
 
Kar dein gein mujhe SALIK o MAHIR ke hi jaisa  
Andaaz yeh ek roz ata ho ke rahe ga  
Shabbir ka waada hai wafa ho ke rahe ga    
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47. JANAB URFI LUCKNOWI 

47.1. Sakina Rah Gaye Pyaasi Yeh Hai Abbas Ka Nauha  

https://www.youtube.com/watch?v=N2BcWQQehTM   
  
Sakina rah gaye pyaasi Yeh Hai Abbas Ka Nauha  
Laho bhi de diya apna, Sakins rah gaye pyaasi  
 
Mera laasha suey khaima na le jayen Shah e Wala  
Wahan sab ko gi la ho gaya, Sakina rah gaye pyaasi  
Yeh Hai Abbas Ka Nauha, Sakina rah gaye pyaasi  
 
Main ibn e Saqiyea Kausar, mera mansab hai saqqaye  
Hua jaata hoon sharminda, Sakina rah gaye pyaasi  
Yeh Hai Abbas Ka Nauha, Sakina rah gaye pyaasi  
 
Diya tha usne mashkiza badi ummeed se mujhko  
Main kaise ghar chaloon Aaqa, Sakina rah gaye pyaasi  
Yeh Hai Abbas Ka Nauha, Sakina rah gaye pyaasi  
 
Main jab bhi sooch leta hoon, Tadap jata hai dil  mera  
Meri aakhoon ne bhi dekha, Sakina rah gaye pyaasi  
Yeh Hai Abbas Ka Nauha, Sakina rah gaye pyaasi  
 
J ise khud apne haatoh se, Alam ke saath bandha tha  
Ka kaam aaya woh mashkiza, Sakina rah gaye pyaasi  
Yeh Hai Abbas Ka Nauha, Sakina rah gaye pyaasi  
 
Mere haaton ka kat jaana, Qayamat to kaha jaye  
Qayamat yeh hui barpa, Sakina rah gaye pyaasi  
Yeh Hai Abbas Ka Nauha, Sakina rah gaye pyaasi  
 
Main tashnalab palat  aaya, koi shikwa nahin mujhko  
Mujhe hai bas yehi sadma, Sakina rah gaye pyaasi  
Yeh Hai Abbas Ka Nauha, Sakina rah gaye pyaasi  
 
Yahi ek baat kaate ke tarah dil  mein khatakti hai  
Mere qabze mein tha dariya, Sakina rah gaye pyaasi  
Yeh Hai Abbas Ka Nauha, Sakina rah gaye pyaasi  
 
Ali  o Fatama ke saamne jis waqt jaaon ga  
Unhe kaise bataoon ga, Sakina rah gaye pyaasi  
Yeh Hai Abbas Ka Nauha, Sakina rah gaye pyaasi  
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Tassavur jaam e Kauthar ka n azara baagh e jannat ka  
Mujhe achcha nahi lagta, Sakina rah gaye pyaasi  
Yeh Hai Abbas Ka Nauha, Sakina rah gaye pyaasi  
 
Bohut roye Shah e Ala jo Abbas e Di lawar ne  
Yeh kak kar apna dam toda, Sakina rah gaye pyaasi  
Yeh Hai Abbas Ka Nauha, Sakina rah gaye p yaasi  
 
Bahaye khoon ke aasoon mere aakhon ne ai Urfi*  
Larazte haaton se l ikhta, Sakina rah gaye pyaasi  
Yeh Hai Abbas Ka Nauha, Sakina rah gaye pyaasi   
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48. JANAB VAISHI LUCKNOWI 

48.1. Ai Rasool e Khuda Dekhye 

https://www.youtube.com/watch?v=0qfD76EKspw  
  
Ai Rasool e Khuda Dekhye  
Ek zara janib e Karbala dekhiyea  
 
Kat gaya aap ka do-paher mein chaman 
Khaakh par soo rahen hain Gareeb ul Watan  
De rahi hai sada Karbala, Dekhiyea  
Ai Rasool e Khuda Dekhye  
 
Woh jo Akbar tha Shabbir ka laadla  
Chand se uske seeney par naiza laga  
Naujawani mein aaye qaza, dekhiyea  
Ai Rasool e Khuda Dekhye  
 
Bekhata aap ka Laal maara gaya  
Kar ke mehmaan, qatra na paani diya  
Kat gaya un sabhon ka gala, dekhiyea  
Ai Rasool e Khuda Dekhye  
 
Rone paye na Bhai ko apne Bahen  
Bekhata bazoon mein bandhi hai rasan  
Qaid mein jaye ga qafila, dekhiyea  
Ai Rasool e Khuda Dekhye  
 
Arsh e Azam se utra sitara jahan  
Be ijazat malak bhi na aayen jahan  
Kya ghazab woh ghar se gaya, dekhiyea  
Ai Rasool e Khuda Dekhye  
 
Rann mein Aun o Mohammad bhi maarey gaye  
Aur Abbas e Ghaazi ke bazoo katey  
Halq e Asghar pe nawak laga, dekhiyea  
Ai Rasool e Khuda Dekhye  
 
Laadli  aap ki,  Zainab e Khastatan  
Uske bazoon mein bandhi gayi hai rasan  
Chhin gaye uske sar se rida, dekhiyea  
Ai Rasool e Khuda Dekhye  
 
Zer e khanjar Nawasa raha Aapka  
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Pyaas mein kar diya shimr ne sar juda  
Panjetan ka hua khatima, dekhiyea  
Ai Rasool e Khuda Dekhye  
 
Vaishi* aakhir l ikhey kis taraha haal e gham  
Jo khata ho gaye …..  
 
(Apologies for the incomplete nauha)  
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49. JANAB WAZIR SAHIB 

49.1. Abbas ke laashe par Shabbir pukare  

https://www.youtube.com/watch?v=WsHQ9RT2j8w   
  
Abbas ke Lashe pa yeh Shabbir pukare,  
Uttho mere Bhai  
Hum khaime se yahn aaye hain lene ko tumhare,  
Uttho mere Bhai  
 
Peeri ka saath chhin gaya hum go gaye be -aas,  
Koi na raha paas  
Maan jaao tum hi ai meri peeri ke sahare  
Uttho mere Bhai  
 
Kya yeh bhi koyi mohabbat ka hai andaaz  
Hai aashiqu-e-jaanbaaz 
Daryia ko to keh kar gaye Kausar ko sidhare  
Uttho mere Bhai  
 
Tum Bal i  Sakina ke l iye laye na paani,  
woh roti hai jaani  
Bacchi ki zabaan dekho aur Asghar ke ishare  
Uttho mere Bhai  
 
Qurban huye mashk pe tum jaan -e-biradar  
Lekin mere safdar  
Tum arsh-e-wafa ke ho chamakte huwe taare  
Uttho mere Bhai  
 
Dharas thi bari sub-ko, khayaal iska to karte  
Ghurbat mein na marte  
Tum jeete magar hum bhi to himmat nahi hare  
Uttho mere Bhai  
 
Cheene ge redha Zainab-o-Kulsoom ki asraat  
Yeh ghaazi o jallad  
Hum chhod ke ab jaye unhe kis -ke sahare 
Uttho mere Bhai  
 
Kehte the Wazir* aha yeh jab Shah -e-do-alam 
Ek hashr tha parham 
Tum muj-se zaefee me juda ho gaye pyaree  
Uttho mere Bhai  
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Abbas ke Lashe pa yeh Shabbir pukare,  
Uttho mere Bhai  
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50. JANAB YOUSUF LUCKNOWI 

50.1. Sajde mein tere Sher Ne talwar khaie hai  

https://www.youtube.com/watch?v=WRrptFn_4TI   
  
Sajde mein Tere Sher ne talwar khaie hai  
 
Haider Jahan se uthte hain Gham ki khudaii  hai  
Yeh shor hai f iza mein, Khudaa ki duhaye hai  
 
Allah se yeh kehti thi jannat mein Fat ima  
Bacche mere yateem huey, ai duhaai hai  
 
Aata nahi hai betiyon ko maut ka yakeen  
Zainab pukarti hai ke, kya neend aiye hai  
 
Abbas ka tarapna na Zainab se poocheyea  
Kahta hai bachpana yehi, pahl i  judai hai  
 
Boli  Hasan-Hussain se Zainab shikast shikast  
Sunti hoon mere baap ne talwar khaiye hai  
 
Ab to tu ibne muljim-e maloon ki tegh ne  
Bistar ko malaal ki  soorat dikhaye hai  
 
Ikkeswi ko uth gaya duniya ka Baadshah  
Mayyat Hasan-Hussain ne kyonkar  uthai hai  
 
Gibrael lalazar hai Mohammad hain beqaraar  
Sab Ambiyan ne khaak saro par udaye hai  
 
Aye momino tumhara jo pahela Imaam tha  
Usko layen ne sajde me zarbat lagaye hai  
 
Yusuf* ka haal rahem ke kabil  hai ab falak  
Maula-e-do-jahan me Mushkil -kushaiye hai  
 
Sajde nein Tere Sher ne talwar khaie hai  
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51. DEBAL E HIND JANAB ZAKHIR SAHIB 

51.1. Haaye Akbar ghar may aao 

https://www.youtube.com/watch?v=rehgI_j8WiE  
  
Maa ka naala laash tak aata hai Akbar ghar mein aao 
Dekh koi yun bhi rulwata hai Akbar ghar mein aao  
Haaye Akbar ghar mein aao  
 
Aakhri dedaar mumkin ho to dikhlado mujhe  
Laash uthane ran mein Baap aata hai Akbar ghar mein aao  
Haaye Akbar ghar mein aao  
 
Tukde tukde hogaya nazuk kaleja waqte jab  
Is tarha barchi koi khata hai Akbar ghar mein aao  
Haaye Akbar ghar mein aao  
 
Sadqe jaungi wafa ehde jawani ne na kuch  
Itne jaldi koi mar jaata hai Akbar ghar mein aao  
Haaye Akbar ghar mein aao  
 
Tum yahan maqtal mein ho aur Maa hai deowri par tapa  
Meri jaan ulfat mein farq aata hai a Akbar ghar mein aao  
Haaye Akbar ghar mein aao  
 
Tumse milna kya tumhari maa ke kismat mein nahi  
Dil  mera kaahe ko ghabrata hai Akbar ghar mein aao  
Haaye Akbar ghar mein aao  
 
Khaime ke dar par Tumhare waaste roti hai Maa  
Aise koi maa ko rulwata hai Akbar ghar mein aao  
Haaye Akbar ghar mein aao  
 
Kheme ke dar par tha aye Zakhir* yeh Lai la ka bayaaN,  
Koi itni raah dikhlata hai Akbar ghar mein aao  
Haaye Akbar ghar mein aao  
  

51.2. Keh raha tha husn Maa se Naujawani dekhna  

https://www.youtube.com/watch?v=vlgnuR4IPaY   
  
Keh raha tha husn Maa se Naujawani dekhna  
Ho jawan Akbar to Ahmad ki nishaani dekhna  
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Keh raha tha husn Maa se Naujawani dekhna  
 
Qatl Akbar hogaye aaya jo aalam mein shabaab  
Haaye kab mumkim hui maa ko jawani dekhna,  
Keh raha tha husn Maa se Naujawani dekhna  
 
Aaaj kar lo zulm, faujon se yeh kahtey they Hussain  
Qhatm kar ke chaar din ki zindigani dekhna  
Keh raha tha husn Maa se Naujawani dekhna  
 
Bhej kar apne Chacha ko thi Sa kina muntazir  
Tha na qismat mein magar darya ka paana dekhna  
Keh raha tha husn Maa se Naujawani dekhna  
 
Aise aalam mein mil i  thin Maan se Akbar ko riza  
Zulf  ke bal kah rahet they Naujawani dekhna  
Keh raha tha husn Maa se Naujawani dekhna  
 
Le ke naiza fauj se kah kar chala ibne Anas  
Khaak me miltey hai Akbar ki jawaani dekhna  
Keh raha tha husn Maa se Naujawani dekhna  
 
itne armaN the dil -e-Laila mein aaye Zakhir* magar,  
ho saka mumkin na maa ko jawani dekhna  
Keh raha tha husn Maa se Naujawani dekhna   
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52. ALLAMA DR. SYED ZAMEER AKHTAR NAQVI 

52.1. Ay Saaniye Zehra, ay Saaniye Zehra  

https://www.youtube.com/watch?v=4REbYrDg1kM  
 
Hai shame ghariban ki ye awaaz  
Ay Saaniye Zehra, ay Saaniye Zehra  
 
Soona hua ran cha gayi maqtal may udaasi  
Sairaab hui khoon se jo khaak thi pyasi  
Gulshan hua pamaal har ek phool hai baasi  
Khaime ki nigehbaan hai Mohammad ki Nawasi  
Din chup gaya raat aa gayi sunsaan hai sehra  
Ay Saaniye Zehra, ay Saaniye Zehra  
 
Allah ke Mehboob to jannat ko sidhaare  
Jangal ki hawa sunti hai ab bain tumhare  
Madhosh hue neendh may akaash ke taare  
Maare gaye Abbas bhi darya ke kanare  
Ab unki jagah girde haram do Tumhi pehra  
Ay Saaniye Zehra, ay Saaniye Zehra  
 
Mazloom behan bhai  ke laashe pe khadi hai  
Lab bandh rawan aankhon se ashkon ki jhadi hai  
Be-gor o kafan laash biyabaan mein padi hai  
Ek hashr ka maidan hai qayamat ki ghadi  hai  
Jab bheeg gayi yaad to saraaab hua gehra  
Ay Saaniye Zehra, ay Saaniye Zehra  
 
Bhai se kaho aake Sakina ko sula do  
Qasim ko pukaro Ali  Akbar ko sada do  
Abbas zara aake rida sar par uda -do 
Beton se kaho aun ke mehmil may bithado  
Kal suboh ko jaana hai tumhe chod ke sehra  
Ay Saaniye Zehra, ay Saaniye Zehra  
 
Jangal se Sakina ko to le aayi hoon jaakar  
Asghar ko bhi tum godh may le aa o uthakar  
Behlao kahani koi Baqar ko sunakar  
Kyon laayi na tum khaak se Akbar ko jagakar  
Jangal bhi hai purhol  andhera bhi hai gehra  
Ay Saaniye Zehra, ay Saaniye Zehra  
 
Bibi se basad arz yahi kehta hai Akhtar*  
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Ay noore dil  e Fathima lakhte dile Hyder  
Ay kushta e gham Sayyad e Mazloom ki Khaahar  
Mai misle qadab hoon mujhe kar di j iye gowhar  
Tareekhe abad may mera parcham ho sunhehra  
Ay Saaniye Zehra, ay Saaniye Zehra   
  

52.2. Jangle main bharey ghar ko luta aye hai Zainab 

https://www.youtube.com/watch?v= -hYFFjmyAjY  
 
Jangal may bhare ghar ko luta aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
Abid ko kisi  tarha bacha laayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
 
Bandwa ke rasan haaton may aur khutbe sunaake ghar baar lutaake  
Dewaar bade kufr ke dha aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
Jangal may bhare ghar ko luta aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
 
J is shehr may Shehzaadiyo ki tarha rahi thi naazon se pali  thi  
Sar nange usi shehr may ho aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
Jangal may bhare ghar ko luta aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
 
Jo hijre padar may rahe har waqt pareshan soyi nahi ek aan  
Us bachi ko zindaan may sulaa aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
Jangal may bhare ghar ko luta aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
 
Dhaaras thi bahot Bhai ko j is Bhai ke dam se dil  phat -ta hai gham se  
Saahil  pe akela usay choad aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
Jangal may bhare ghar ko luta aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
 
Chhey maah ke Asghar ko bhi jhoole ke bajaaye dukh dard chipaaye  
Aaghosh may turbat ke sulaa aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
Jangal may bhare ghar ko luta aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
 
Thay Aun-o-Mohammad jo meri aankhon ke taare mamu ke dulaare  
Qurbaan unhe Bhai par kar aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
Jangal may bhare ghar ko luta aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
 
Tha Akbar-e-Nashaad jo is ghar ka ujaala wo Gaysuon wala  
Marqad may akela usay choad aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
Jangal may bhare ghar ko luta aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
 
Naadim hai bahot laa sa ki Qasim ko na humra wa hasrat -o-darda 
Kubra ko magar saath l iye aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
Jangal may bhare ghar ko luta aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
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Pani jo piye ehle watan pyaas na bhulay moo ashkon se dholay  
Kehne ko ye Bhai ka payaam aayi  hai Zainab ay Shehr-e-Madina 
Jangal may bhare ghar ko luta aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
 
Manzar wo bhula sakti nahi ta dame aakhir hai kehne se qaasir  
Jo Shaam ke darbaar may dekh aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
Jangal may bhare ghar ko luta aayi h ai Zainab ay Shehr-e-Madina 
 
Kis waqt Khuda jaane qadam nikle thay ghar se chaadar chini sar se  
Ab tak na masayab se nikal paayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
Jangal may bhare ghar ko luta aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
 
Shabbir pe ab royega ta hashr zam ana hai gham ka fasana  
Majlis ki  bina Shaam may daal aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
Jangal may bhare ghar ko luta aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
 
Reh jayega Akhtar* ufaqe gham pe tera naam kya khoob hai inaam  
Nowha tera sun-ne ke l iye aayi hai Zainab  ay Shehr-e-Madina 
Jangal may bhare ghar ko luta aayi hai Zainab ay Shehr -e-Madina 
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53. JANAB ZAMIN ABBAS 

53.1. Qabr-e-Asghar Pa Kahti Thi Madar  

https://www.youtube.com/watch?v=hYyRdIKu -Mo  
  
Qabre Asghar pe kehti thin Maadar  
Kis tarah main watan jaaon Asghar  
Chhod kar tum ko aye mere Dilbar  
Kis tarah main watan jaaon Asghar  
 
Jab bhi dekhoon gi main khali  jhoola  
Yaad aao ge tum mujhko Beta  
Yaad aaye ga jhoole ka manzar  
Kis tarah main watan jaaon Asghar  
 
Khat mein l ikkha hai Sughra ne tumko  
Bhoole jaa kar tum apni bahen ko  
Kya batoon gi main usko ja kar  
Kis tarah main watan jaaon Asghar  
 
Tum jawaan ho ge soocha tha Beta  
Aur banoon gi main tumko dhoola  
Rah gayen hasrateen dil  mein ghut kar  
Kis tarah main watan  jaaon Asghar  
 
Hai tere woh tashna-dahaani  
Zaalimon ne pilaya na paani  
Teer zaalim ne maara gale par  
Kis tarah main watan jaaon Asghar  
 
Yaad karti  hai tumko Sakeena  
Ab to dushwaar hai mera jeena  
Kaise samjhaon usko main Dilbar  
Kis tarah main watan jaaon As ghar 
 
Ab na Qasim hain na Aun-o-Jafar  
Ab na Abbas hain aur na Akbar  
Lut gaya ek din mein bhara ghar  
Kis tarah main watan jaaon Asghar  
 
Mujh par guzari woh kyonkar bataoon  
Haal-e-dil  tumko kaise sunaoon  
Chhen leye hai layeenon ne chadar  
Kis tarah main watan  jaaon Asghar  
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Yaad mein Asghar aise zaban ke  
Bain they ran mein Zamin* yeh maan ke  
Main j iyon gi kaise tumse bichad kar  
Kis tarah main watan jaaon Asghar  
 
Qabre Asghar pe kehti thin Maadar  
Kis tarah main watan jaaon Asghar  

53.2. Ro Ke Kehti Thi Madar - Ai Sakina Ghar Chalo 

https://www.youtube.com/watch?v=qWHCuoE2PZc   
  
Ro Ke Kehti thi yeh Madar -  ai Sakina ghar chalo  
Chain aaye mujhko kyonkar, ai Sakina ghar chalo  
 
Jab chal in thi main Madine se to thi godh bhari  
Ab nahin godi mein Asghar, ai Sakina ghar chalo  
 
Maang bhi ujidi hai meri goad bhi khal i  hui  
Ab na Qasim hain na Akbar, ai Sakina ghar chalo  
 
Parda baalon se kiya tha Shaam ke darbaar mein  
Dil  pe beeti hai hum ko chadar, ai Sakina ghar chalo  
 
Tum kaha kart i  thi amma kab watan jaayenge hum  
Ab watan jaati hun chhut kar, ai Sakina ghar chalo  
 
Woh andgeri qabr aur woh qaidkhana Shaam ka  
Neend aaye tumko kyonkar, ai Sakina ghar chalo  
 
Yeh bata do meri jaan pooche gar Sughra tumhe  
Kya bataoon usko jaakar, ai Sakina ghar chalo  
 
Tum Akel i  ho yahan Baba ka seena bhi nahin  
Chhod kar jaoon main kis par, ai Sakina ghar chalo  
 
Bain se Bano ke Zamin* qaidkhana hil  gaya  
Jab kaha madar ne ro kar, ai ai Sakina ghar chalo  
 
Ro Ke Kehti thi yeh Madar -  ai ai Sakina ghar chalo  
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54. SHAER-E-AHLEBAIT (POET NOT KNOWN) 

54.1. Aabaad Hui Karbobala-Ujada Hai Madina 

https://www.youtube.com/watch?v=VePvoyDEBB8   
  
Aabaad Hui Karbobala -  Ujada Hai Madina, Barbaad hui main  
Yuh Hazrat-e-Zainab ne kaha peet ke seena, Barbaad hui main  
 
Ek din tha isi  naher ke karti  thi main shahi, aaj aise tabhai  
Paani ko tarasta hai mera Shah -e-Madina, Barbaad hui main  
 
Aabaad Hui Karbobala -  Ujada Hai Madina, Barbaad hui main  
 
Mehendi bhi tere haaton ki na chhotene paye, key ho gaye bewa  
Ek shab kin dulhan ke l iye dushwaar hai jeena, Barbaad hui main  
 
Ek din tha ke chadar to hati thi nere sar se, sooraj bhi na nikla  
Baazaaron mein sar-nange phirata hai kameena, Barbaad hui main  
 
Aabaad Hui Karbobala -  Ujada Hai Madina, Barbaad hui main  
 
Kis laash par roon, kise chhodon baradar,  laashe hain bahhattar  
Had yeh hai ke roone ki i jaazat bhi mili  na, Barbaad hui main  
 
Ai Baba utar naizay se, seene se laga loon, dil  shaad ho mera  
Dheke gi na phir chhand sa chhera yeh Sakina, Barbaad hui main  
 
Aabaad Hui Karbobala -  Ujada Hai Madina, Barbaad hui main  
Yuh Hazrat-e-Zainab ne kaha peet ke seena, Barbaad hui main   

54.2. Aaj hai qafila ki qafila salar Bahen  

https://www.youtube.com/watch?v=4uXB7IPgIt8  
  
Aaj hai qafi la ki qafila salar Bahen  
Utho Bhaiyya ke watan jaati hai lachaar Bahen  
Aaj hai qafi la ki qafila salar Bahen  
 
Shimr ne mare Sakina ko tamachey Bhaiyya  
Sahem se khauf se woh rone na paye Bhaiya  
Ghaiz se kaap gaye aap ki lachaar Bahen  
Utho Bhaiyya ke watan jaati hai lachaar Bahen  
Aaj hai qafi la ki qafila salar Bahen  
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Jis ghadi Karbobala se main soo e Shaam chali  
Balon se muh ko chhupaye thi,  na kuch dekh saki  
Iss l iye kar na saki Bhaiyya ka deedar Bahe n 
Utho Bhaiyya ke watan jaati hai lachaar Bahen  
Aaj hai qafi la ki qafila salar Bahen  
 
Hai karta tha gardan se woh beadabi  
Aaap ke Sarf e Mutahir re phirata tha chhadi  
Haat malti  thi tadap kar teri lachaar Bahen  
Utho Bhaiyya ke watan jaati hai lachaar Bahen  
Aaj hai qafi la ki qafila salar Bahen  
 
Dar ba dar zalimon ne phiraya humko  
Chhen li  sar se r ida, qaidi banaya humko  
Nange-sar dekh chuki shaam ki bazaar Bahen  
Utho Bhaiyya ke watan jaati hai lachaar Bahen  
Aaj hai qafi la ki qafila salar Bahen  
 
Humko kuffar ke janib se nawazish yeh hui  
Khoon bahane ke khata baksh yey khwaish bhi hui  
Kis tarah karti  qubool, Aap ki lachaar Bahen  
Utho Bhaiyya ke watan jaati hai lachaar Bahen  
Aaj hai qafi la ki qafila salar Bahen  
 
Bhaiyya main aap ko do gaz bhi kafan de na saki  
Chalte chalte hi tumhe kurta Bahen de na saki  
Kis qadar dasht mein majboor thi lachaar Bahen  
Utho Bhaiyya ke watan jaati hai lachaar Bahen  
Aaj hai qafi la ki qafila salar Bahen   

54.3. Aao Godi Mein Asghar Humak Kar  

https://www.youtube.com/watch?v=vLcfL3SnzSg  
  
Bano kahtin thin ba khasta haali  
Aao Goadi Mein Asghar Humak Kar  
Waari maan kaisi  hai  goad khali  
Aao Goadi Mein Asghar Humak Kar  
 
Mujhko har dam hai teri kahani  
Bale di l  mein tum yeh kya tum ne thani  
Bas bohut khele jangal mein Jaani  
Aao Goadi Mein Asghar Humak Kar  
 
Yaad ho tum nahin dil  se bhoole  
Bhola mooh, baal sar ke jhandoole  
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Ek baras bhi na jhoole mein jhoole  
Aao Goadi Mein Asghar Humak Kar  
 
Roze raushan hui mooh dulhaon  
Ya Alo kah ka haikal pinhaoon 
Bhooke ho, doodh tumko pilaoon  
Aao Goadi Mein Asghar Humak Kar  
 
Bano kahtin thin ba khasta haali  
Aao Goadi Mein Asghar Humak Kar   
  

54.4. Abbas kahan ho aajao jahan ho 

https://www.youtube.com/watch?v=PdyXxNax -i8 
 
sar katgaya jab dasht may Zehra ke pisar ka  
hilt i  thi zameen kaampta tha arshe moalla  
surkh aandhi chAli  khoon ugalne laga sehra  
wehshat ka ye aalam tha ke hilta tha kaleja  
thi ek qayamat sare maqtal jo bapa thi  
gunji  hui sehra may faqad ek sada thi  
Abbas kahan ho aajao jahan ho  
 
sine pa sina kha chuke Akbar gaye maare  
khaAli hua jhoola Ali  Asghar gaye maare  
tanha hui saydaniya Sarwar gaye maare  
Zainab hai pareshan chale aao jahan ho  
Abbas kahan ho aajao jahan ho  
 
namuse Payambar ko badi aas thi tumse  
kya aisi  bhala Bhai khata hogayi hamse  
phatjaye kaleja kahin Zainab ka na gham se  
kyon roothe ho kis waaste nazro se niha ho  
Abbas kahan ho aajao jahan ho  
 
is dashte musibat may kahan kho gaye Bhai  
naize ki ani aayaye tatheer tak aayi  
aajao zara chorke darya ki taraai  
chadar sare Zainab se utarti  hai kahan ho  
Abbas kahan ho aajao jahan ho  
 
ye ahle sitam aur qayamat na machade  
sab lootke asbabe haram aag lagade  
darr hai kahin bemaaar ka qaima na jalade  
phir char taraf sirf  dhuan sirf  huan ho  
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Abbas kahan ho aajao jahan ho  
 
aane pa sitam aur sitamgar tulay hai  
talware l iye sab dare qaima pa khade hai  
mardo may fakad Abide bemaar bache hai  
khanjar kahin Abid ke galay par na rawan ho  
Abbas kahan ho aajao jahan ho  
 
bacha koi  rota hai udhar taapo may aake  
bachi koi roti hai idhar khaake tamachay  
laaun to bhala laaun zuban aisi  kahan se  
alfaaz nahi haal jo bachon ka bayan ho  
Abbas kahan ho aajao jahan ho  

54.5. Aina, Aina ai Ali Akbar 

https://www.youtube.com/watch?v=gy20aT29BPQ  
 
Aina-aina Ai Ali  Akbar  
Thame kamar ko kahte the Sarwar  
Awaaz do.. . .  
 
Tadap ke Maa ne kaha, Beboyon buka na karo  
Abhi-abhi mere Akbar ko neend aaye hai  
Yeh mera laal jahan ko jaga ke soya hai,  Ya Hussai n 
Buland kar ke sadayen isse khafa na karo,  Ya Hussain  
Abhi-abhi mere Akbar ko neend aaye hai  
 
Yeh meri jaan e tamanna, thaka hai bohut, Ya Hussain  
Yeh teen roz ka pyasaa, thaka hai bohut, Ya Hussain  
Na jaag jaye kahin to, kaho buka na karo  
Abhi-abhi mere Akbar ko neend aaye hai  
 
Pahen ke apne Lahu ka l ibaas aaya hai,  Ya Hussain  
Na xxxx yeh le lay, Paas aaya hai,  Ya Hussain  
Maqaam-e-fikr hai,  ro-ro ke tum gila na karo  
Abhi-abhi mere Akbar ko neend aaye hai  
 
Tamaam raat ibadat ko yeh bhi jaaga hai,  Ya Hussain  
Woh pure shukr-e-shahdat ko yeh bhi jaaga hai,  Ya Hussain  
Lagi hai aakh, pareshan, ise zara na karo  
Abhi-abhi mere Akbar ko neend aaye hai  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain   
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54.6. Akbar-e-Kariyal Jawan 

https://www.youtube.com/watch?v=acyvQucE4EQ   
  
Akbar-e-kadiyal jawan, akbar-e-kadiyal jawan 
Seene pe Akbar ne jab zulm ki khaayi s ina  
Har taraf chaayi hui gham ki thi tareekiyan  
Kehti thi sar peet kar is tarha maqtal mayMaa  
Akbar-e-kadiyal jawan.. ..  
 
Kaise hue Beta tum aankhon se meri nihaa  
Kaise pura shoab may Maa tumhe dhoonde kahan  
Tum hi do awaaz ho Ali  Akbar jahan  
Akbar-e-kadiyal jawan.. ..  
 
Algharaz pahunchay wahan thokare khaate Hussain  
Khoon may dooba hua aaya nazar noore-ayn 
Kehke zameen par giray haaye mere dil  ke chain  
Akbar-e-kadiyal jawan.. ..  
 
Dekha ke seene se hai khoon ka dariya rawan  
Dard se Noore nazar khaak pa hai neem jaan  
Khaynchli  dil  thaam ke seene se Shah ne sina  
Akbar-e-kadiyal jawan.. ..  
 
Laashaye Akbar na jab Shah-e-huda se utha 
Rukh kiya suye Najaf aaiye Mushki lkusha  
Kaise pura shoab may dekhiye mai lut gaya  
Akbar-e-kadiyal jawan.. ..  
 
Sadke ho tum par ye Maa aankhein to kholo zara  
Sadke ho tum par ye Maa moo se to bolo zara  
Sadke ho tum par ye Maa zakhm to dholo zara  
Akbar-e-kadiyal jawan.. ..   

54.7. Ali Ali hai, Ali  wAli hai  

https://www.youtube.com/watch?v=z3p94 -TOSpY  
  
badal raha hai nizame aalam  
qadamqadam inquilaab payham  
magar hamari zaban pe har dam  
Ali  Ali  hai,  Ali  wali  hai  
 
ye naame naami isme aazam  
isi  se milta hai azme mohqam  
sanad mil i  j isko la fata ki  
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wo marde maidan yehi Ali  hai  
Ali  Ali  hai,  Ali  wali  hai  
 
zabane aAdam pe ya Ali  hai  
zabane Qatam pe ya Ali  hai  
wo ibteda thi ye inteha hai  
ajal Al i  hai abad Ali  hai  
Ali  Ali  hai,  Ali  wali  hai  
 
dayaze Qum wo Nabi ka qutba  
dikha rahe hai Wasi ka chehra  
idhar baland ho rhe hai Maula  
udhar se aayat utar rahi hai  
Ali  Ali  hai,  Ali  wali  hai  
 
ghubaar dil  ka hai rukh pe chaaya  
alam Al i  ne hai ran may paaya  
kisi  ka chehra damak raha hai  
kisi  ki  rangat udi udi hai  
Ali  Ali  hai,  Ali  wali  hai  
 
zamana dekhe to zulm ki had  
hue Aale Nabi muqayyad  
barehna sar hai Ali  ki  beti  
rida bhi aada ne cheen li  hai  
Ali  Ali  hai,  Ali  wali  hai   

54.8. Ali Ne Maanga Tha Ghazi Ko Karbala Ke Liye  

https://www.youtube.com/watch?v=UVYmf77mdwE  
  
Wafa thi unke l iye auy yeh wafa ke l iye  
Ali  ne maanga tha Ghazi ko Karbala ke l iye  
 
Jari  ke pairon ko chooma hai,  roz e Aashoora  
Yeh khushnaseebi rahi,  mauje al qama ke l iye  
Ali  ne maanga tha Ghazi ko Karbala ke l iye  
 
Wafa thi unke l iye auy yeh wafa ke l iye  
Ali  ne maanga tha Ghazi ko Karbala ke l iye  
 
Hussain Jhoola Jhulate thay, Inko yeh kah kar  
Yeh kaam aayega Zainab, trte rida ke l iye  
Ali  ne maanga tha Ghazi ko Karbala ke l iye  
 
Wafa thi unke l iye auy yeh wafa ke l iye  
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Ali ne maanga tha Ghazi ko Karbala ke l iye  
 
Lab e Furath jo bazoo qalam hue inke  
Bohut bada tha yeh gham rooh e Sayyada ke l iye  
Ali  ne maanga tha Ghazi  ko Karbala ke l iye  
 
Wafa thi unke l iye auy yeh wafa ke l iye  
Ali  ne maanga tha Ghazi ko Karbala ke l iye  
 
Alam ke saaye mein aate hi mil gayi seyhat  
Tadap rahe thay kai din se jo shifa ke l iye  
Ali  ne maanga tha Ghazi ko Karbala ke l iye  
 
Wafa thi unke l iye auy yeh wafa ke l iye  
Ali  ne maanga tha Ghazi ko Karbala ke l iye  
 
Na jane kis l iye Haidar ne Inke baazo ko  
Hazaar bose gale se laga laga ke diye  
Ali  ne maanga tha Ghazi ko Karbala ke l iye  
 
Wafa thi unke l iye auy yeh wafa ke l iye  
Ali  ne maanga tha Ghazi ko Karbala ke l iye  
 
Sakina Baba se isne wigha dilaao hame  
Zara sa kaam yeh kar do faqat Chacha ke l iye  
Ali  ne maanga tha Ghazi ko Karbala ke l iye  
 
Wafa thi unke l iye auy yeh wafa ke l iye  
Ali  ne maanga tha Ghazi ko Karbala ke l iye   
  
  

54.9. Band Paani kar diya Aal e Payambar ke liye 

https://www.youtube.com/watch?v=NOXhaEwJ0lY  
 
Band Paani kar diya Aal e Payambar ke l iye  
Mar gaye atfaal e Sarwar ek saagar ke l iye  
 
Saath mera chhod do atfaal se kahte they Shah 
Sab yeh jhagde ho rahen hain ek Mere sar ke l iye  
 
Saqi e Kausar ke Bachche  is tarah se tashnalab  
Dam labon par aa gaya tha ek saagar ke l iye  
 
Aayat e tatheer ke Malik bata ab kya karen  
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Betiyan Zaherra ki hain mautaaj chadar ke l iye  
 
Kya karoon bhai mera shane kata kar mar gaya  
Warna main mautaaj  hoti ek chadar ke l iye?  
 
Ho bhare darbaar mein jab dakhila Hamsheer ka  
Kuch to karna intezam us waqt chadar ke l iye  
 
Hil  gaye dil  koofe walon ke jo Zainab ne kaha  
Zulm jo chaho karo Aal e Payambar ke l iye  
 
Phir nazar ki soo e Naher e Alqama aur yeh aha  
Mere Ghairatdaar kya kahtey ho Khahar ke l iye?   
 
  

54.10. Bayan yeh kartin thin Banoo Gaye Kahan Asghar  

  
Bayan yeh kartin thin Banoo , gaye kahan Asghar  
Hamari aakhon mein andher hai jahan Asghar  
Bayan yeh kartin thin  Banoo , gaye kahan Asghar  
 
Kabhi juda na huey thay hamare pahloo se  
Akale sooge ge Jangal mein ab kahan Asghar  
Bayan yeh kartin thin Banoo , gaye kahan Asghar  
 
Na neend aaye gi beta tumhe bagair mere  
Lipat ke chain se sootey jo hoti maa Asghar  
Bayan yeh kartin thin Banoo , gaye kahan Asghar  
 
Bagair mere pilaye ga doodh kaun tumhey  
Akale rooge le le ke hichkiyan Asghar  
Bayan yeh kartin thin Banoo , gaye kahan Asghar  
 
Ishare doodh ke peeney ke kar lo dai se  
Phirao hooton pe sookhi hui zaban Asghar  
Bayan yeh kartin thin Banoo , gaye kahan Asghar  
 
Tumhara khoon hua nahaq, yeh sab pe hai zahir  
Zameen gawah hai shahid hai aasman, Asghar  
Bayan yeh kartin thin Banoo , gaye kahan Asghar  
 
Jhandoole baalon ki khushboo jo yaad aati hai  
Patakhti sar ko hai pairoon tumhari Maa Asghar  
Bayan yeh kartin thin Banoo , gaye kahan Asghar  
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Gale ke zakhm ko eeza na ho kaheen waari  
Badhaoon aao main mannat ki hasliyan Asghar  
Bayan yeh kartin thin Banoo , gaye kahan Asghar  
 
Hazaar haif  bichone uthaye jaayen hain  
Tumhari jhoole ki khulti  hain dooriyan Asghar  
Bayan yeh kartin thin Banoo , gaye kahan Asghar   
  
  

54.11. Ek Raat Ki Bhiaye Yeh bayan Kahti Thi RoKar  

https://www.youtube.com/watch?v=fncF_mCdDoM   
  
Ek Raat Ki Bhiaye Yeh bayan Kahti Thi RoKar  
Main lut gaye sahib  
 
Haye tum ran mein pade soote ho  
Yahan main hoon khule sar  
Main lut gaye sahib  
 
Ek shor hua khaimey mein Jab aaye sitamgar  
Jab mar gaye Sarwar  
Haye khaimey jale asbab luta chhin gaye chadar  
Main lut gaye sahib  
 
Kangne ki jagha haatho mein ab dohri rasan hai  
Yeh ranj-o-mehan hai  
Haye afshan ki jagha khaak padi hai mere sar par  
Main lut gaye sahib  
 
Durron se hui chhauthi Rasan se huey chale  
Dil  par chale bhale  
Haye jab mooh ki dikhaye, main phiraye gaye dar dar  
Main lut gaye sahib  
 
Nat cheen le aada ne hai khoon naak se jaari  
Main kyon na hoon zaari  
Haye bhaiya Ali  Akbar hain na Abbas e Dilawar  
Main lut gaye sahib  
 
Amma ne mujhe aan ke rand-sala pinhaya 
Aur sehara badhaya  
Haye jab choodiya todin to sukhan laye yeh lab par  
Main lut gaye sahib  
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Shaadi mein jahan jaaongi sab mujhse daren ge  
Yeh kalma kahen ge  
Haye bewa hai yeh saya na pade iska dulhan par  
Main lut gaye sahib  
 
Rakhey huey aakhon par rahi saath thi Kubra  
Kaheti thi woh dukhiya  
Haye aise hui shaadi hua barbaad bhara ghar  
Main lut gaye sahib  
 
Ek Raat Ki Bhiaye Yeh bayan Kahti Thi RoKar  
Main lut gaye sahib   

54.12. Ek Sakta hai, biyabaan ki Fiza Khamosh hai  

https://www.youtube.com/watch?v=CIM7EQex2H8  
  
Ek Sakta hai,  biyabaan ki Fiza Khamosh hai  
Khaak par laashe pade hain, Karbola khamosh hai  
 
Subha ko Ahle Haram ki yaad aati hai azan  
Waqt e Maghrib hai ,  Shabi e Mustafa Khamosh hai  
Ek Sakta hai,  biyabaan ki Fiza Khamosh hai  
 
Who humakna, muskarana aur l ipatna  Shah se  
Asghar e Masoom ki har ek ada khamosh hai  
 
Hai Sakeena goad mein Zainab ke, asoon hain rawa  
Sooti hai Masoom aur ma behawa khamosh hai  
 
Hain Shaheedon ke bhi laashe, laash e Shah ke kareeb  
Qafila Saalar chup hai,  Qafila khamosh hai  
 
Kuch dhuan baki abhi hai,  dher mein raakh ke  
Shah ke khaime jal chukey hain aur f iza khamosh hai  
 
Bedeyan hain paye e Abid, Nek gardan mein hai tauq  
Rooti hai zanjeer lekin naksh e pa khamosh hai  
Ek Sakta hai,  biyabaan ki Fiza Khamosh hai   
  

54.13. Ghar caloo shaam hoti hai Asqhar 

https://www.youtube.com/watch?v=xBZb56WFgYw  
https://www.youtube.com/watch?v=KlLFaEggrsc  
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Qabre Asghar pe kehti thin madar  
Gahar chalo shaam hoti hai Asghar  
 
Aao jhoola tumhe main juhlaoo  
Lori de kar, thaphak ke sulaoon  
Neend aaiye gi jungal me kyokar  
Gahar chalo shaam hoti hai Asghar  
 
Soona jangal hai aur hooka ban hai  
yah musaf ir ko ranj o nahen hai  
kyo lagaya hai khaak par bistar  
Gahar chalo shaam hoti hai Asghar  
 
Neli  dori hai nazuk kalai  
Chhe mahinee ki meri kamaai  
Bhoore baalon pe sadqe ho maadar  
Gahar chalo shaam hoti hai Asghar  
 
Lene aaiye ho tumko ai beta  
tukde hota hai mera kaleja  
Teer maare na koi sitamgar  
Gahar chalo shaam hoti hai Asghar  
 
Bast i jangal me tumne basai  
yeh jaghan tumko kyo raas aiye  
Sooni goodi hai maan ki ai di lbar  
Gahar chalo shaam hoti hai Asghar  
 
Bha gaye teri soorat zameen ko  
le l iya mujhse tujh nazneen ko  
yeh na soocha ke roye gi maadar  
Gahar chalo shaam hoti hai Asghar  
Qabre Asghar pe kehti thin madar  
Gahar chalo shaam hoti hai Asghar   

54.14. Goonj rahi hai ye sada ya Hussain  

https://www.youtube.com/watch?v=UA_raZfxta8   
 
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain!  
Goonj rahi hai yeh sada, Ya Hussain  
Tujhko laeenon ne sataya, Hussain  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain!  
 
Teen shab o roz ka pyaasa Hussain  
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Dasht e bala mein tujhe maara, Hussain  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Huss ain!  
 
Bayat e batil  ke talabgaar thay  
Zulm o sitam ke l iye tayyar thay  
Kitne tere sar ke kharidar thay  
Tune magar sar na jhukaya, Hussain  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain!  
 
Bhej ke khat tujhko bulaya gaya  
Tera watan tujh se chudaya gaya  
Qabr se Nana ki hataya gaya  
Paikar e Tasleem o Raza Ya Hussain  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain!  
 
Karbobala gher ke laye tujhey  
Tere aziz o rafaqa saath thay  
Naher se khaimey bhi hataye gaye  
Guzr zara bhi na hua, Ya Hussain  
Ya Hussain, Ya Hussain,  Ya Hussain, Ya Hussain!  
 
Dasht mein thodi si  jagha mil gaye  
Amad e aada se zameen hil l  gaye  
Aur nazar jab soo e sahil  gaye  
Uspe laeeno ka tha saaya, Hussain  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain!  
 
Kya shabe aashoor ka hangaam tha  
Saara jahan larza barandaam tha  
Tujhko ibadat se faqad kaam tha  
Karta raha zikr Khuda ka Hussain  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain!  
 
Suboh dahum ka ho bhala kya bayaan  
Dene laga jab tera Akbar azaan  
Jaise thi awaaze nabi begumaan  
Karbobala thi ke Madina Hussain  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain!  
 
Fauje Hussaini may bada josh tha  
Tune bhi pyaso ko sahara kiya  
Saaniye Hyder lo alam dediya  
Sab ne unhe faqr se dekha Hussain  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain!  
 
Suye Imam ek namazi barha 
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Dil se basad shaan e niyazi barha  
Fauje udoo se Hur e ghazi barha  
Aake qadam-bosh hua ya Hussain  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain!  
 
Haaye muhibbe Shahe aAli  maqaaam  
Jinka Habib Ibne Mazaahir hai naam  
Zainabe dilgeer ne bheja salaam  
Tumne gale unko lagaya Hussain  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain!  
 
Phir to ajab hashr bapa ho gaya  
Ek ke baad fida hogaya  
Dekhte hi dekhte kya hogaya  
Ab koi nasir na raha ya Hussain  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain!  
 
Saaniye Zehra ka bura haal tha  
Jab ke tadaruk na koi ban pada  
Auno Mohammad ko f ida kar diya  
Us pa bhi tu bach na saka ya Hussain  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain!  
 
Madare Qasim ka j igar dekhiye  
Jazbaye emaan ka asr dekhiye  
Bhej diya ran may pisar dekhiye  
Jo hua pamaale jafa ya Hussain  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain!  
 
Hazrate Abbas bhi marne chale  
Nehr par Jarraar ke baazu kate  
Thaam ke aap apni kamar reh gaye  
Hogayi chup roke Sakeena Hussain  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain!  
 
Hogaye ruqsat ko shabihe Rasool  
Ab Shahe bekas thay bahot dil  maloool  
Aayi kahin se ye sadaye batool  
Mai teri himmat pe f ida ya Hussain  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain!  
 
Asghar e BeSheer par jaane fida  
Khaiche huey teer badha hurmala  
Qatta kalaam e Shah e Wala hua  
Soo e Falak aap ne dekha, Hussain  
Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain!  
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Dhal gaya din aur qareeb aaye shaam  
Phir to akaley thay Shah e Anaam  
De diya Sar, khatm kiya apna kaam  
Deen e Nabi khoob bachaya, Hussain  
Ya Hussain,  Ya Hussain, Ya Hussain, Ya Hussain!  
 
Goonj rahi hai yeh sada Ya Hussain  
Tujhko Laeenon ne sataya, Hussain   

54.15. Haaye Hussain pyaase Hussain 

https://www.youtube.com/watch?v=O7fd4LqfIVU   
  
Haaye Hussain pyaase Hussain   
 
Damishk mai jo gareebeon ka khafela pahoncha   
Yazeede nahes ne darbar me bula bheja   
Bahen se shaye ki shahadath ka waqeya poocha   
Tarap ke binthe Ali  ne yazeed se ye kaha  
Zamee ki goad me Islam ka sitara hai   
Mere gareeb ko lakhon ne milke mara hai  
Haaye Hussain pyaase Hussain   
 
Kaha yazeed se Zainab ne aye sitham ara   
Ghazab kiya tere lashkar ne roze .Aashora   
Mere Hussain ko jangul me ghair kar mara   
Ali  ka kardiya barbad ghar ka ghar sara  
Jo bekafan hai abhi tak Al i  ka pyaara ha i  
Mere gareeb ko lakhon ne milke mara hai  
Haaye Hussain pyaase Hussain   
 
Suhaag ojra kisi  ka kisiki kokh jali   
Kisi  ka jal gaha daman rida kisi  ki  chini   
Kisi  ki  maang me karbobala ki qakh padi   
Nabi ki aal hai zindan me ya Al i  madadi  
Jahan mai Zainab e dilger besahara hai   
Mere gareeb ko lakhon ne milke mara hai  
Haaye Hussain pyaase Hussain   
 
Shaheed ho gaye  Abbaso Khasim o Akbar   
Wo mere Aaon o Mohammed wo mere noor e nazar   
Mai tujhko doondho kahan bezaban Al i  Asghar  
Bathao bibion main roon  aaj kis kis par  
Shakhi ne Sibthe Payember ka sar utara hai   
Mere gareeb ko lakhon ne milke mara hai  
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Haaye Hussain pyaase Hussain   
 
Ye ranjo gham sitam o zoor aur jafa kabtak   
Rasool zadiyan balwe me berida kabtak   
Rahegi qaid me Aulade Murtuza kabtak   
Nabi ki aal pe ye zulme narewa kabtak  
Mujhe tho mauth bhi alam me ab gawara hai   
Mere Hussain ko lakhon ne milke mara hai  
Haaye Hussain pyaase Hussain   
 
Damishk mai jo gareebeon ka khafela pahoncha   
Yazeede nahes ne darbar me bula bheja   
Bahen se Shah ki shahadath ka waqeya poocha  
Tarap ke Binte Ali  ne yazeed se ye kaha  
Zamee ki goad me Islam ka sitara hai   
Mere Hussain ko lakheon ne milke mara hai  
Haaye Hussain pyaase Hussain    

54.16. Haaye kis tarha kati sham-e-ghariban Zainab 

https://www.youtube.com/watch?v=l9x121yEJP4    
  
Haaye kis tarha kati sham-e-ghariban Zainab 
Kitna purhol tha karbal ka bayabaan Zainab  
Haaye kis tarha kati sham-e-ghariban Zainab 
 
Aag khaimo may lagi  Bhai bhatije na pisar  
Kitni us waqt hui aap pareshan Zainab 
Haaye kis tarha kati sham-e-ghariban Zainab 
 
Ek barchi ne j igar kar diya chalni warna  
Kitne thay dil  may tere hasrat -o-armaan Zainab  
Haaye kis tarha kati sham-e-ghariban Zainab 
 
Aag ke sholon se Saj jad ko laayi kyon kar  
Aaj tak qalb hai  us haal pe giriyan Zainab  
Haaye kis tarha kati sham-e-ghariban Zainab 
 
Qalbe majrooh pe kya guzri shabe ghurbat may  
Aay j is waqt nazar ganje Shaheedan Zainab  
Haaye kis tarha kati sham-e-ghariban Zainab 
 
Toota sa naiza l iye Aap andheri shab may  
Misle Abbas rahi sab ki nigehban Zainab  
Haaye kis tarha kati sham-e-ghariban Zainab 
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Pusht par haath bandhe sar khule aada ke sitam  
Kaise dafnati bhala laashe Shaheedan Zainab  
Haaye kis tarha kati sham-e-ghariban Zainab  

54.17. Hai Kamar Jhukgai  

https://www.youtube.com/watch?v=xs4Qs4RaL1s   
  
Kartey they sarwar buka,  
Haye Kamar jhuk gai ,   
Mar gaya bhai mera,   
Haye Kamar Jhuk gai ,   
 
Mar Gaye hum jeete j i  
Chhut gaye hum se sabhi  
Ho gaye baazo juda  
Haye Kamar Jhuk gai ,   
 
Quwat-e-baazoo tha woh 
Qalb ki taaqat tha woh 
Ho gaye hum benawa 
Haye Kamar Jhuk gai ,   
 
Thaam lo baazoo pisar  
Le chalo soo-e-Farath 
Mar gaye tere chacha 
Haye Kamar Jhuk gai ,   
 
Ley chalo Akbar wahan,  
Bhai hai mera jahan,  
Jald chalo mehlaqa,  
Haye Kamar Jhuk gai ,   
 
Dar pe khadi beqarar  
Karti  hai woh intezaar  
Us-se kahoon ga main kya  
Haye Kamar Jhuk gai ,   
 
Ley key chacha ka alam,  
Noha yeh parhtey howey,  
Jao sooye khaimagah,  
Haye Kamar Jhuk gai ,   
 
Pyas sey sab hain nidhal  
Pani ka hoga sawal  
Kehna woh sab behgaya  
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Haye Kamar Jhuk gai ,   
 
Aisa Ali  ab kahan  
Paye ga Sibt-e-Nabi  
Jaisa ke Abbas tha  
Haye Kamar Jhuk gai ,   

54.18. Hai Mominon Ke Lab Par Maula Madat Ko Aao  

https://www.youtube.com/watch?v=x5mjWCOhKks   
  
Hai Mominon Ke Lab Par, Maula Madad Ko Aao  
Hai rooh e jaan e Haider, Maula Madad Ko Aao  
Hum ho rahen hai be-ghar, Maula Madad Ko Aao  
Jeena hua hai dubhar, Maula Madad Ko Aao  
Koi nahi hai yawar, Maula Madad Ko Aao  
Hai Mominon Ke Lab Par, Maula Madad Ko Aao  
 
Gheren huey hain humko zulm-o-sitam ke toofan 
Ab kashti-e-aza ke bastum hi ho nigehban  
Koi nahi hai rahbar hain karwan pareshan  
Har ek bachcha raha hai ab apna apna daman  
Kisko banayen rahbar, Maula Madad Ko Aao  
Hai Mominon Ke Lab Par, Maula Madad Ko Aao  
 
Maula tumhara gham bhi mushkil  hai ab manana  
Mumkin nahi hai koi soorat Alam uthana  
Mit jaye quam-e-Shia hai khwaish-e-zamana 
Dard-o-sitam mein ab hai bidat ka taziana  
Ab hai galon pe khanjar, Maula Madad Ko Aao  
Hai Mominon Ke Lab Par, Maula Madad Ko Aao  
 
Phir aaftab-e-haq par chhaya hai abr-e-baatil  
Har ahle-haq ka jeena phir ho raha hai mushki l  
Be-jurm mominoon par chalt i  hai tegh -e-qatil  
Faryaad adl ki hi hai koi nahi hai adil  
Sadqe yeh quam tumpar, Maula Madad Ko Aao 
Hai Mominon Ke Lab Par, Maula Madad Ko Aao  
 
Is jurm par hai humko mashke sitam banayia  
Jo humne majlisen ki  aur jo alam uthaya  
Zalim ka zulm humne duniya ko kyon bataya  
Hum khud to ro rahe they auron ko kyo rulaya  
Ilzam hai yeh humpar, Maula Madad Ko A ao 
Hai Mominon Ke Lab Par, Maula Madad Ko Aao  
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Zalim yeh chahete hai naam-o-nishan mita de 
Eilan-e-haq hai j inse un mabaton ko dha dey  
Chun chun ke mominoon ka ek ek ghar jala de  
Is sher-e-Luckhnow ko ek karbala bana de  
Hum jaan bachayen kyonkar, Maula Mad ad Ko Aao 
Hai Mominon Ke Lab Par, Maula Madad Ko Aao  
 
Hum momnoon ke di l  par chalte hain gham ke aarey  
Behal ho rahen hain zulm-o-sitam ke marey 
Ghere huey hai humko toofan ke tez dharey  
Kashtiye zindigi ab kyonkar lage kanare  
Toota hua hai langar, Maula Madad Ko Aao 
Hai Mominon Ke Lab Par, Maula Madad Ko Aao  
 
Daure yazeediyat ka phir sar utha raha hai  
Nam-o-nishane haq ko aksar mita raha hai  
Batil  ko haq aur haq ko batil  bata raha hai  
Maula charag-e-haq par dasdil  mila raha hai  
Li l lah bhar-e-dawar, Maula Madad Ko Aao 
Hai Mominon Ke Lab Par, Maula Madad Ko Aao  
 
Duniya ki taqaton par itra rahen hain zal im  
Har fai l -e-haq ko biddat balta rahen hain zalim  
Qual-e-Rasool-e-haq ko jhutla rahen hain zalim  
Har tarhan zulm humpar dha rahen hain zalim  
Amn-o-aman ho kyonkar, Maula Madad Ko Aao  
Hai Mominon Ke Lab Par, Maula Madad Ko Aao  
 
Mahboob-e-kibriya ka sadka madad ko aao  
Bazoo-e-Mustafa ka sadka madad ko aao  

54.19. Hai Sham-e-Gariban Mein Zainab Ka Nala  

https://www.youtube.com/watch?v=V4wrKtNmniI   
  
Hai Sham-e-Gariban Mein Zainab Ka Nala  
Kahan ho Sakeena, Kahan ho Sakeena  
Hai Sham-e-Gariban Mein Zainab Ka Nala  
 
Kalaje se apne laga loon main aao  
Mera dil  dhadakta hai Tum darr na jao  
Hai ghari khamoshi hai ghaira andhera  
Kahan ho Sakeena, Kahan ho Sakeena  
Hai Sham-e-Gariban Mein Zainab Ka Nala  
 
Kadam soo e saahi l  na hargiz badhana  
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Khuda ke l iye soo e dariya na jaana  
Wahan kaise dekho gi Saqqa ka laasha  
Kahan ho Sakeena, Kahan ho Sakeena  
Hai Sham-e-Gariban Mein Zainab Ka Nala  
 
Dikhata hai maidaan qayamat ka manzar  
Bhala kaise dhoondo gi Tum qabr e Asghar  
Har ek simth chhaya hua hai andhera  
Kahan ho Sakeena, Kahan ho Sakeena  
Hai Sham-e-Gariban Mein Zainab Ka Nala  
 
Sabhi khoon e di l  mein nahaye huey hain  
Baraati  galoon ko kataye huey hain  
Ajal le ke aaye hai Qasim ka sehra  
Kahan ho Sakeena, Kahan ho Sakeena  
Hai Sham-e-Gariban Mein Zainab Ka Nala  
 
Meri jaan jaana na ganj e shaheedan  
Tadapti ho Tum aur hogi pareshan  
Sina khaye soota hai  Bhai tumhara  
Kahan ho Sakeena, Kahan ho Sakeena  
Hai Sham-e-Gariban Mein Zainab Ka Nala  
 
Pukar aaye tumko main dariya par jaa kar  
Mai pooch aaye Saqqa ka shaana hila kar  
Lagaye they mashkiza dil  se Tumhara  
Kahan ho Sakeena, Kahan ho Sakeena  
Hai Sham-e-Gariban Mein Zainab Ka Nala  
 
Chali  aao godi mein tum ko sul i  doon  
Tumhe Karbala ki kahani suna doon  
Rulaoo na apni Phuphi ko Khudara  
Kahan ho Sakeena, Kahan ho Sakeena  
Hai Sham-e-Gariban Mein Zainab Ka Nala  
 
Main Gang e Shaheeda gayi dil  sambhale  
Main chhup thi magar dil  mein ghutte  they nala  
Wahan bhi pata mil na paya tumhara  
Kahan ho Sakeena, Kahan ho Sakeena  
Hai Sham-e-Gariban Mein Zainab Ka Nala  
 
Gale lag ke Baba ke roi hai shayad  
Gile Shikwe kar kar ke sooie ho shayad  
Mai sooe nasheb aa rahi hoon Sakeena  
Kahan ho Sakeena, Kahan ho Sakeena 
Hai Sham-e-Gariban Mein Zainab Ka Nala  
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Zamana hua aaye shaam e ghareeba  
They maah e haram khaake sahera par girya  
Fazayen sunatin hain ab tak yeh nauha  
Kahan ho Sakeena, Kahan ho Sakeena  
Hai Sham-e-Gariban Mein Zainab Ka Nala   

54.20. haq hai ali  ke saath, ali hai nabi ke saath 

https://www.youtube.com/watch?v=llvTj_zbcJs   
  
haq hai Ali  ke saath, Ali  hai Nabi ke saath  
ye j iske saath hai ,  hai Khuda bhi unhi ke saath  
haq hai Ali  ke saath, Ali  ha i Nabi ke saath  
 
koi Ali  ke koi hai ghaire Ali  ke saath  
momin kisi  ke saath munafiq kisi  ke saath  
haq hai Ali  ke saath, Ali  hai Nabi ke saath  
 
roza namaaz haj o ziaraat sab khubool  
lekin ye shart hai ke ho hubbe Ali  ke saath  
haq hai Ali  ke saath, Ali  hai N abi ke saath  
 
Salman e Ahlebayt koi bhi na ban saka  
yun tha sabhi ka baithna uthna Nabi ke saath  
haq hai Ali  ke saath, Ali  hai Nabi ke saath  
 
aaye hai hum jahan may baraye ghame Hussain  
ye dard to mila hai hame zindagi ke saath  
haq hai Ali  ke saath, Ali  hai Nabi ke saath  
 
qurbaan karke hum ne zamane ki har khushi  
apnaya hai Hussain ke gham ko khushi ke saath  
haq hai Ali  ke saath, Ali  hai Nabi ke saath  
 
qayam hai deen farshe aza e Hussain se  
ye baat sochna kabhi  sanjeedgi ke saath  
haq hai Ali  ke saath, Ali  hai Nabi ke saath  
 
Bete ke dil  se kyanch rahe hai sina Hussain  
ya rab nikal na aaye kaleja ani ke saath  
haq hai Ali  ke saath, Ali  hai Nabi ke saath   

54.21. Hum Aise Bande Ko Apna Imaam Kahtey Hain  

https://www.youtube.com/watch?v=AaNByfI3V_I  
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Hum Aise Bande Ko Apna Imaam Kahtey Hain  
Nusairi  j inko Khuda La Kalaam Kahtay hain  
 
Karo yazeed ki bayat  toh jaan bach jaye  
Imaam e waqt se yeh ahle Shaam kahtey hain  
Hum Aise Bande Ko Apna Imaam Kahtey Hain  
 
Ajal ne de hume fursat to aayenge Sughra  
Bahen se Akbar e Seeren kalaam kahtey hain  
Hum Aise Bande Ko Apna Imaam Kahtey Hain  
 
Luta hai Mariya mein aa ke kafi la koi  
Jale hue Shah e Deen ke khayaam kahtey hain  
Hum Aise Bande Ko Apna Imaam Kahtey Hain  
 
Rakhe huey sare Abbas apne zaano par  
Karo wasiyat e Aakhir, Imaam kahtey hain  
Hum Aise Bande Ko Apna Imaam Kahtey Hain  
 
Sipurd baad e Imaamat ke baad, Aabid se  
Hussain Shiyon ko apna salaam kahtey hain  
Hum Aise Bande Ko Apna Imaam Kahtey Hain   
  

54.22. Islaam par ehsaan e Hussain Ibne Ali hain 

https://www.youtube.com/watch?v=lmTkJYrivvM  
  
Maula ne jalaye hai toh yeh shama jali  hai  
Islaam par ehsaan e Hussain Ibne Ali  hai  
 
Jo zulm ke mahrab ka j igar kaat ke rakh de  
Who sabr ki talwaar Hussain Ibne Ali  hain  
Islaam par ehsaan e Hussain Ibne Ali  hai .  
 
Zainab hain agar Fat ima Zaherra ka namoona  
Abbas ki har baat mein andaaz e Ali  Hai  
Islaam par ehsaan e Hussain Ibne Ali  hai  
 
Uthta hai dhuan seene dariya se musalsal  
Pyaase hain Hussain,  aag zamane mein lagi hai  
Islaam par ehsaan e Hussain Ibne Ali  hai  
 
Shabbir ka gham, Akbar o Abbas ke hamrah  
Quraan padha hai kabhi tafseer padhi hai  
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Islaam par ehsaan e Hussain Ibne Ali  hai  
 
Beemar ko zanjeer pinhaten hain sitamgar  
Abbas ko Zainab ki nazar dhoond rahi hai  
Islaam par ehsaan e Hussain Ibne Ali  hai  
 
Hamshakl e Payambar ke sina dil  mein lagi hai  
Maan dil  ko sambhale dar e khaime par khadi hai  
Islaam par ehsaan e Hussain Ibne Ali  hai  
 
Ai sabr zara tham lo Shabbir ka daaman  
Hamshakl e Payambar ke sina dil  mein lagi hai  
Islaam par ehsaan e Hussain Ibne Ali  hai  
 
Kahne ko sabhi kahte hain apne ko musalman  
Jannat me wohi jaye ga jo panjatani hai  
Islaam par ehsaan e Hussain Ibne Ali  hai   
  

54.23. Jab chaman gulzar e Jannat ke saware jaayenge  

https://www.youtube.com/watch?v=hJi2p2MmxBY  
  
Jab chaman gulzar e Jannat ke saware jaayenge  
Aashiq e Baagh e Nabi us dam pukare jaayenge  
 
Jitne taare hain falak par, ai Ghulaaman e Ali  
Unse ooche mere aahon ke sharare jaayenge  
 
Kaaptey haaton se turbat khod ke Shah ne kaha  
Humse Asghar qabr me kyonkar utarey jaayenge  
 
Bhajo Jannat ya ke Dozaq ai Nusair i  ke Khuda  
Hum kisi  aalam mein ho Tumko pukare jaayenge  
 
Kahtey thin Baali  Sakina, paani layen ge zaroor  
Jab Chacha Abbas darya ke kinare jaayenge  
 
Ai farishton aayenge hum sab Unhi ke sath sath  
Hashr mein jab Karbala Wale pukare jaayenge  
 
Baithe rehti hai hamesha shouk me Labbaik ke  
Kyon Zameen e Karbala hum kab pukare jaayenge  
 
Le chalo hamrah apne ya Hussain Ibne Al i  
Hashr ko Jannat mein hum kiske sahare jaayenge   
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Jab chaman gulzar e Jannat ke saware jaayenge  
  

54.24. Jab Yaad Sakina Ko Teri Athi Hai Baba 

https://www.youtube.com/watch?v=iiO0kHyXN6 k  
  
Jab yaad Sakina ko teri athi hai baba  
Sar zinda ke deewareon se takrathi hai baba  
 
Darbare yazeedee me bhala kaise mai jaeon  
Hai chaak gareban haya athi hai baba  
 
Jab yaad Sakina ko teri athi hai baba  
 
Kaneon se tapaktha hai laho sheneon pe mere  
Zalim ki az iyath mujhe tadpathi hai baba  
 
Jab yaad Sakina ko teri athi hai baba  
 
Marjaongi pyasi na kabhi mangoongi pani  
Asghar ki mujhe pyaas jo yaad athi hai baba  
 
Jab yaad Sakina ko teri athi hai baba  
 
Jab tak tere seene pe na sojaye Sakina  
Zinda me ose neendh kahan athi hai baba  
 
Jab yaad Sakina ko teri athi hai baba  
 
Jalthe howe khaimeon ke nazaare hain nazar me  
Ye bath khayaleon se kahan jathi hai baba  
 
Jab yaad Sakina ko teri athi hai baba  
 
Yaad athe hain jab shumere sithamgar ke mazalim  
Ye nanhi si  dukhthar teri ghabrathi hai baba  
 
Jab yaad Sakina ko teri athi hai baba  
 
Hai kaun mere paas j iyon kiske sahare  
Tanhayi meri mauth bani jathi hai baba  
 
Jab yaad Sakina ko teri athi hai baba  
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54.25. Kahtin thin Baano Shab e Ashoor - Asghar soo rahoo 

https://www.youtube.com/watch?v=EcXtyVAFpWo  
  
Kahtin thin Baano Shab e Ashoor -   Asghar soo raho 
Raar bhar ki z indagi hai,  aao Di lbar soo raho  
 
Aaj ki  shab aakhri hai,  aao l ipta loon gale  
Kal to khali  goad ho ga pahloo e Maadar,  soo raho  
 
Ho abhi kamsin abhi darna na shab ko ai meri jaan  
Lein ge jangal me khabar ai Laal Sarwar soo raho  
 
Aao l ipta loon kaleje se tumhe jee bhar ke aaj  
Kal se to soo ge to Baba paas dilbar soo raho  
 
Kis tarah di l  ko samb hale madar e khasta j igar  
Dasht e tanhaye mein honge kal se Asghar soo raho  
 
Sabr kyukar aayega ai Lal Tumse choot kar  
Phir na Maan ke paas tum aao ge Asghar soo raho  
 
Kal zameen e Karbala ki khaakh mein mil  jaao ge  
Aaj ki shab ghamzada Maan se l ipat kar s oo raho 
 
Kahtin thin Baano Shab e Ashoor -  Asghar soo raho  
  

54.26. Karbala mein jis ghadi mara gaya Ibne Ali  

https://www.youtube.com/watch?v=T7cdwJst i6s  
  
Karbala mein j is ghadi mara gaya Ibne Ali  
Tab farishton ne khabar Gibraeel ko jaa kar yeh di  
 
Aashiane mein tu kya baitha hai apne ai gari  
Ai muqqarib Kibriya ke, ai Mohammad ke raqeeb  
 
Le khabar dasht e bala mein Fat ima ka ghar gaya  
Jisko tu jhoola jhulata tha who bekas mar gaya  
 
J iski khatir par bhichata tha tu ai rooh gul nami  
Aur khilata tha j ise tu mewa e khulde bareen  
 
Aah who mara pada hai aaj ba ru e zameen  
Laash us bekas ki gaade koi itna bhi nahin  
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Jis Hussain Ibne Al i  ka do jahan mein raaj  hai  
Aaj who bekas kafan aur gohr ka mohtaj hai  
 
Karbala mein j is ghadi mara gaya Ibne Ali   
  

54.27. Lipti Hui Lashe Se yeh Kahti Thi Sakina - Uttho Mere Baba 

https://www.youtube.com/user/oldnohay   
  
Lipti  Hui Lashe Se yeh Kahti thin Sakina -  Uttho Mere Baba 
Haye seene se laga lo mujhe ya Shah -e-Madina -  Uttho Mere Baba  
 
Jangal soo gaya raat andheri -  Bechain hai beti  
Haye kya bholey ho seene par sulane ka kareena -  Uttho Mere Baba  
 
Asghar na rahe aur na bhaiyya Al i  Akbar -  Sab ho gaye be-sar  
Haye bhaya to hai  amu ko mere maut ne chhena -  Uttho mere Baba  
 
Bin baap ki main ho gaye aur ghar hua barbaad - Fariyad hai faryaad 
Hai raas aaya na tomko yeh Muharram ka maheena -  Uttho mere Baba  
 
Dulha ko to paamal kiya quaid dulhan ko -  Loota hai bahen ko 
Hai dekha nahi  duniya me yeh shaadi ka kareena -  Uttho mere Baba  
 
Yuh Shimr-e-sitamgar ne gala rassi se jakda -  Dam ghuta hai mera  
Hai is dukh se behtar hai ke mar jaaye Sakina -  Uttho mere Baba 
 
Roti hoon to aada mujhe durrey hain lagate -  Aur ghulkiyan dete  
Hai taskeen ka kya de hain yakeen maut kahi na -  Uttho Mere Baba  
 
Ghar phook diya aaj rida chhen le sar se -  Aur maare tamache 
Hai dewar bhi mera Shims-e-sitamgar ne chhena -  Uttho mere Baba  
 
Lipti Hui Lashe Se yeh Kahti thin Sakina -  Uttho Mere Baba 
Haye seene se laga lo mujhe ya Shah-e-Madina -  Uttho Mere Baba  

54.28. Maan Kahtin Thin Ke Maamta Jis Dam Sataye Gi  

https://www.youtube.com/watch?v=1Km0I -ECbvE 
  
Maa Kehti Thi Ki Maamta Jis Dam Sataye gi  
Akbar Tumhari  Yaad Bhi Barchi Lagaye gi  
 
Naazon se tumko paala tha, yeh jaante na thin  
Pardes mein hum honge tumhe maut aayegi  
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Maa poochti hain deer se, Akbar jawaab do  
Tum mar gaye ho ab kise dhoola banaye gi  
 
Akbar utho akeley hain nargey mein Shah e Deen  
Fauj e adu Hussain ka ab khoon bahaye gi  
 
Tum chalte waqt itna bhi maa se na kah gaye  
Zinda na ghar mein aayen ge ab laash aaye gi  
 
Beta tha mere pardey ka tumko bohut khayaal  
Ab fauj e Shaam sar khule dar dar phirayegi  
 
Maan kis tarah se joode gi,  batlao mere laal  
Tukde jo dil  ke dhoond ke maqtal se laayegi  
 
Maa Kehti Thi Ki Maamta Jis Dam Sataye gi   
  

54.29. Maan Yeh Kahten Thin Ke Tum Marne Na Jaana Akbar  

https://www.youtube.com/watch?v=qCuInSPkJqs  
  
Maan Yeh Kahten Thin Ke Tum Marne Na Jaana Akbar  
Daagh mujhko na zaeefi mein dikhana Akbar  
 
Main f ida naam e Khuda aaye jawaani teri  
Abhi sandal mujhe baki hai lagana Akbar  
Maan Yeh Kahten Thin Ke Tum Marne Na Jaana Akbar  
 
Apne marne ki sunate ho khabar Maadar ko  
Tumko laazim nahin jo Mujhko sunana Akbar  
Maan Yeh Kahten Thin Ke Tum Marne Na Jaana Akbar  
 
Dhyan aata nahi kuch meere budhape ka tumhe  
Chhayea kya tumhe yuh dil  ko dukhana Akbar  
Maan Yeh Kahten Thin Ke Tum Marne Na Jaana Akbar  
 
Mai jo mar jaon toh phir yaad mujhe bhi karna  
Apni madar ko na tum dil  se bhulana Akbar  
Maan Yeh Kahten Thin Ke Tum Marne Na Jaana Akbar  
 
Apne marne ki sunate ho khabar Maadar ko  
Hai abhi mujhko tera bhiya rachana Akbar  
Maan Yeh Kahten Thin Ke Tum Marne Na Jaana Akbar   
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54.30. Maula Ali  Ali mera Aaqa Ali Ali  

https://www.youtube.com/watch?v=DE4O3Oauh_A   
  
Maula Ali  Ali  mera Aaqa Ali  Al i  
deene Muhammadi ka sahara Ali  Ali  
 
jab fatha jang ho na saki thi teen roz tak  
aakhir labe Rasool se nikla Ali  Ali  
Maula Ali  Ali  mera Aaqa Ali  Al i  
 
uska har ek bigda hua kaam ban gaya  
mushkil  may jab kisi  ne pukara Ali  Al i  
Maula Ali  Ali  mera Aaqa Ali  Al i  
 
mayyat jawan ki leke chale jab suye qayam  
kehte thay zere lab Shahe wala Ali  Ali  
Maula Ali  Ali  mera Aaqa Ali  Al i  
 
jalte hue qayam se aati thi ye sada  
ab to madad ko aaiye Baba Ali  Al i  
Maula Ali  Ali  mera Aaqa Ali  Al i   

54.31. Mayyat Khuda ke Sher ki suye Najaf chali  

https://www.youtube.com/watch ?v=xAHAHVX_dZ0  
  
mayyat Khuda ke sher ki suye najaf chAli  
har samt ek shor hai maula Al i  Ali  
mayyat Khuda ke sher ki suye najaf chAli  
 
Shahzade Shahzadiya Baba ko rote hai  
haq ke wAli ko khalq ke maula ko rote hai  
zehra ke ghar may kaisi  musibat ye aagayi  
mayyat Khuda ke sher ki suye najaf chAli  
 
deewaro dar hai nowhakuna shehr soghwaar  
sar ko patakte jaate hai maula ke jaanisar  
ek tayghe zehr baar ne dunya ujaad di  
mayyat Khuda ke sher ki suye najaf chAli  
 
mazloomiyat ka haq ka madadgar mar gaya  
bewaon ka yateemo ka ghamkhar mar gaya  
mushkil  kusha juda hua mushkil  ye aagayi  
mayyat Khuda ke sher ki suye najaf chAli  
 
zainab ki nazrein baba ko paayengi ab kahan  
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kulsoom roti jaati hai le le ke hichkiyan  
baba ki yaad aati hai  har waqt har ghadi  
mayyat Khuda ke sher ki suye najaf chAli  
 
nauso rehwaro mehre wilayat ne shaam ki  
mayyat uthao kaandho par zakhmi imam ki  
kehte chalo yahan se najaf tak Ali  Al i  
mayyat Khuda ke sher ki suye najaf chAli   

54.32. Mere ghareeb ko lakhon ne milke maara hai  

(Haye Husain, Pyaase Hussain)  
https://www.youtube.com/watch?v=nK1v -7uMB4I 
 
damishq may jo ghareebon ka kaarwan pahuncha  
yazeed neyst ne darbaar may bula bheja  
behan se Sheh ki Shahadat ka waqia poocha  
tadap ke Binte Ali  ne  yazeed se ye kaha  
zameen ki godh may islam ka sitara hai  
mere ghareeb ko lakhon ne milke maara hai  
haaye Hussain pyase Hussain  
 
kaha yazeed se Zainab ne sitam aara  
ghazab kiya tere lashkar ne roze ashoora  
mere Hussain ko jangal may ghayr kar maara  
Ali  ka kardiya barbaad ghar ka ghar saara  
jo bekafan hai abhi tak nabi ka pyara hai  
mere ghareeb ko lakhon ne milke maara hai  
haaye Hussain.. ..  
 
suhaag ujda kisi  ka kisi  ki  kokh jAl i  
kisi  ka jalgaya daman rida kisi  ki  chini  
kisi  ki  maang may Karbobala ki khaak pa di 
nabi ki aal hai zindan may ya Ali  madadi  
jahan may Zainabe dilgeer be-sahara hai  
mere ghareeb ko lakhon ne milke maara hai  
haaye Hussain.. ..  
 
ye ranjo gham ye sitam jor aur jafa kab tak  
Rasool Zadiyan balwe may berida kab tak  
rahegi qaid may Aulaade Murtuza kab tak 
nabi ki aal par ye zulm naarwa kab tak  
mujhe to maut hi aalam may ab gawara hai  
mere ghareeb ko lakhon ne milke maara hai  
haaye Hussain.. ..   
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54.33. Qabr e Sarwar par kaha Zainab ne ro kar, alwida  

https://www.youtube.com/watch?v=qvxjQyizFoo  
  
Qabr-e-Sarwar par kaha Zainab ne ro kar, Alwida!  
Kuch khabar hai hum pa kya guzari Baradar, Alwida!  
 
Aag khaimon mein laga di,  lashkar e kuffar ne  
Chhen leen Saidaniyon ke sar se chadar, Alwida!  
 
Kunbe waale saath they, jab main watan se aaye thin  
Aaj jaati hoon akeli,  ghar luta kar, Alwida!  
 
Be-khata maare Sakina ko tamachey, shimr ne  
Le l iye Masoom ke kaanon se gauhar, Alwida!  
 
Neend kaisi  aai hai,  soya  karo ge kab talak?  
Lo Phupi jaati hai ,  uttho mere Akbar, Alwida!  
 
Ho gayi sharte wafa par, tum na aaye Shaam mein  
Taaziane maartey thay, jab sitamgar, Alwida!  
 
Shaam ke darbaar mein, thay saat sau kursi -nasheen 
Thay rasan-basta wahan, aal e Payambar,  Alwi da!  
 
Thi bohut ummeed, hai Abbas sa Bhai mera  
Main na jaoongi kabhi Koofa khule -sar, Alwida!  
 
Phir nazar ki soo e naher e Alqama aur yeh kaha  
Mere ghairatdaar aey Saqi e Kausar, Alwida  
 
Yeh khalish dil  se na jaaye gi,  qayamat tak kabhi  
Haye koofe mein gai,  Zainab khule sar, Alwida!  
 
Qabr-e-Sarwar par kaha Zainab ne ro kar, Alwida!   

54.34. Ro ke yeh Zainab ne Kaha, Ali Ali haye Ali  

https://www.youtube.com/watch?v=_EUZG_VDYgk  
  
Ro ke yeh Zainab ne kaha, Ali  Ali ,  Haye Al i  
Aa ke lute Karbobala, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Chini gaye sar se rida, Ali  Ali ,  Haye Ali  
Aao madad ko Murtaza, Bhai mera qatl hua  
Ali  Ali  Haye Al i,  Al i  Ali  Haye Ali  
 
Aaiyea ab Mushkilkusha, Al i  Ali ,  Haye Ali  
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Hum hain giraftaar e bala, Al i  Ali ,  Haye  Al i  
Keejiyea ab gham se rihya, Ali  Ali ,  Haye Ali  
Koi nahi hai aasra, Ali  Ali ,  Haye Ali  
Bhai Mera qatl hua, Ali  Ali ,  Haye Ali  
 
Haye kahan hain Fatima, Ali  Ali,  Haye Al i  
Dasvin Muharram ko luta, Ali  Ali ,  Haye Al i  
Dar e Janaab e Murtuza, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Dasht e bala mein bekhata, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Bhai Mera qatl hua, Ali  Ali ,  Haye Ali  
 
Kashti e deen ka Nakhuda, Ali  Al i ,  Haye Al i  
Ummat e Jadd ka peshimaam, Al i  Ali ,  Haye Ali  
Dasht mein jo pyaasa raha, Al i  Ali ,  Haye Ali  
Khushk gala kaata gaya, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Bhai Mera qatl hua, Ali  Ali ,  Haye Ali  
 
Ro ke yeh Zainab ne kaha, Ali  Ali ,  Haye Al i  
Aa ke lute Karbobala, Ali  Al i ,  Haye Ali  
 
Yaawar o ansaar gaye, Ali  Ali ,  Haye Ali  
Shah ke madadgaar gaye, Ali  Ali ,  Haye Al i  
Buzurg e abraar gaye, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Khatama lashkar ka hua, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Aao Madad ko Murtaza, Ali  Ali ,  Haye Ali  
 
Haye kahan hain Fatima, Ali  Ali,  Haye Al i  
Dasvin Muharram ko luta, Ali  Ali ,  Haye Al i  
Baagh e janab e Murtaza, Ali  Ali ,  Haye Ali  
Dasht e bala mein bekhata, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Bhai Mera qatl hua, Ali  Ali ,  Haye Ali  
 
Ro ke yeh Zainab ne kaha, Ali  Ali ,  Haye Al i  
Aa ke lute Karbobala, Ali  Al i ,  Haye Ali  
 
Chhota sa lashkar tha idhar, Al i  Ali ,  Haye Ali  
Fauj bakasrat thi udhar, Ali  Ali ,  Haye Al i  
Suno meri bahr e Khuda, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Dasht e bala mein bekhata, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Khatama lashkar ka hua, Ali  Al i ,  Haye Ali  
 
Gheren huay hain ashquiya, Al i  Ali ,  Haye Ali  
Aao Madad ko Murtaza, Ali  Ali ,  Haye Ali  
Dasht e bala mein bekhata, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Qatra na paani ka mila, Al i  Ali ,  Haye Al i  
Bhai Mera qatl hua, Ali  Ali ,  Haye Ali  
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Ro ke yeh Zainab ne kaha, Ali  Ali ,  Haye Al i  
Aa ke lute Karbobala, Ali  Al i ,  Haye Ali  
 
Halq pe khanjar e laeen, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Sajde mein Sarwar ki  Jabeen, Ali  Ali,  Haye Ali  
Jalt i  hai maqtal ki  zameen, Ali  Ali,  Haye Ali  
Qatra na paani ka mila, Al i  Ali ,  Haye Al i  
Dasht e bala mein bekhata, Ali  Al i ,  Haye Ali  
 
Khushk gala kaata gaya, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Kya karoon mai mere Khuda, Ali  Ali ,  Haye Ali  
Koi nahi hai aasra, Ali  Ali ,  Haye Ali  
Aao Madad ko Murtaza, Ali  Ali ,  Haye Ali  
Bhai Mera qatl hua, Ali  Ali ,  Haye Ali  
 
Ro ke yeh Zainab ne kaha, Ali  Ali ,  Haye Al i  
Aa ke lute Karbobala, Ali  Al i ,  Haye Ali  
 
Humko rulate hain laeen, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Khaimey jalate hain laeen, Ali  Ali ,  Haye Al i  
Durrey Lagate hain laeen, Ali  Ali ,  Haye Al i  
Aao Madad ko Murtaza, Ali  Ali ,  Haye Ali  
Dasht e bala mein bekhata, Ali  Al i ,  Haye Ali  
 
Koi nahi hai aasra, Ali  Ali ,  Haye Ali  
Gheren huay hain ashquiya, Al i  Ali ,  Haye Ali  
Kya karoon mai mere Khuda, Ali  Ali ,  Haye Ali  
Haye kahan hain Fatima, Ali  Ali,  Haye Al i  
Khatama lashkar ka hua, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Bhai Mera qatl hua, Ali  Ali ,  Haye Ali  
 
Ro ke yeh Zainab ne kaha, Ali  Ali ,  Haye Al i  
Aa ke lute Karbobala, Ali  Al i ,  Haye Ali  
 
Zulm o Jafa ki anjuman, Ali  Ali,  Haye Ali  
Baran galey ek rasan, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Shah ka sar aur lagan, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Kyon na qayamat ho bapa, Ali  Ali ,  Haye Al i  
Aao Madad ko Murtaza, Ali  Ali ,  Haye Ali  
 
Dasht e bala mein bekhata, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Khatama lashkar ka hua, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Gheren huay hain ashquiya, Al i  Ali ,  Haye Ali  
Koi nahi hai aasra, Ali  Ali ,  Haye Ali  
Bhai Mera qatl hua, Ali  Ali ,  Haye Ali  
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Ro ke yeh Zainab ne kaha, Ali  Ali ,  Haye Al i  
Aa ke lute Karbobala, Ali  Al i ,  Haye Ali  
 
Shimr e sitamgar hai  aur, Ali  Ali ,  Haye Ali  
Aabid e Beemar hain aur, Ali  Ali ,  Haye Ali  
Tauq e garahbaar hai  aur, Ali  Ali ,  Haye Ali  
Dasht e bala mein bekhata, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Gheren huay hain ashquiya, Al i  Ali ,  Haye Ali  
 
Aao Madad ko Murtaza, Ali  Ali ,  Haye Ali  
Haye kahan hain Fatima, Ali  Ali,  Haye Al i  
Khatama lashkar ka hua, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Bhai Mera qatl hua, Ali  Ali ,  Haye Ali  
Koi nahi hai aasra, Ali  Ali ,  Haye Ali  
 
Ro ke yeh Zainab ne kaha, Ali  Ali ,  Haye Al i  
Aa ke lute Karbobala, Ali  Al i ,  Haye Ali  
 
Dhoop hai aur tapta hai ban, Ali  Ali ,  Haye Ali  
Laashey hain begoore kafan, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Kya kare majboor bahen, Ali  Al i,  Haye Ali  
Koi nahi hai aasra, Ali  Ali ,  Haye Ali  
Aao Madad ko Murtaza, Ali  Ali ,  Haye Ali  
Qatra na paani ka mila, Al i  Ali ,  Haye Al i  
 
Dasht e bala mein bekhata, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Khushk gala kaata gaya, Ali  Al i ,  Haye Ali  
Kya karoon mai mere Khuda, Ali  Ali ,  Haye Ali  
Haye kahan hain Fatima, Ali  Ali,  Haye Al i  
Bhai Mera qatl hua, Ali  Ali ,  Haye Ali  
 
Ro ke yeh Zainab ne kaha, Ali  Ali ,  Haye Al i  
Aa ke lute Karbobala, Ali  Al i ,  Haye Ali   

54.35. Sad alvida Hussaina Wa hasrata Hussaina  

https://www.youtube.com/watch?v=iBqtx -hGXv0 
  
Sadal vida Husaina, Wa hasrata Husaina  
Rooh e Hasan Husaina, Wa hasrata Husaina  
Shahe zaman Husaina, Wa hasrata Husaina  
Tashna dahan Husaina, Wa hasrata Husaina  
Sadal vida Husaina, Wa hasrata Husaina  
Haamiye roaz e mahshar, Wa hasrata Husaina  
Saqiye hauz e Kausar, Wa hasrata Husaina  
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Tashna lab o musafar, Wa hasrata Husaina  
Halq to zeir e khanjar, Wa hasrata Husaina  
J ism tapaaN wa muztar, Wa hasra ta Husaina  
Bar seena at s itamgat, Wa hasrata Husaina  
Goyad Sakina pur gham, Wa hasrata Husaina  
Az dast e Shimr e azlam, Wa hasrata Husaina  
Khoon shud rawan az gosham, Wa hasrata Husaina  
Jaan e Butool o Ahmed, Wa hasrata Husaina  
Bankar jafaey be had, Wa hasrata Husaina  
Zainab shuda muqayyad, Wa hasrata Husaina  
Aey gulbun e Imamat, Wa hasrata Husaina  
Janam fida baja nast, Wa hasrata Husaina  
Pasz murda az jahan nast, Wa hasrata Husaina  
Bastande qaum e aada, Wa hasrata Husaina  
Daryak rasan ba eiza, Wa hasrata Husaina  
Aal e Rasool e khudra, Wa hasrata Husaina  
Zanhaaey Sham o Kufa, Wa hasrata Husaina  
Ba bandaey tamasha, Wa hasrata Husaina  
Zainab aseer e aada,  Wa hasrata Husaina  
Sadha kursi nasheen ast, Wa hasrata Husaina  
Hakim Shami laeen ast, Wa hasrata Husaina  
Peishash Zainab hazeen ast, Wa hasrata Husaina  
Shah zulm o jafa shud, Wa hasrata Husaina  
Ba qaid e mubti la shud, Wa hasrata Husaina  
Sakina be rida shud , Wa hasrata Husaina  
Az marg e zeen asar shud, Wa hasrata Husaina  
Haal e jahan digar shud, Wa hasrata Husaina  
Zainab barahna sar shud, Wa hasrata Husaina  
Goyad Zehra hazina, Wa hasrata Husaina  
Awara shud Madina, Wa hasrata Husaina  
Shud be padar Sakina, Wa hasrata Husaina  
Zakhmi shuda khudaya, Wa hasrata Husaina  
Az taziyana harja, Wa hasrata Husaina  
Pahlooey bint e Zehra, Wa hasrata Husaina   

54.36. sar ali ka sajda e khaaliq may zarbat ke liye  

https://www.youtube.com/watch?v=cYZ6RGS31vI   
  
sar Al i  ka sajda e KhaAliq may zarbat ke l iye  
hashr tak ek daaghe ruswayi hai ummat ke l iye  
 
ghar lutaaya jaan tak dedi hidayat ke l iye  
aur kya karte gunehgaran e ummat ke l iye  
sar Al i  ka sajda e KhaAliq may zarbat ke l iye  
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Hydere Karaar se virsa mila aulaad ko  
hogayi qismat shahadat har Imamat ke l iye  
sar Al i  ka sajda e KhaAliq may zarbat ke l iye  
 
ghar may khaAliq ke Ameer ul Momineen ka qatl ho  
masjid e Kufa bani thi is qayamat ke l iye  
sar Al i  ka sajda e KhaAliq may zarbat ke l iye   

54.37. Shaheed e Karbala Hussain, Hussain Hussain Hussain 
Hussain  

https://www.youtube.com/watch?v=C9n0VjEa09M   
  
Hussain Hussain Hussain Hussain  
Hussain Hussain Hussain Hussain  
Shaheed e Karbala Hussa in  
Hussain Hussain Hussain Hussain  
Ghareeb e Nainawan Hussain  
Hussain Hussain Hussain Hussain  
Beyaaro Beyawar Hussain  
Hussain Hussain Hussain Hussain  
Beyfaujo Beylashkar Hussain  
Hussain Hussain Hussain Hussain  
Ishab Rasool e Alama   
Hussain Hussain Hussain Hussain  
Ishab Al i  e Murtaza  
Hussain Hussain Hussain Hussain  
Ishab Janaab e Fatima  
Hussain Hussain Hussain Hussain  
Ishab Hasan e Mushtaba  
Hussain Hussain Hussain Hussain  
Aayat Badashtey Karbala  
Hussain Hussain Hussain Hussain  
Girdad Badaurey Khemaha  
Hussain Hussain Hussain Hussain  
Giryad Badaurey Lashaha  
Hussain Hussain Hussain Hussain  
Pursande Arzey Nainawa  
Hussain Hussain Hussain Hussain  
Qasim e Naushaham Kuja  
Hussain Hussain Hussain Hussain  
Akbar e Naujawan Kuja  
Hussain Hussain Hussain Hussain  
Asghar e Shirkharam Kuja  
Hussain Hussain Hussain Hussain  
Abbas Alamdaram Kuja  
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Hussain Hussain Hussain Hussain  
Bugo ke Kushtashud  
Hussain Hussain Hussain Hussain   

54.38. Siwa Nabi ke Ali se behtar koi nahi hai koi nahi  

https://www.youtube.com/watch?v=GI8y1mP_GQs   
  
bayan karne ko yun to sharaf bayan karti  hai sabhi ke  
magar jo akhlay saleem rakhta hai jaanta hai  
siwa Nabi ke nahi hai koi Ali  se behtar koi nahi hai koi nahi  
Siwa Nabi ke Ali  se behtar koi nahi hai koi nahi  
 
Hunain-o-Badr-o-Ohad se poocho 
amal ke do neem sar se poocho  
Ali  ki  do ungliyo ki taaqat  
hai kya ye Khyber ke dar se poocho  
qasam Khuda ki misale Hyder koi nahi hai  koi nahi  
Siwa Nabi ke Ali  se behtar koi nahi hai koi nahi  
 
Ghadeer se jabke maine poocha  
hai tujhko maloom saar kissa  
siwa Al i  ke hai aur koi banaya j isko Nabi ne Maula  
tadap ke bola ye Khum ka mimbar koi nahi hai koi nahi  
Siwa Nabi ke Ali  se behtar koi nahi hai koi nahi  
 
Ali  ki  talwaar chal rah i hai  
Nabi ka chehra damak raha hai  
koi datta hai Ohad may, koi nazar bachakar sarak raha hai  
Nabi ke paas ab siwaye Hyder koi nahi hai koi nahi  
Siwa Nabi ke Ali  se behtar koi nahi hai koi nahi  
 
lagaye wo naaraye salooni  
Madina-e-ilm ka jo dar ho 
Nabi ke farmaan ke mutabiq j idhar ko mud jaye haq udhar ho  
siwaye Hyder ke aisa rehbar koi nahi hai koi nahi  
Siwa Nabi ke Ali  se behtar koi nahi hai koi nahi  
 
chAli  jo binte Asad jo badkar  
dewaare Kaaba ye boli  has kar  
isi  tarha aur is i  jagah par  
khadi thi ek din ek aur maadar  
magar tumhare sharaf se badkar koi nahi  hai koi nahi  
Siwa Nabi ke Ali  se behtar koi nahi hai koi nahi  
 
patak rahi hai sar apna maujay  
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kataye baazu pada hai Saqqa  
ajeeb aalam hai bekasi ka  
Hussain ran may khade hai tanha  
Alam Alamdar aur lashkar koi nahi hai koi nahi  
Siwa Nabi ke Ali  se behtar koi nahi hai koi nahi  
 
sina kaleje pe khaaye beta  
pyasa karwat badal raha hai  
Hussain hasrat se dekhte hai  
Jawan ka dam nikal raha hai  
sahara dede zara jo badkar koi nahi hai koi nahi  
Siwa Nabi ke Al i  se behtar koi nahi hai koi nahi  
 
tamam Bhai Bhateeje Bete  
pade hai maqtal may sar kataye  
tamam saathi bichad chuke hai  
koi nahi jo madad ko aaye  
khade hai ran may akele Sarwar koi nahi hai koi nahi  
Siwa Nabi ke Ali  se behtar koi nahi hai koi nahi  

54.39. utha koi janaza phir sayyeda ke ghar se  

https://www.youtube.com/watch?v=J -_7sT-lSE8  
 
utha koi janaza phir Sayyeda ke ghar se  
hasrat baras rahi hai  ek ek bam o dar se  
 
ye kisko ro rahi hai Zainab tadap  tadap kar 
jannat may Sayyeda ne chadar gira di sar se  
utha koi janaza phir Sayyeda ke ghar se  
 
j isne Khuda ke ghar ko bakshi thi aake zeenat  
wo aaj ho raha hai ruqsat Khuda ke ghar se  
utha koi janaza phir Sayyeda ke ghar se  
 
hai bandh aankh shayad aaram aa gaya hai  
maula tadap rahe thay unnees ki sehr se  
utha koi janaza phir Sayyeda ke ghar se  
 
Zainab ke baazuon ko shabbir choomte hai  
kya jaaniye Ali  ne kya keh diya pisar se  
utha koi janaza phir Sayyeda ke ghar se  
 
qaatil  ko apne thanda sharbat pilane wal a 
bechain ho raha hai khud zehr ke asr se  
utha koi janaza phir Sayyeda ke ghar se  
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Koofe ka zarra zarra rota hai khoon ke aansoo  
mehroom ho rahe hai Hasnain ab pidar se  
utha koi janaza phir Sayyeda ke ghar se   

54.40. Wo teen din ki pyas, wo tashna labon ki shaam  

https://www.youtube.com/watch?v=iACQDxyNagI   
 
Woh teen din ki pyaas, woh tashna -labon ki shaam 
Apne gharon se door woh un be-gharon ki shaam 
 
Bewaon ki yateemon ki aur qaidiyon ki shaam  
Durron ki taziyano ki  aur khanjaron ki shaam  
Woh teen din ki pyaas, woh tashna -labon ki shaam 
 
Besaaya aasmaan woh maqtal ki  garm reit  
Sehra e be-ama may woh khastaton ki shaam  
Woh teen din ki pyaas, woh tashna -labon ki shaam 
 
Khaimon ke ird gird woh laashe azizon k e 
Aur dashte Karbala may woh un besaron ki shaam  
Woh teen din ki pyaas, woh tashna -labon ki shaam 
 
Lejaye kaun inka lahoo bastiyon ki samt  
Phail i  ye saare Shehr may ab dushmano ki  shaam  
Woh teen din ki pyaas, woh tashna -labon ki shaam 
 
Asghar tumhari yaad may hum sab hai ashqbaar  
Bibi Sakeena dekhiye yeh aansoon ki shaam  
Woh teen din ki pyaas, woh tashna -labon ki shaam 
 
Woh gyaarveen ke chaand ki afsurda roshni  
Balon se mooh chipaye woh Shehzadiyon ki shaam  
Woh teen din ki pyaas, woh tashna -labon ki shaam  

54.41. Yeh zulm naya kaisa ai gardish e dauran hai  

https://www.youtube.com/watch?v=ZyO2pEURLaI  
  
Yeh zulm naya kaisa hai gardish e dauran hai  
Hai khushk gala Shah ka aur khanjar e kurran hai  
Yeh zulm naya kaisa hai gardish e dauran hai  
 
Ada se kaha Shah ne Asghar ki khata kya hai  
Paani ise do thoda yeh pyaas se bejaan hai  
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Yeh zulm naya kaisa hai gardish e dauran hai  
 
Khaime mein jo Shah aaye rukhsat ko jo farmaiya  
Jaate hain Khudahafiz, Allah nigebaan hai  
Yeh zulm naya kaisa hai gardish e dauran hai  
 
Aabid ne kaha Baba, Kya hukm mujhe ab hai  
Farmaya aseeri hai,  Aur Shaam ka zindaan hai  
Yeh zulm naya kaisa hai gardish e dauran hai  
 
Zainab ne kaha ro kar, kis tarah kadam utthe  
Darbar hai Aabid ka, aur sar Me ra uriyan hai  
Yeh zulm naya kaisa hai gardish e dauran hai  
 
Pamaal ho sab aada rann mein Sar e Shah ke  
Laashe par is hi bais ab gardish e asba hai  
Yeh zulm naya kaisa hai gardish e dauran hai   
  

54.42. Zahera Zahera Pursa lo bahattar ka  

https://www.youtube.com/watch?v=xqqrnvinuAE   
  
  
Karbal ki  kahani jab koi bhi sunaye ga  
Dilwalon ki aakhon se ek darya bahaye ga  
Woh qafila Sarwar ka jo shaan se nikla tha  
Sughra ko khabar kya thi na laut ke aaiye ga  
Zehra Zahera Pursa lo Bahattar Ka  
 
Tooti hai kamar Shah ki ghabra na magar Akbar  
Farzand-e-Nabi teiri  mayyat ko uthaye ga  
Zehra Zahera Akbar ka bhi Pursa lo  
 
Pamaal hua Qaasim jab ghodon ki taapon se  
Kis tarah chacha teir i  mayyat ko uthaye ga  
Zehra Zahera Qasim ka bhi Pursa lo  
 
Tha haaton ke katne ka kuch gham na Dilawar ko  
Saidaniyon ka parda ab kaun bachaye ga  
Zehra Zahera Abbas ka bhi Pursa lo  
 
Sarwar ne uthaye they sab saathiyon ke laashe  
Shabbir tera lasha ab kaun uthaye ga  
Zehra Zahera Shabbir ka bhi Pursa  lo 
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